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Ue accusativo graeco saepe yiros doctos disseraisse 
eiusque usum, cum generalem tum a singulis scriptoribus ad- 
hibitum et excultum, in omnes partes tractatum esse nec non 
Euripidem poetam quaestionum de illa re occasionem obtu- 
lisse notum est. Quodsi hanc materiam, quam laborem in ea 
iam consumptum respiciens vereor, ne nimis pertractatam et 
prorsus exhaustam esse opinari possis, denuo adire ausus sum, 
primum eo crimine, quod haud scio an mihi obiciatur, me 
expediam necesse est, me fructus laborum, a tot doctissimis- 
que viris maxima diligentia paratos, negligentem aut multum 
novi in medium proferri posse putavisse aut eorum senten- 
tias et libros pro nihilo duxisse. Sed quia de universo usu 
accusativi Euripideo nondum actum est et in singulis huius 
generis quaestionibus inquirendis viri docti satis habuerunt, 
operae pretium futurum esse confisus sum, si studiis illis ni- 
sus eaque secutus Euripidis usum iterum perscrutarer et ea, 
quae iam inventa essent, si fieri posset^ complerem et locu- 
pletarem. 

Movit me ad conficiendam hanc dissertationem liber, 
quem nuper scripsit E. Escher. (Der accusativ bei Sophocles 
unter zuziehung desjenigen bei Komer, Aeschylus, Euripides, 
Aristophanes , Thucydides und Xenophon. Leipzig. Hirzel 
1876.) Qui de Sophoclis accusativo subtiliter agens, quo me- 
lius poetae dictionem illustraret, cum illorum scriptorum usu 
Sophodis usum contulit. Quorum in numero quamquam 
Euripidem non neglexit, tamen parum momenti ei tribuit. 
Nam non solum tres duntaxat fabulas respexit, sed ex iis 
perpaucos modo locos,'qui quaesitiorem usum continerent, 
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elegit, nt, ubertate ezemplorum e Sophocle desumptorum 
cum paucis illis composita, fieri non possit, quin de poetae 
dictione perperam iudicaturi simus et sermonem graecum ab 
Euripide non modo non excultum sed in deteriores partes 
mutatum esse arbitremur. Quod longe a vero abesse quis 
nescit? Euripides enim propter fabularum compositionem 
aliasque res, quibus eum et Aeschylo et Sophocli multum ce- 
dere inter omnes constat, licet iure reprehensus sit, in eius 
dictionem crimina illa minime conferenda sunt, in qua poeta 
non solum iis, quae subtilioris sermonis propria erant, op- 
time et eleganter usus est, sed noyarum quoque et paene in- 
solentium constructionum inventorem soUertem se praestitit. 
Quod de ipso accusativo valet, quem, a yeterioribns soripto- 
ribus omate et artificiose adhibitum, Euripides saepissime 
tali modo in usum yocayit, ut cum suum sermonem exorna- 
ret, tum linguae graecae excolendae multum profiiisset. 

De accusativo molta iam scripta esse antea diximus; 
qua in re praecipue a Sophode yiri docti profecti sunt. Esche- 
rus in praefatione dissertationis suae, ea, quae de accusatiyo ' 
praesto sunt, collegit et copiose exposuit, ut eodem negotio 
supersedere liceat. Sed cum postea nobis de notione et yi 
accusatiyi dicendum sit, ne sententias de eo iam prolatas 
neglexisse yideamur, paucis eas attingere necesse est. In 
dissertatione autem de accusatiyo summum momenti obiecto, 
quod dicitur interiori yel accusatiyo immanenti, in quo di- 
cendi formulae pulcherrimae et linguae graecae propriae in- 
yeniantur, tribueDdum esse consentaneum est, cum accusatiyus 
obiecti yel transitiyus, quippe cuius usus in omnibus linguis 
idem fere sit et res inusitatas non offerat, breyius expediri 
possit ^). 

1) De accnsativo immanenti apud Euripidem quamquam dissernit 
Gnenther, (De obiccti quod dicitnr interioris usu Euripideo. Leipzig 
1868) tamen hunc meum laborem inanem non fntnrum esse confido. 
Nam Gnentherus et illum accusativum nimis angnstis finibns coercuisse 
mihi videtur et multas constmctiones non ea exemplorum copia illustra- 
vit, quam poeta praebet qnaeque, qnalis sit poetae dictio et quomodo eam 
excoluerit, demonstrat. 
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Repeti Aolent quaestiones recentiorea de accusativo a 
Lobeckio, qui Paralip. VIII 601 — 538 et multis locis editionis 
Aiaois Sophoclei de figura, quae dicitur etymologica egit, ita 
aatem rem instituit, ut ingentem fere exemplorum numerum 
oolligeret, quomodo quasque leges secuti scriptores iis usi 
essent non constitueret. Deinde, omisso Wundero, qui in 
reoensione Aiaois, a Lobeckio editi, a figura illa etymologica 
exorsus ipse in accusatiyum inquisiyit, summam diligentiam 
in hanc rem contulit Kolsterus. (Sophodeische Studien p. 
270. tTber das sog. innere Obiect nach seinem Begriff und 
Arten, wie es im Spraohgebrauch der Tragiker besonders des 
Sophocles sich darstellt.) Guius studia quamvis sint summa 
laude digna muliaque bene et sagacissime inventa contineant, 
negari tamen non potest, eius rationem; quam in diiudicando 
accusativo sequatur, miram osse, quae vereor ut multis probe- 
tur. Gontendit enim vir doctissimus, in sententiis eum acc. 
immanenti factis accusativum, non verbum gravissimum et 
maxime necessarium esse (p. 276). Itaque in xoag x^acd^aif 
yiXmxa ysXav non accusativo, sed verbo offensionem inesse. 
Quam sententiam Schwarzius (Der Accusativ des Inhalts bei 
Sophodes. Weimar 1863) et Escherus recte refellerunt. 
Gonvenit enim hodie inter viros doctos, in constructionibus 
talibus verbum, per se quoque nomine substantivo vetustius 
(Schomann, Die Kedetheile p. 28), prius et addito accu- 
sativo amplificatum et exomatum esse, ut in formulis illis 
expediendis a verbo proficiscendum sit. Subtilissime de accu- 
sativo scripsit Bumpelius (Die Gasuslehre. Halle 1845), qui 
in libro suo summa elegantia et egregia iudicii acie naturam 
et notionem aecusativi illustravit. Quem libellum cum et 
Escherus et Guentherus parum respexisse mihi videantur, 
paullo uberius eius mentionem habere et quid vir ille doctus 
statuerit, in medium proferre liceat. 

Ac primum quidem Bumpelius p. 114 sq. omni verbo 
duas vires inesse docet, alteram praedicativam, alteram ver- 
balem vel copulativam , sive substantiam et motum , quae 
appareanty cum verbum in verbum auxiliare et substaBti- 
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vum vel adiectiyuin dissolvatur : er schlagt = er thut eiuen 
Schlag, er herrsoht = er ist Herrscher. Quae duae vires 
quamquam in verbo confusae sunt, tamen eas non evanuisse 
et vestigia earum servari ex eo apparet, quod altera alteram 
superare et opprimere potest. Si notio praedicativa maioris 
ponderis est, verbi argumentum gravius et in se perfectum 
existit, ut non egeat altera voce, in quam vim suam trans- 
ferat, verbum intransitivum fit. Si vis verbalis principatum 
tenet, oppressa, qua sustentabatur notione praedicativa, ver- 
bum transitivum evadit, quod, cum non iam in se habeat, 
quo se referat quoque sustineatur, obiectum desiderat, ad quod 
se applicet quoque vim suam transferat. Quae cum ita sint, 
ne opinemur cavendum nobis est, verborum alia transitivum, 
alia intransitivum usum sibi vindicare. Maxima enim eorum 
exstat mobilitas et licet multorum, imprimis transitivorum 
verborum usus certis terminis circumscriptus sit, permulta aliis 
temporibus et ab aliis scriptoribus alio modo, tum transitive 
tum intrdnsitive, usurpata sunt. Multorum exemplorum, qnae 
Eumpelius huic libertati documento affert, optime eam illu- 
strat Terentii illud: meum gratum rumor est amare. Con- 
gruit verbum prorsus cum nostro verliebt sein et uberior 
amandi notio inest quam in transitivo, in quo ad obiectum 
pertinens debilitata est. Usus intransitivi verborum transi- 
tivorum specimina alia sunt. Gaes. b. g. 1,44 de stipendio 
recusant; 5,32 postquam hostes de profectione earum sense- 
runt; 3,12 minuente aestu; Liv. 21,26 incolunt trans Rhe- 
num; 40,59 terra movet; Gell. 18,12 res auxit. Hunc usum 
apud Graecos quoque latissime patere notum est, qua de re 
ne plura dicamus, multorum verborum meminisse satis est, 
quae tum cum accusativo, tum cum genitivo vel dativo vel 
praepositione construuntnr. 

Jam ex his, quae diximus, definitio accusativi ultro se offert 
Nam cum verbum transitivum, postquam notio praedicativa 
evanuit, sui, ut ita dicam, juris esse desineret et aliam vocem 
desideraret, in quam vim suam verbalem (vel actionem sibi 
immanentem) transferret itaque demum integram sententiam 
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contineret, quod supplementum accusatiyo obiecti offeri yidi- 
muSy in artissima illa cum verbo coniunctione, quae interiore 
yinpttlo caret, accusatiyi natura ponenda est. G£ HiibBoh- 
mann. Zur Gasuslehre, Miinchen 1874 p. 133. £s giebt 
also der acc. das Wort in seiner allgemein abhangigen, ob- 
liquen Stellung im Satz, durch die es ganz allgemein als 
zum Praedicat gehorig bezeichnet wird. Quod quomodo acci* 
piendum sit, comparatis acousatiyo et datiyo ex eodem yerbo 
aptis demonstratur. In sententia: ich rufe die Mutter accu- 
satiyus nihil continet nisi obiectum, quod yocatur, oum in 
datiyo : ich rufe der Mutter uberior quaedam notio insit, quae 
quodammodo, cur matrem yocem, continet. Itaque cogitatio 
et iudioium aliquod ad datiyum intelligendum adhibetur, quod 
accusatiyo posito opus non est. Jam cum in una lingua 
multa yerba certa lege non contineantur, sed et transitiya 
et instransitiya notione imbui possint, illud mirari non. licet, 
quod in aliis linguis yerba eiusdem significationis usu inter se 
non conyeniunt. Etenim in graeco sermone magna yerborum 
copia occurit, quae contra latinum yel nostrum dicendi usum 
transitiye adhibentur, et imprimis poetae multa yerba notione 
transitiya exomayerunt, quae apud nos et in pedestri Orae- 
corum sermone non leguntur, nisi intransitiye, yelut a^^o^ai^ 
Xaiquv alia, quae plerumque cum datiyo yel praepositione 
coniuncta apud poetas accusatiyum secum habere possunt. 
II. 13.353 rifi^BTO dafivafiivovg, £ur. Hipp. 1330 toi;^ sv- 
ci§ug xaiQovai ^soL Quibus in sententiis accusatiyus merum 
obiectum continet Ghraecosque idem, quod nos nisi praeposi- 
tione adhibita consequi non possumus, solo accusatiyo dioere 
potuisse apparet. Aliter autem eos rem inteilexisse ne cre- 
diderisy immo idem sentientes sermonem aliter instituerunt 
aliaque dictione usi sunt. Yerborum illorum eandem con- 
structionem, quae nobis prorsns absona esse yidetur, ne a 
lingua quidem yemacula alienam fiiisse exempla ostendunt, 
quae Rumpelius e scriptoribus antiquiorum tempomm attulit: 
ich mac wol klagen min schoene wip ; du irparm^st mih ; 
daz leid6t mih = macht mir Leid; ir wuntardt thaz werc. 
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Constat, in graeca lingua accasatiyum pendere posse e 
phrasibuB, quae notionem intransitiYam continent, velut cvy* 
Yvtofiiiv ^xuv Tivi i. e. 6vyyiyvfic%Biv xivL Quam dicendi pro- 
prietatem ut expediat, Rumpelius sagaciter iis yerbis nititur, 
quibuscum accusativus, primo obiective adiectus, ita coniunc- 
tus esty ut verbi ipsius partem effioeret, velut oiviyiouvy 
na^noq^o^iiv ^ quae verba mera intransitiYa facta saepe talem 
dicendi brevitatem ostentant, quam nos aequare non possu- 
mus, in iisque optime, quantopere sermonis venustate et £5ioi- 
litate Graeois cedamus, apparet, cum oonstructiones, quas inire 
possunty imitaturi sumus. Quamquam enim intrausitiyam no- 
tionem habent, alterum accusatiyum obiecti ferre possunt. of. 
Aesch. Ag. 662 §ovkoXuv ni&oq Soph. Ai. 549 TtnoXoSciiiLvviv 
xixvov. £1. 190 olKOvofielv ^akafiovg nax^og. Magnam bre- 
yitatem et multum omamenti sermoni talibus dictionibus tri- 
bui, quae in nostro sermone saepe molestam circumlocutionem 
desiderant, optime elucet, cum simpliciB, quae iis continetury 
notionis loco {fCfXiko8a(iv€lv =s erziehen, ^ovkoIsIv =: weiden 
ipBam metaphoram respicimus, quae a plane aliis rebus de- 
ducta yim suam ad noyum obiectum sibi non propinquum 
transtulit. £adem ratio subest, cum substantiyum non in 
unam yocem cum verbo oontractum est, sed accusatiyi forma 
seryata sui iuris existit, ut in illo avyyvcifiriv ^x^iv riva^ ubi 
aocusatiyoB diyersa ratione e yerbo pendere quis est quin 
yideat? Aocusatiyus enim rei obiecti natura, quae propria 
eius erat, deposita, cum yerbo ita coaluit, ut unam notionem 
compleoterentur , e qua, non e solo yerbo alter aocusatiyus 
personae pendoret. Quam arte accusatiyus rei et yerbum 
inter se conexa sint, ex eo apparet, quod mutata construc- 
tione actiya in passiyam accusatiyus seryatur, non in no- 
minatiyum transit. Tales construotiones quod in duplici 
accusatiyo numerari solent, per se quidem fieri potest, re 
autem accurate examinata eas simplici accusatiyo tribuendas 
esse Bumpeliua iam monuit; alter enim casus adyerbii instar 
est. Jam cum ex eiusmodi phrasibus accusatiyus obiecti pen- 
dere possit, non mirum est, quod haeo proprietas magis ma- 
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gisque aucta et amplificata est noyaeque constructiones arti- 
ficiosissimae factae sunt. Nam cum accusatiyus, natura sua 
destitulusy adyerbii yicarius factus esset, mox genuina obiecti 
forma neglecta et remota est eiusque loco aliae formulae ad- 
yerbiales positae sunt, yelut S%(a dt oinTOv xiva. Fendet xiva 
ex ix^ ^^' oXxTOVy quasi antecedat oUTil^m, quae licentia denuo 
amplificata est, ut ipsa yerba intransitiya addito datiyo in- 
strumentali transitiya fierent et obiectum acciperent £ur. 
Ph. 1578 ^igamviiaai, fiox^siv n66a. — Eodem modo multae 
illae constructiones expediendae sunt, in quibus alter accusa- 
tiyns non praedicatum alterius continet: aya^a noislVy diSa- 
CHsiv, anoctSQHv, d(iq>isvvvvai xiva rt sq. Bespondet accusa- 
tiyus rei adyerbiali illi, cuius modo mentionem habuimus, et 
cum sententia passiya est, eum quoque seryari, non nomina- 
tiyo mutari satis constat. Quantopere ab his construotionibus 
illae distent, in quibus alter accusatiyus praedicatiyus est, mani- 
festum est. Continet enim appositionem obiecto additam; uterqu^ 
igitur casus eodem genere et numero sit neeesse est nec non, 
cum sententia passiya exstat, utroque loco nominatiyus ponitur. 
Egimus adhuc de obiecto yerborum transitiyorum, cui, 
etiamsi in alio sermone liberius et frequentius quam in 
alio adhibetur, eadem ratio ubique subest. Bestat, ut ad 
eam constructionem accedamus, quae linguae graecae pro- 
pria nomen suum ex ea deduxit, dico accusatiyum cum yer- 
bis intransitiyis coniunctum, qui „accusatiyus graecus*' yocatus 
apud latinoB quoque scriptores se insinuayit. Cuius de ratione 
et natura magna controyersia inter yiros doctos fuit multae- 
que, satis iUae quidem sagaces, sed eaedem quaesitiores con- 
iectnrae factae sunt, quibus structurae illius difficultas tolle- 
retur. Quae studia maximam partem otiosa et inania fuisse 
mihi yidentur; bene enim et facile proprietas illa expeditur, 
si Bumpelium sequimur, qui meo quidem iudicio rectisBime 
monuity altera definitione accusatiyi, cum yerbo intransitiyo 
coniuncti, opus non esse, quia natura accusatiyo obiectiyo 
par et aequalis eodemque modo interpretandus sit. Nam cum 
Graecos duos accusatiyos cum uno yerbo coniungere potuisse 
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yiderimuSy quoram alter notione sua obiectiya, quae eius 
propria erat, priyabatur et ad ipsum passiyum, cui intransi- 
tiya yerbi yis inest, retinebatur, non est, cur yerbo intransi- 
tiyo accusatiyus adici non possit. Logica sane ratio hac in 
re multum differt. Yerbum transitiyum desiderat casum eoque 
non addito imperfectum est; intransitiyum per se quoque in- 
telligitur casuque illo, quo carere potest, nihil oisi amplifica- 
tionem notionis suae nanciscitur. Grammatica autem ratio 
eadem est; nam hic quoque substantiyum nullo yinculo inter- 
iecto yerbo adiungitur, et quomodo inter se referenda sint, 
non nisi e yerborum conexu apparet. Causas et rationem 
huius Ubertatis, qua usi Graeci plane aliter ac nos res cogi- 
tatione comprehendisse et cogitandi praecepta, quibus nostra 
quidem lingua continetur, neglexisse yidentur, perscrutari et 
definire yereor, ne labor inanis et inutilis sit. Quod ita lo- 
cuti sunt, in eo acquiescendum est nobis, mirantibus licentiam 
illam, quam assequi non possumus. Talibus accusatiyis quam- 
quam dissolutus et incompositus sermo fieri yidetur, non pos- 
sumus non concedere, breyitatem quandam eos continere, quae 
magnam yenustatem et elegantiam dictioni impertiat. 

Nominum, quae huic accusatiyo imposita sunt, acc. ob- 
iecti interioris, liberior, immanens, paratacticus sq. hoc a 
Bumpelio propositum maxime mihi arridet, quia, qualis sit 
huius accusatiyi natura, optime illustrat, dico liberam eius 
cum yerbo coniunctionem contra accusatiyum apud yerba 
transit., qui e yerbo aptus eique subiectus hypotacticus ap- 
pellari potest. Nomen autem illud xar' J^oxijv accipiendum 
esse manifestum est, quia, si definitiones supra exhibitas se- 
quimur, omnis accusatiyus paratacticus habendus est. — Fue- 
runt multi grammatici, qui diyersa huius accusatiyi genera 
statuenda esse censerent eaque e notionCi quae yernaculae 
nostrae yersione efficitur, repetere yellent, ut locum, tempus, 
causam, effectum, qualitatem, quantitatem, alias res casus 
significaret. Quae opinio quanto errore capta sit, nemo non 
yidet. Etsi enim, ut yerba graeca nostro sermone bene yer- 
tantur, pro accusatiyo praepositiones yel formulae, quarum 
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aliae aliam notionem habent, adhibendae sunty quibusque ge- 
nera illa statui poBsunt, omittere non licet, dicendi facilitatem 
illam sermonis, non casus propriam esse, perperam autem nos 
iudicatnros esse, si e nostrae linguae dictione graecae leges 
deducere et hanc illa constituere yellemus. Itaque si in nfi- 
dav TiiSla accusatiyus praepositionibuB durch, in, auf, nach 
verti potest, hoc ipso oasu non efficitur, qui eodem modo ut 
apud yerbum transitivum nihil aliud Bignificat, nisi vocem 
nsdla aliquo modo ad itridav referendam esse; quinam sit hic 
modus, tantummodo e verborum conexu elucet. Qua in re cum 
errores facile eyenire possent, prosae orationis scriptores tali- 
bus accusativis praepositiones plerumque praetulerunt , cum 
poetae non tam accuratae dictioni adstricti hac constructione 
frequenter adhibita sermonem suum pulcherrime exornarent 
eamque inde ab Homeri aetate magis magisque excolerent. 
Exemplorum copia, quae accusativi usus in Euripidis tragoe- 
diis ubique offert, ne obruamur neve fructu, qui e locis col- 
lectis percipitur, privemur, rationem statuere necesse est, qua 
materia illa constituatur et digeratur. Eumpelius quod cer- 
tam exemplorum diviBionem impugnat eamque a graeco ser- 
mone absonam esse contendit, recte ille quidem facit, ita 
autem, ut caveamus, ne nostram versionem ad verba graeca 
transferamus eamque secuti accusativi genera statuamus. £x 
ipsa autem lingua, si fieri potest, dispositionem quaerendam 
esse, ne res rudis indigestaque moles fiat, nemo negaverit. 

Quae res in accusativo e verbis transitivis apto difficulta- 
tes non habet et levioris momenti est. Itaque differri potest, 
dum ad ipsam rem tractandam pervenerimus. Difficilior 
autum quaestio existit, quomodo exempla, quae-ad accusativum 
paratacticum pertinent, quem in hac dissertatione praecipue 
spectaturi sumus, disponenda sint. 

Quo in accusativo tractando plerumque incipiunt ab ea 
constructioney in qua verbum cum substantivo eiusdem stir- 
pis coniunctum est, a figura etymologica, velut aiAagxlav 
afiaQxdvBtv ^ quia his dictionibuB optime, quid sit accusativus 
ille, demonstratur. Quae formulae, quo sunt puerili fere ser- 
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mone, num genuinae et primae huius accusativi fuerint, 6 
quibuB, ut multiB placuit, ceterae profectae sint coniectura 
colligere licet, certis argumentis numquam ef&ci poterit. Et 
apud Homerum, ad quem, si fontes et originem talium con- 
Btruotionum cognoBcere volumuB, redeundum est, et hunc et 
liberiorem huius accusativi usum iam excultum eBBe et fre- 
quenter reperiri nos edocet egregius ille liber viri doctiBBimi 
La Roche. (HomeriBche Studien. Wien 1861.) — Accusa- 
tivum apud verba intransitiva immanentum vel interioris ob- 
iecti appellatum eBse diximus, quod nomen ad figuram illam 
etymologicam revocandum est. Gontinet enim accusativuB 
idem atque verbum eique iam inest, ut Graeci, rem verbo 
iam contentam substantivo apposito repetentes, eam urgere 
voluerint. Qua dictione quia tautologia saepe molesta efficie- 
batur, accusativo plerumque adiectivum additum CBt, quo notio 
illa, et in substantivo et in verbo posita, variaretur. Itaque 
apud omnes scriptores accuBativus sine adiectivo perpauois 
modo locis occurrit, cum adiectivo Baepissime reperitur, quod 
idem valet, cum accusativus non eiusdem stirpis atque ver- 
bum est sed propinquam modo notionem habet, Quam dicendi 
rationem ne a nostra quidem et latina lingua abesse, multo 
autem rarius quam apud Graecos legi notum est. Cf. einen 
guten Kampf kampfen , vitam iucundam vivere. — Quod antea 
cum verbis intransitivis accusativum eiusdem stirpiB coniungi 
diximuB, transitivis quoque eum adici posse ne omiseris. Duo 
autem genera distinguenda sunt. Aut enim accusativus ob- 
iectivuB exstat, velut £ur. Oy. 26 noifi^vag noificiivofiev, JoQ. 
1420 axiilfaad'* S naig ttot' coV vtpaafi* vqniv' iyni^ aut aca 
immanens est, velut v^qiv v^qiiuv^ q^ikoxrixa q>iXsiv, ubi tran- 
sitivam verborum notionem minime sublatam esse alter aocus. 
obiecti dcmonstrat, qui praeter illum accedere potest: vfiQiv 
vfiQi^Biv uva, 

Quod Graeci orationem solis substantivorum accusativis 
languentem adiectivis additis variare et exornare studebant, 
Bummi ponderis est in explicandis liberioribus illis dictioni- 
buB, quae accusativo immanenti effectae sunt. Nam cum in 
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formulis illis Bubstantiyuin superYacaiieum easet, adiectivum 
autem principatum teneret et notione sua sententiam imbueret, 
bene fieri poterat, ut Bubstantivo omisBO solum adieotivum 
servaretur. Qua in re adiectivi forma duplex esBe poterat. 
Aut enim genus Buum subBtantivo debitum Bcrvavit ^) aut 
neutriuB generiB factum cBt. IUiuB autem ubub exempla, quae 
Bunt pauciBBima, neque apud Euripidem eiuBmodi locum rep- 
peri, optime oBtendunt, multa illa adiectiva et pronomina 
neutriuB generiB, quae adverbiali modo poBita Bunt, ad Bub- 
Btantivum omiBBum revocanda CBBe. Gf. Schoemann, Die 
Eedetheile p. 148. Wo der beBondere ThatigkeitBbegriff nicht 
durch ein beigeBetetcB Yerbalnomen auBdriicklich auBgesprochen, 
Bondern nur Beine BeBchaffenheit angegeben wird, da kann 
naturlich das dazu gebrauohte Adjectiv nicht in der bcBtimm- 
ten geBchlechtlichen Form auftreten, welche das Verbalnomen 
haben wiirde, sondern nur in der geBchlechtlich indifferenten, 
d. h. im Neutrum, bo dasB ako taiv tqixuv fiir xaivv tq6%ov 
xqklHv Btehl lam attributum non Bolum adiectivum Bed Bub> 
Btantivi genitivum obbo posBe reputantibuB nobis explicatio 
liberrimarum conBtructionum , quas Graeci accusativo imma- 
nenti tribuere auBi Bunt, se offert, siquidem adiectivum illud 
neutriuB generiB Becuti genitivum quoque, omiBBo subBtantivo 
eiuBdem Btirpis atque verbum, in accuBativum mutatum esBe 
BtatuimuB, ut exempli gratia aTtaidiav vooelv (Jon. 632) pro- 
fectum Bit ex aTtaidiag voaov v, Quam explicationem non 
nimiB urgendam CBBe neque in couBtructionibuB tam variiB et 
artificioBis, qualcB apud omncB BcriptorcB reperiuntur, accuBa- 
tivum talem semper requirendum esse consentaneum est. Nam 
etiamsi illa proprietas ita expediri potoBt, poetae de hac eius 
origine non cogitaverunt aut eam neglexerunt suoque ingenio 
duoti tum quoque accuBativo illo dictiones insolentes formare 



1) Omnibus huiusmodi locis genus femininum exstat et imprimis 
apud verba feriendi haec constructio occurrit. II. 5, 880 tuv]jov ax^^^^^* 
Soph. £1. 1415 Tcaroov SiTcXvjv. Aesch. Sept. 895 8iavTa(av iceTcXaYfJL^vouc. 
— Ar. Vesp. 595 |i(av SixaoavTe^. Pax 897 TcXoY(av xoTapaXXetv. 
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non dubitaverunt, cum in statuendo accuBativo eiusdem stirpis 
atque verbum inanem laborem consumpseriB. 

Quibus praemissis iam ad ipsam rem propositam acce- 
dere posse mihi yideor, quam ita mihi disposui, ut piimum 
accusativum paratacticum vel immanentem, quippe cui in hac 
dissertatione summum momenti tribuendum esset, absolverem, 
deinde acc. hypotacticum tractarem, denique duplicem acc. 
adirem. Bestat autem, ut opinionem dimoveam, quam titu- 
lum huius disBertationis legens vereor ne quis habere possit, 
omnes accusativi locos apud Euripidem a me collectoB et alla- 
tos esse , ut La Eoche in Homero fecit. Sed quia multos 
illos locos attulisse nihil attinet, quibus constructiones usitatae 
neque a vulgari dicendi usu alienae leguntur, eos aut mittere 
aut paucis speciminibus illustrare posse mihi visuB sum. Ita- 
que adiectiva et pronomina illa pro adverbio posita, quorum 
infinita fere multitudo exstat, et accusativos obiecti transitivi 
breviuB attigi. Sin autem rariorum constructionum , quas 
omnes coUigere intento animo studui, quae me effugerinty 
spero, fore ut non negligentiae tribuatur, sed maiore, qui in- 
spiciendus erat fabularum numero, nimiaque exemplorum copia 
excusetur. 



AccosatiTUs paratacticns. 

I. Accusativiis eandem stirpem quam verbum habet. 

(Figura etymologica.) 

A. Accusativus Bine attributo. 

Quem rariBsime apud omnes scriptores legi iam diximuB. 
E Sophocle unum huius constructionis exemplum laudatur 
0. C. 477 xocig xiac^ai (id. Eur. Or. 466 ^), quod Schneide- 
winus formulam sollemnem velut ^vciag ^hv adhibitum et 
ex Homero (Od. 10. 518) petitum esse adnotat. AeschyluB 
quoque iisdem fere finibus, quibus Sophocles se continuit. Nam 



1) In yersibus citandis editionem secatus sum Kirchhoffii maiorem. 
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praeter formulam illam %, %* ^i^ adhibitam (Pers. 219. Oho. 156) 
afferri potest Ag. 1474 vfivov vfivslv. — Plura exempla apud 
nostrum leguntnr. And. 134 t/ fiox&ov fioxd-etgi Or. 1225 
avfinovelg ifiol novovg. 1124 ayfxiva nmg ayfaviovfne^a \ El. 510 
Gitov8ag Mffnsica, I. A. 720 ^vCag ye d^fiad'* a fi* ixQiiv 
^cai ^eolg, Hel. 784 vpQtv vpQtisiv, H. f. 706, 736, 
I. A. 960, Ba. 240. Med. 323 firi Xoyovg Xiye. Sup. 335. 
Or. 1 tag elneiv Unog. Her. 167, Hip. 1151. 

Nonnumquam pronomen relativum intercedit. And. 317 
aiig aiinQxlag vneQ, ^v afkaQxivetg, 847 8e7fi o Setfjiaiveig 
ayav, 956 tpevyatv ag iym <pevyta tpvyag. Hel. 1447 akig 
5« jiAOX^wv ovg ifAOx^ovfiev, H. f. 1292 Povkriatv flv i^ovkeTO. 
Tro. 154 aXov oXnxovg ovg olTtzl^ri. Hip. 1156 aQa) ag '^Qaato, 

B. Accusativus cum attributo. 

Attributum articulus genitivus, pronomen adiectivum esse 
potest. Solum articulum uno loco repperi Or. 905 Tm 
Tovg koyovg kiyovTi , quem versum spurium esse Hermannus 
probavit. — Genitivus exstat Ba. 918 tiJv 'Ivovg aTaaiv 
eaTavav, I. A. 463 tov '^Ekivfig yafiov yi^fiag, Pronomi- 
num exempla sunt: Her. 992 toW aymv* aymvtovfievog. 
Alc. 659, Sup. 428. Phoe. 928 TOvaSe fiij ki^rjg koyovg, 
And. 911. I. T. 1270 nQiv y av ein'}^ Tovnog Tohe, Med. 584 
yafietv yafiov .Tovde. Tro. 349. Ba. 423 ti^vS* SyQov riyQev- 
xoxeg. — Sup. 780 tovto Tavakwfia avakm&iv. I. A. 1391 
tovt' dvTetnetv ^nog. And. 221 voaov TavTr^v voaovfiev, (Or. 34 
dyQia voam v.) — Sup. 195 tov avTov koyov kiyetv, — Med. 
623 TotovTOvg ydfiovg yafietv. I. A. 459. Tro. 1010 akkovg 
y, y. Or. 907 koyovg TotovTovg kiyetv. El. 1011 TOtavTa 
§ovkevfiata ifiovkevaev. — Ba. 962 TQvtpav TQvtpdg Toidade. 
Sup. 513 vpQiieiv v^qiv Totdvde. Her. 18. lon.' 834 Snkene 
nkoKag TOtdaSe. El. 804 Totdd* ivvinmv ^nrj. — I. A. 871 
ovaTtvag kiyeig k, — 671 dvaat d^vaiav Ttvd. — Or. 737 
Tivag koyovg Mke^ag ; Hel. 1040 Tiva <)pvyi)v (pev^ovfne^a; I, A. 
1346. Hip. 321 TtV rjfidQTriKev dfAaQTiav; lon. 547 toi; 
avvavTi^aavrd fiot' Tiva avvdvTrjatv; — Phoe. 1228 Xi^avreg olov 
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fn/Tror' mq^Bkov loyov, Hip. 337 olov tiQaodifig Sqov. — Looi, 
quibus adiectivum cum acc. coniunctum est, sunt. And. 
1112 TO TQmxov JtfidfifAa nridav, Or. 253. Hel. 387 zag Tf- 
^Qifcnovg afAikkag i^afiiXXvidtlg, 842 ayciva (liyav aymviov' 
(Ae^a. lon. 944. Or. 1592« aQvsl oiaTaatdg; kvnQav ys ti}v 
Sqvriaiv scl. aqvovfiai. Her. 37 nrmfka iiiaTfivov nlTVSig. 534 
svQvifiia xaXXiOTOv BVQVfKa. Med. 550, 711, Jon. 1525. £1. 245 
iyvifidfiBa^a ^avdaifiov yafiov. 924. 873 to d' dfAiTBQOv ^o- 
QSvOBTai Movaaiai ^OQSVfAa g>lXov. H. f. 100 xXinTOvaa fiv- 
&oig a'd'Xiovg %Xondg. 179 toi^ KaXXiviKOv (xcofiov) iKcifAaasv. 
1079 nvodg ^SQfAdg nvia. Med. 1028 ti nQoaysXaTB tov 
ntxvvataTov yiXoiv ; 692 iQaa&sig — fAiyav y SQfOTa. Hip. 82 
iQma' SQtoT SkStiXov. 1300 '^lfsvdslg yQatpdg ly^at/;£v. Sup. 118 
OTQaTsiav iaTQdTSvo' oXs&Qiav, 331 aXXa fiXtjfAaTa fiaXslv, 
11 nd^og na^ovaa Ssivov. 794, H. f. 1167, lon. 1381. 
Med. 653 na^ovaa dsivoTara na^iav. Hec. 762 novova' 
aXXov novov. Or. 1625. Ba. 1249 aXyriasT' aXyog dsivov. 
His exemplis, quae ad usum poetae illustrandum sufficiant, 
panca adiungo yerborum dicendi et faciendi. Her. 680 
fA^QOv slnslv inog. I. A. 1449. 1198 dixatov Xoyov Xiysiv 
£1. 1055 ovg SXs^ag vOTdtovg Xoyovg. Med. 771 fAaX&axovg 
Xi^m Xoyovg. I. A. 307, Her. 537. Hec. 558 X. TXrifAOviaTa- 
Tov Xoyov. 247 Ti diJT' SXs^ag; noXX£v Xoycav svQi^fAaTa. Or. 
713 dyyiXXm xoiva dyyiXfAata. Med. 604 aQag dvoaiovg dQm- 
fAivnff. Phoe. 67. 410 ^iQtias XQfiOfAOV Tiva. I. A. 299 naXov 
Tovvsidog i^cavsiSiaag. 1614 naQafAV^sla^ai Tovads fAdTtjv 
fAV^ovg. I. T. 617 f*crTatov svxtfv i}t;|co. Or. 1620 nsld"' hg 
'AQyslovg fioXtov — nti&d Ttva; — Sup. 1076 dstvov ^Qyov 
i^siQydam. Med. 1110, Hec. 1100. Ba. 1188 zdS' %a 
xaTSiQyaafAiva. Ceteroquin si locos hic desideraveris , quibus 
accus. eiusdem stirpis exstat, reperies eos in duplici acc. 
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n. Aoousativus signiflcationem verbo finitimam habet. 

A. AccuBativus sine attributo. 

Faucos modo locos repperi: And. 1016 vo^ov^^EkXug hka^ 
voaov. Or. 1814 o^iicaoci loig^ 1188 xoa^ KnzaCTtsioovGiv. 
lon. 1038 Onov^aq Xsipsiv. Locus, de quo dubitari poteet, 
num huc pertineat, est I. T. ^26 Skkcag khtrq* ^yflfi* iv Av- 
kiSu Yerbum yafislv quamquam de viro (hoc loco de Oreste) 
dictum plerumque Bensu transitivo legitur, quem sunt qui 
hic quoque statui velint, equidem kiKTQa obiectum habendum 
esse, quasi metonymia pro ipsa uxore exstet, non credo (And. 
992 Sovktvaofnsv vo&iotg kiKXQOig) , sed significat kiKtQa mea 
quidem sententia connubium et sensu immanenti ad ya(/^eiv 
referendum est. Cf. Med. 594 Yod-i y^fiixi fie kixTQa Paaikioav 
i. e. regium connubium. Hic autem metonymia illa non sta- 
tuenda est, quia rerum conexus filiae notionem postulat, quae 
voci inesse non potest. 

Pronomen relativum interpositum est: Hip. 
1060 o^xov^ ovg £fAoaa I. T. 778 tov 8' oqkov ov xaro)- 
ffO0<r. 846 mfAOD^a TokfAav rjv hkri TtavqQ, lon. 102 ^roVot;^ 
ovg fiox^ovfisv, I. T. 84, 1428. (lon. 134 BvyafAOig novoig 
fiox^aiv.) 

B. Accusativus cum attributo. 

Hip. 1360 fAOx&ovg r^g siasfidag iitovfiaa. fr. 1060 
(Nauck.) ^sov §iov irjv. — Med. 249 dxivSvvov §iov ^(0|uei«. 
lon. 56 xara^'^ csfAvov fiiov. I. A. 922 OQd-wg dicr^ijv rdv §iov. 
Hel. 834 o^xov dyvov Kaxcifioaa. I. A. 386. Sup. 1196 
Tovd' (scl. OQKOv) ofivvvai ^^£aiv. Hip. 301 tovaSs novovg 
fiox^ovfisv. loo. 102 7C0V. ovg fioxd: H. f. 22 rovg fihv 
Skkovg i^Sfioi&fiasv novovg. Hel. 733 nokkd fiox^rjfjiat i^i- 
nkfiaag ioinovciv ifioi spectat acc. ad utrumque verbum. Hel. 
604 novovg fAvqiovg Tl^vai. Sup. 674. Or. 368 og td Ssiv 
Mtkfi %a%d, Med. 791 tkatf iqyov dvoaioitatov. Sup. 318 
(pavkov d^kfjaag novov. Fhoe. 1515 tig hka toidS' axBa 
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qiavsQci; I. T. 115 tovg novovg tokficiaiv. Med. 695 rsrol- 
firix' ^Qyov al^xKStov tods, lon. 129 xaXov toV novov katQSvm, 
Hip. 293 voaelg ri tcov ano^^rjtmv «axmv. Her. 990 '''fijpcr 

flS xdflVSlV Tl^vd' ?^X£ T^^V VOaOV. 

Sup. 594 (popovg novfiQOvg xal x£voi)$ dsdoix^voi. H. f. 
1003 svdsi vnvov ovx svdoijiiov^- 1023, 1049. Rhe. 732 
Tov vnaanidiov noltov lavsi. Tro. 757 kvyQov 8h m^Srjfia 
nsamv. Phoe. 641 09 fnoaxog addfAotov niarifjia dtKS, quod 
scholiasta recte interpretatur ?^^ft/;€v, iavtrjv drikovotif ^nsasv^). 
Phoe. 1575 svqs ds tinva xofvov JvvaAfov (i. e. fidxr^v) fAcr^va- 
fisvovg. H. f. 892 nvvaystsl (i. e. Skohsi) tiavmv Sioiyfiov. 
Sup. 299 ovtoi fjiifitl/ofiai trfv vvv atmnrjv cig iaiyqdiri TiakiSg^ 
Hel. 783 yafislv tafid kixri. Tro. 44, El. 934, lon. 308. 
Hel. 109 ^sol Si aoi ia^kmv dfioi§dg dvtidcoQriaaiato. Or. 
461 dnidcnK dfioi^dg ov nakdg. Sup. 362 tolg tsxovai ydQ 
Svatrivog oatig firj dvtidovksvsi tixvcov Kakkiatov ^Qavov 
Sovg ydQ dvtiXdivtai. Quam lectionem, Euripidi aptissimam, 
sunt qui mutent yirgula post Tixvcov posita, ut verbis Tidkk. 
iQ. appositio ad antecedentia insit. 

lam verborum genera quadam complectar, quae eodem 
modo constructo sunt. 

Verba faciendi. Ba. 1058 SQyfiat ov^^l ^vr^td SQfSv. 
Hec. 775 ^^yov dvoaicitatov Sq. And. 342, 789. Her. 980 
TO S' ^Qyov tovt iyLo\ nsnQd^stai. Hip. 644 SQwai xaxa 
fiovksvfjiata. Qaae exempla afferri nihil interesse videtur, quia 
yerba faciendi semper transitiye construuntur. Qua in re ne 
false iudicemus cayendum est; nam verba illa iQyd^sa&ai, 
SQciv , nQattsiv sq. propria notione intransitive accipienda 
sunt, ut nostrum: ich handle, latinum: agere. Quapropter 
Sqclv TLva non legitur, et cum Graeci talem constrnctionem 
formaturi erant, alter acc. adici debebat, qui transitiva vi ver- 
bum exstrueret, velut xaxov Sqccv tiva. Accusativum autem 
rei, quocum verba illa saepissime construuntur, non obiectum 



1) Ad intransitivum verbi 8(xeiv usum cf. Hel. 1385 et Alc. 897, 
ubi ^(irreiv eodem modo quo TcCiCTetv legitur. 
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transitiyum esse, sed immanenter ad yerbum pertinere eius- 
que notionem amplificare tenendum est. 

Yerba dicendi. Do quibus idem valet, quod de yer- 
bis faciendi modo diximus. Transitiya haec yerba tum sunt, 
cum accnsatiyum personae secum habent, yelut SvSQa (loi 
Svvene. El. 806 kiyav 'Oqhzriv xol tfi. Hip. 167 "AQXBfiiv 
avTSW, 

slnslv. El. 570 nmg dnag dvikm<5T0v Xoyov; Ba. 765 
tovg koyovg iksv^iQOvg. lon 1528 tovg koyovg, Hel. 945 ko- 
yovg — tlvag, Tro. 715 Tc6igk6yov; H. f. 1235 imxvfflvxog av- 
^Qcinov koyovg, I. A. 1105 kdyovg-ovg, 1347 novriQov olm- 
vov koycDV, L T. 1261 aniaxov (iv^ov. Med. 1116. Hel. 
472 tiva (iv&ov; Fhoe. 918. 1340 xlv* eina (iv^ov ij xlvag 
koyovg^ quam tautologiam, satis illam quidem languidam, ut 
eyitent, editores nonnuUi scribunt rj x, yoovg, — Hip. 494 
i^sm. xov sv&vv koyov, Sup. 1179 vnslnov xovg aixovg koyovg, 

kiyeiv Or. 1533 nakov !nog, El. 329 xovxo xovnog, 
Hel. 442, Phoe. 881. 445 xoiovads (Av^ovg, Rhe. 867. 
Med. 856 kiksKxai (nv^og, Her. 812, I. A. 402. 

kaCTiSiv, El. 1211 fioav xdvSe, Or. 322 g>dxiv-av, 
I. T. 951 avdfiv. 447 dyysklag ipsvdelg, 

avSav, And. 1064 dvafisvsig koyovg, lon 901 KQav- 
ydv, Hec. 192 6va<pi^fiovg q>dfiag, — L T. 173 dvxitlfdk" 
fiovg mddg vfivov x ^Aam^av (SOi i^avSdaca. 

dyyikksiv, Phoe. 1082 kuivov inog. Tro. 55, 240. 
lon 181 ^smv q^i^fiag. Or. 1568 |3a|iV, ^V iiyysM fioL xig. — 
lon 1566 xovg koyovg vfilv q>qdaai, — El. 353 xlv* dyo- 
Qsvovxsg Aoyov; — 807 ov ysymvlaxmv koyovg. — Med. 1296 
xoval^ ifpd^iy^m koyovg, — Sup. 479 0x£t/;o( ffij atpQiymvx 
dfisl^tlfTif koyov, (Rhe. 630 aa^QOtg koy. ifi.) — Hec. 217 
viov XI arifiavmv inog, 542 xovds koyov, — lon 916 slg 
ovg avSdv naQv^m. Hel. 1492 x. dyyskiav, 

Yerba clamandi, cantandi. jSoav. Hip. 571 xiva 
koyov; Hel. 1597 xtjv ivavxiav ona, lon. 1449 xiv avSdv 
ivam, Podam; 

^QOslv. lon 793 dvavirixov koyov. Hip. 571 xiva 

2 
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d-Qosig avdttv, tlva Xoyov ^oag ; i. e. WeJch Klagewort sprichst 
du? Quae verha Amoldius in fahulae editione recentissima 
interpretatur : Von welchem Larm sprichst du? Non solum 
conexus verhorum sed Or. 1249 et Tro. 1228, uhi eadem 
verha leguntur, perversam illam versionem esse ostendunt. 

nekadelv. Hel. 371 poav §oav 'lEUa^ %zka8riae Kavo- 
rotv^sv. lon 98 §oag ag av 'Afcokkmv KBkadT^aij, El. 714 
q)^6yyov xalkiarov. — Tro. 998 nolav (Soijv avcakokv^ag; — 
Phoe. 1040 Iriiov jSoav fioav, Iriiov (likog fiikog inmrorv^sv, 

— I. T. 220 ohrQav ala^ovroov avSav. — lon 1206 ?x 5' 
?xA(xy|' ona a^vvsrov, — Hec. 1071 §oav §oav avrslg, iT, 781 
ya(iriklovg (lokndg. 

vfivslv Med. 540 Kalkiov fiikog. H. f. 685 naiava. 
1. T. 176 fiovaav. fr. 775 xwfiov. 

adsiv. Tro. 515 adav imxrjSsiov. H. f. 679 rav 
^HQaxkiovg nakkivmov (scl. mddv). El. 863 indsids xaiU/vi- 
xov ciddv. I. T. 1305 narySs ^dq^aqa iiikrj, 

fiiknsiv. Gyc. 69 iaxxov ci8dv. lon 912 naiavag. 
Cyc. 657. Phoe. 788 (lovcav. I, T. 415 metri cum anti- 
stropha aequandi causa Weckleinius scripsit Nrigydmv [ona) 
%OQo\ fiiknov0iv iynvKkioi, Quod fieri quidem potest; tamen 
quia ona languere mihi videtur, Hermanni coniecturam prae- 
tulerim no<sl, quae sequentis versus lectione iyxvxkloig, ah 
editorihus in iyxvTikioi mutata, optime nititur. Qua recepta 
fiiknsi^v hoo loco non cantare, sed ludere significat. Hanc 
autem propriam verhi notionem poeticam fuisse Musgravius 
monet auotore soholiasta ad H. 7, 242. Hesychius quoque 
explicat (liknsi: naiisi. — 

fixslv. lon 892 (lovaav vfivovg sifaxi^rovg. Med. 425 
dvrax, vfivov. Alc. 437 naidva. — Tro. 518 [likog slg Tqoiav 
iaxYfico. — Hip. 876 olbv slSov iv yqafpaig (likog (p&syyofisvov. 

— 1071 st^s q)9iy(ia yriQvaaia&i (loi — Ba. 1046 avrlHkaiov 
dkki^koig paHxslov fiikog. 

Yerha spectandi saepe cum acc. similis notionis 
velut otf;ftv, ^iafia coniunguntur, qui non ohieotum immanens 
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sed transitivam continet. Immaneutifl notionis exemplnm 
legitur H. f. 221 Sti^aig ?^x£v ofif* lAcv^f^ov fikinBiv, 
Dicere yolt poeta, Thebas ipsas liberas esse oculisque liberis 
circumspioere potnisse, non aliam rem liberatam contempla- 
tas esse. Alias sensus inest: Hec. 75 sl6ov q)oPeQciv ot|;tv. 
I. T. 149, Hel. 71. 668 t/v ot/;tv tfi}v TtQoadiQKOtiai ; H. f. 1119. 
Hip. 804 mg V8m mxQctv ot/;iv. Ba. 1221 XivOOcn yaQ avxijg 
o^iv ovx Bvdalfikova, Med. 1156 ^sivov tiv ^iafi Idslv, Ba. 
760. Tro. 1146 kvnqov d^iafia kov q>lkov kevaasiv ifioL 
Quibus locis accusativum transitiyum esse apparet, cum res 
aliqua adspici dicatur, non de subiecto, quomodo rem yi- 
deat praedicetur. Alios locos, ubi de natura accusatiyi dubi- 
tare licet, videas in duplici acc. 

Yerba eundi. El. 962 to ^r^coTov fiijfi iav SQafiiif 
%ak£g, Ba. 978 rlg o8b Ka8fABi(ov ovqiov ^QOfiov slg OQog 
tfiokev. Quae Hermanni coniectura magis mihi probatur, 
quam codicum scriptura ovqio — yel OQioSQOfAmv , quarum 
altera ovq. i, e. secundo vento nayigans cum Ka8fi, non con- 
yenit, altera oqioSq. i. e. per montes currens yerbnm linguae 
graecae aptum non est, cum analogia yocis oQBi^aTvfg (I. A. 
1690) oqbiSq, scribendum fuerit. Fhoe. 847 TCVKvrjfv Sh fial- 
voov ilikvotv fiohg nBQm, Schol: 6vvB%ri fcOQSvofiBvog noQstav 
fiokig Kivovfiai. 1384 y^av SQOfAtjfia Ssivov akkrikotg !ni. 
H. f. 1030 niKQav Sioixmv ^kvciv naQsa^' oSs. Hip. 264 
nvfSfifi slg AXSov KQainvov OQf/Ltfaaaa fioi. Bhe. 416 vooto 
Tov nQog "Ihov nsQav. 

IIL SubBtantivi aocusatiyaB omisBus eiusque attributum 
acousativo verbo adiunotum est. 

Priusquam ad substantiyorum accusatiyos accedamus, qaos 
e genitiyo ortos esse statuimus, in pronomina et adiectiya 
animum intendere necesse est, quorum usus apud omnes 
Bcriptores latissime patet. Hanc autem constructionem ipsam 
ex omisBo substantivo profectam essei iam p. 11 ezposui- 
mos. Continentur igitur yerba navxa Svmvxm dictione nu" 

2* 
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0av SvdtvxUiv d., av6<Sw iQyd^sa^ai formala av. ^ya iQy, 
ubi, cum iteratio molestior esset, eiecto substantiyo adiectiTi 
neutrum servatum est. Flurimis autem locis neutra illa 
naturam suam yerbo immanentem amisisse et adyerbiorum 
loco posita esse antea iam monui. 

A. Fronomina. 

toiIto. Or. 534 evSaifiovm. lon 553 xsQq>^6lg, El. 36 
i^Bkiyxoiiai. Ba. 642 mvslSiCag Sri toi^to Jiovv0a xaXov. 
Andr. 88. Ba. 468 sv naQOixiTsvaag, Alc. 49 rszdyfisd^a 
Monkium, noislv subaudiendum esse adnotantem, Fflugkius 
iam refutayit, yerba ad formulam tavtfiv Tfjt/ td^iv reyocans. 
I. T. 538 t/ S' hctiva^ag tovto,* E1. 259 tovt avTO tix^ 
P<Sv, Tro. 949 avto t. ansvSsig, 

tavta, Ba. 646 Sq^vv aoq>6g, 248 insiaag. lon 560 
afAi^ovcD. I. T. 729 avyxmQi^astai. El. 331 vfiQl^stai, Her. 
59 tl fiox^slg T. And. 832. Hip. 968 ti t. aolg afcciUco- 
(lai l6yoig; I. A. 303 aXXoig dfniXkci t, i. e. de bis cum 
aliis disceptabo. I. T. 470 ti t, oSvqyi'^ And. 212 TavTa 
toi a ix^^^ fc6aig i. e. eam ob rem. Nam formula tovto 
To ix^^^i unde illud TavTa repetendum est, non solum quale 
sit odium, sed, quia ad yerba antecedentia spectat^ causa quo- 
que odii continetur. Eodem modo yertenda sunt. I. T. 907 
TavTa riyyiX^g (lavsig, lon 358 t. xal (lavtsvofiai, And. 

678 T. sv q)Qovmv a' in^X^ov, L A. 344. 

TavTov. Hec. 293 a&ivsi, Cyc 630 ns7i6v9at6. Her. 

679 TavTa — mq^sXelv, Ba. 182 ifiol ndaxBig, lon 341, 
Or. 1074. 

t6S6, And. 462 avxBt. El. 648 vnriQ6tsitm, Alo. 108 
avSag, Fhoe. 1084 (ii^ tQiayg t, Med. 155 firiSsv toSs Uaaov, 
158 Ksivm fivi t6Ss x^Q^^^ov i. e. eam ob rem. 

tdSe, Ba. 473 sv q>QOVovaiv. 514 ava^odaag, Hel. 
709 niatsvaov, Fhoe. 1649 ini^ov. Hec. 324 ToAfcav. I. T. 
291 ^sdg dfivvsa&ai, 1, A. 406 novslv. 533 ^jTro^fca». 458 
hstsvsw. Or. 666. 1175 et!;^oftac. 399 voasiv, El. 64 fioX' 
^slv, And. 1197 tatOQslv, Ba. 622 tdS* aU,a Xvfiaivstai. 
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ronxvra. H. f. 219 &iivve9* 'HQakkei. And. 661 
laanBig, Tro. 726 viKi^aBiBv. 

Toiadf. £a. 150 Im^qi^Biv. 1048 Ub^bv. 1232 i/ficov 
T. i|£i^ya0fi£VQ)v. Med. 1146 TCQOcavSmv. Hel. 1242 (To^ol 
Ta roiadi. Andr. 659 Snaaxsv. 

roadvSs. Phoe. 1181 IxoVTa^sv. Hec. 1256 iiavsiri. 
Tro. 1154 iSsiaars. 925 (Sv)/0av of 'fco^ yaffto» 'EAJlado. 

TO0at;Ta. lon 274 svrv%ovfisv. 

ovSiv. And. 490 fMjrgog As^loov fiCTi^oov. Ba. 193 
aoq>it6(iLsa^a rolg Saifioaiv. 202 av^sa^ai, ^iksi, 325 9)^0- 
vng. Med. 328 alSiasi Urag. Hel. 619 siScig. Hip. 930 
ovd. ovrsg ahioi. H. f. 1297. 1280 akyslg. 498 Tax otJa. 
agxiasig. Sup. 264 A>cTixt ^^xedav ovSiv. 585 TtSQaivofisv. 
Bhe. 434. And. 736 (vdvvaTO^ ovdfv aUo nXi^v Xiysiv (lovov. 

firiSiv. Tro. 730 a&ivovaa. And. 974 9o|3i|^g. Heo. 
1022 (psiSov. Med. 404. Or. 1104 rQiarig rdaSs. I. T. 1194 
^av^iaayg. 

rd aXka. Tro. 432 rakka d' ot;x ovsiSim. Hec. 859 
^dQasi, Ba. 760 (liyag. Or. 68 Ta y a. Ijt' aa^svovg ^o)- 
fti^g oxovfic^a. Or. 533 fioxa^iog. Hel. 1104 Tof. riSiarvi 
^•sav. Fhoe. 526 svasfislv. Med. 264 q>6§ov nkia. Sup. 304 
«v 9^ov(ov. Her. 499 Tcf. avTt;;j(i5^ ^sETC^cryoTcg. 

?T£^(x. Tro. 621 vodcr^ Ba. 897 hsQa S* hsQog hs- 
Qov naQrjk-^sv. 

^drsQOv. lon 857 Svarv%cov. 591 vo^rcDv. 

ndvra. El. 1052 avyxcnQslv noasi. Bhe. 152 n6ksi 
vnriQsrslv. Med. 617 aol vnovQyslv, Hec. 427 Svarv%slv. 
Or. 586 nsi^sa^ai. 

Singalaris ndv exeniplam non repperi. — Hic qaoqae 
attalerim Med. 939 svSatfiovriasi S* ov% Sv, c^AAcc fivQla. 

Formalaram cum articulo factaram specimina saf- 
ficiant haec: Ba. 45 ^sofia%sl rd xot ifii, 903 t() x(xt 
i^fto^ OTGo §iorog svSaifionv, ftanaQi^m. lon 124 AoT^£t;a>v to 
xcnr' ^fiaQ. Ba. 1118 "Ivm Sh rdnl d-drsQ i^siQyd^sro. 931 
rav^ivSs d' oQd^ag S%si> Ttinkog. Sap. 761 rd(p(p SiSovrai. 
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xowisl^ev fi xovv^ivSs; Hel. 1370 td filv xaT otitovg ev- 

XVXOVflBV, 

Fronomen relatiyum saepisBime hoo modo a poeta 
adhibetur: Ba. 645 S Ssl 6 bIvoii ao<p6v. 1112 S %qvi (pQO- 
vHv. 489 a naaxm. 776. Hel. 308 o OTCSvdsig iamg. Hec. 
280 ov tovg KQoxovvtag xqtI kqoxsIv a firj x^ecov. Tro. 909 
a 0' oliiai ifiov KQarriasiv. Hip. 21 a d* sig ifi ^fAa^ri^xev. 
Med. 544 a fioi (ovsldiasv. Hel. 1008. Yis cauBalis sup- 
posita est Hec. 13 vsmtaxog d' ijv IlQiafjildav, xal fAS yrjg 
vTcs^iTtsfiil^sv. Omnes fere oommentatores recte interpre- 
tati sunt dl contra scholiastae explicationem : xo slvai fie 
vscixaxov vns^. fu yiig, Subiectum igitur habuit. Quod 
per se quidem bene fieri potest, ut Sup. 163 svilfvxiav (ansv- 
aag avx svfiovkiag, Si^ ys noXkovg AXsasv^ et Fhoe. 1423 
xov vovv nQog avxov ov% ^X^v, %ai viv Safprjlsv,, sed Her- 
mannus bene opponit: lUis in locis quod additum est yer- 
bum, simpliciter effectionem notat; a quo yalde diyersum 
vns^in,, quod hominis proprium est ad efficiendum causa ali- 
qua oommoti. — Eodem sensu causali intelligo: Cyc. 332 ayoS 
ovrivi ^oo. Fhoe. 154 xal 8iSoi9ca, f*ij aaonma' oQ^mg 
^soL 263. And. 650 xLkxsiv nalSag ixd^laxovg i^g, ayd 
nQOvoia xy xs a^ itafiy nxavslv d^iXmv xrjvSs, Matthiaei inter- 
pretatio Fflugkio probata, poetam orationem sic instituiErse, 
ac si pergere yellet a iyd naystv ^ikmv xrivSs inxavov quae- 
sitior esty quam ut eam usui illi praeferamus, nec non lon 
584 S' y^ag o^^cSg, tovto xifi Sx^i nod^ogy s=s Sl ac- 
cipiendum esse credo. 

olov. Hip. 558 ^Qnsi. lon 1475 avsUyxofiai. Tro. 
824 fio^. 

ola, And. 614 iqyvpQiaag. Ba. 284 avxsfArixfitviiaaxo. 
1248 iSQaaaxs. Med. 1242 oV i| ifiov ninov&ag ola x 
slQydam. And. 195 kiysig. 

oaov. And. 805 axivsi. Ba. 112 ixvyxavs nviav. lon 
1096 x^arovficv. El. 71 slg oaov a&ivm. And. 974 Saa slg 
ly v§Qiasv. 

Fronominum zi et x\ exempla exhibere omitto; usus 



— 23 - 

eorum notissimas est neque a ceterorum scriptorum dic- 
tione distat. 

£. Adieotiya. 

a. Singularis. fAiya persaepe adverbialiter legitur. 
And. 1082 hxveiv. Ehe. 69 a^ivsiv. Med. 292 azivziv. 
I. T. 932 axtvtt^Biv. I. A. 125 (pv0av. Or. 800 fpqovelv. 
Hip. 6, Phoe. 41, I. T. 491, H. f. 473. Her. 863 avizlv. 
Bhe. 441. And. 797 ilyBlv. Ba. 630 nvzlv. Tro. 1243 
oJiPiC&Big. Hip. 1100 (liycc ftoi ra ^amv iisksSrlfiaTa Xvnag 
TtaQaiQel. — Hec. 489 m (liy oXPiog. Or. 1380. 1701 m (liya 
asfivfi Niari. Fhoen. 1765. I. T. 1465. Fluralem fiByala 
duobus locis repperi. And. 386 nqaoCBiv. Tro. 1268 oa fi. 
afinviovca TQoia. Omnino apud attioi sermonis scriptores 
raro occurrit, cum apud Homerum saepe legatur. Idem ya- 
let de singulaii noXv^ qui ad verba sensu adyerbiali num- 
quam fere accedit. Med. 935 SmQa a KakXiOTSvsxai nolv prop- 
ter superlatiyum, qui yerbo inest, nokv positum esse yidetur; 
nam ad comparatiyum et superlatiyum augendos yocem sae- 
pissime adhiberi notum est. IlokXd autem tam saepe usur- 
patur, ut multis exemplis enumerandis supersedeam. Gf. Med. 
122 nQatovvzBg. Fhoe. 553 fiox&Blv. Tro. 835, Heraol. 449. 
Med. 576 n. noU,oig slfii Siatpoqog. — lam ab his, quae 
nota sunt^ ad alias dictioneB transeamus. El. 1070 viov av- 
dqog i^mqfififiivov. Her. 477 Bicm ^ovxov fiivBiv dofiav, 
Ehe. 132 ija. BvdBiv. Her. 795 fimv n kbSvov fjyaiviisxo. 
830 insl d' iarififiv' OQd^iOv. 1018 naQaiviaai coi CfiiKQov 
^iXca. 1. T. 657 Sg>difig fis fitx^ov. Fluribus in exemplis 
iaov occurrit. And. 662 Haov avriQ xs x«l yvvri a^ivsi. 
lon 1366 ia. ydq a' mg tsKOva' dand^ofiai. H. f. 665 laov 
at' iv vBq^iXaiCiv aaTQav vavzaig aQi^fiog niXsi. Hip. 302 
iaov j' dnsafiLBv rm nQiv. Hel. 800 i^fvs&* iqtidg TOtlT' iaov 
vaolg ^sav. I. A. 637 'laov vnsQ afKpolv Xiysig. Fhoe. 545 
rjXiov xs (pt3g Haov fiadl^Si zov iviavdov nvnXov. — 26 aq>VQcSv 
CidriQa TiivTQa diansiQag fniaov. Hermannus, ut yerbo cum 
Sid composito satisfaciat, fiiamv scribi yult. Fflugkius recte 
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codicum Bcriptaram defendit, ftiaov adyerbialiter excipiens 
„mitten hindurch''. Ac ne qms in voois fiiaov asu tali offen- 
daty ipse looum Odysseae laudat | 299 iq d' i^esv (liaov 
vniQ K(fTitfig. — Or. 383 (o TtaQcikoyov q>avsl6* &fiOQq)ia, 1538 
o|i) yuQ §ofjg dncovcav "AQyog i^sysiQezai, 1103 ywai^l morsvm 
^Qctxv, Phoe. 1413 ifinvimv ^Qtiiv, Tro. 1237 6iaq>iQan/ 
^Q, Hip. 1357 nQOvmov slg Aldov 6rsixm» 1205 (pQMaisg 
avTStp^iy^axo, Sup. 801 avv xiKVOig koivov ftarapaaa, 106 
aTSvaf^mv oIkxqov, Med. 1173 azsv, Ssivov, 1153 ipQOV fiai- 
vovTsg, Cyo. 161 oUyov q>QOVTiaag SsanoTmv, 508 naXov 
ofifiaaiv SsSoQxmg xaXov initSQa fisXa&Qmv, Tro. 1230 TQoia 
rmv nolsmv Sxkqitov fiiaovfiivvj, 204 emendatio certissima 
facta esse mihi yidetur viarov Tsnifov aoifiaTa Xsvaam pro 
via To», quae yerba sensu carent. Yox viazog pro varaTog 
dicitur, cf. Soph. Ant. 807 rav vsarav 686v arsixovaav, viarov 
dh q>iyyog Xsvaaovaav. — 

Adiectiyi ad adiectiyum adverbialiter positi 
exempla sunt: I. A. 328 novifiQmv yX&aa iniq>dvvov oo^if. 
Hec. 575 i/ nsQiaa* svKaQSiog, Or. 690 orav yaQ ifjSa Sijfiog 
ofioiov mars nvQ xaraa^iaai XafiQOV, Poeta pro ofi, XafiQogf 
quod scribendum erat, neutrum attractione ad nvQ effectum 
posuit. Gf. fiiya p. 23. 

Ad superlatiyum augendum praeter noXv alia ad- 
hibentur: AIc. 456 noXv ywalK aQiaTov, 754 (u fii/ aQlaTff, 
802 T^v nXslOTOv '^SiaTriv d^smv, Med. 1312 oo fiiyuiTov 
ix^iaTtf yvvai, — Singularem adiectiyorum apud yerba dicendi 
et faciendi yideas infra. 

b. Flnralis. 

Yerba dicendi. Apud ea et yerba faciendi adiectiya 
plane naturam obiecti transitiyi habent saepeque difficile est 
ad diiudicandum , utrum obiectum iis inesse yoluerit poeta 
an adyerbialem notionem iis tribuerit. 

Xiysiv, AIc. 538 aarifia, 805 OQ^a. Gyc. 269 il>svSii, 
Or. 385 xaKa. And. 638 alaxQa, Ba. 362 fico^o. 469 aoq>a, 
I. A. 650 avvsTa, 500 yswala, 1132 TXrifM>va, I. T. 332 
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^aviiacta. Tro. 964 IvJikcv. H. f. 1173 Sswa. Fhoe. 920 
fcoXka %a%a, Hel. 1521 anicxa, Or. 402 svjialSBvxa, Hec. 
513 tpiXa, 1167 x^ijffra. 1184 TaAijd^. SingulariB multo 
rariuB legitur. Hel. 125 xaxov. 1048 0O9OV ri. Or. 292 
xixivoV Tl. 

BlTtiZv contrarium usum sequitur et potius cum singulari 
construitur. Hec. 660 to Kaivov. 959 iStov xi, Hip. 278 
^avikacxov, 1042 a^iov, Sup. 294 %ak6v xi. L T. 728 Sl- 
xaiov, 996 Sbivov. Ba. 207 vBcixBqov, Gyc. 564 %aA£;Eov 
TOJe. Hel. 125 xttxov. 1042 a^vvoTOv. £1. 274 alcxqov, 
Pluralis. Sup. 861 aXTifir^ naX Slnaia, I. A. 444 avoX^a, 
1024 (ifiq>Qova, Tro. 712 xaxa. Her. 464 ^fevvaia xaSs, 
Hel. 807 avavSqa. Ba. 664 oao) JsivoTe^a. 

^^oeiv. I. A. 142 Bvapriiia. 1345 ov ipBvSi^. Bhe. 444 
9)iXa. 

90)V£iv. I. T. 675 BVKpriiia. H. f. 1171. Sup. 460 
nBQiCCa, 

Or. 159 aSiKog aSiKa fAaxcv. — £1. 350 tpacl S* ovk 
anufx* ifMl, — I. A. 118 Cvvxova S* avSdi, — Hec. 190 
q>^iyyBi, afiiya^xa xaxcov. And. 1125 Sbivov xal g^qiKmSBg. 
Hip. 1205. — 118 fiaxaia j3a{;£i. — 1055 naxfiyoqBl Cov 
THCxa. — I. A. 1346 J£iva fioaxai, — I. T. 1136 ti 9901- 
(iiat^n v^W^ov; 

Yerbafaciendi. nQaccBiv, Or. 528 ivavxla. 531 Iv- 
Sixa, 1230 Slxata. Alc. 616 xBSva, And. 836 iiByaka, 
Sup. 325 OxOTfiva. £1. 1352 BvSaifiova, L A. 1103 avooia. 
L T. 656 xoiva. lon 1175 nQO^vfui, H. f. 506 ovofiacxa. 
Hip. 1315 J£iva. Hec. 1229 Ta f») xaW. Singularis cum 
hoc verbo raro coniungitur. Tro. 449 csfivov ti. 685 kbS- 

VOV XI. 

Sqav. Heo. 1167 XQi^cxa. Or. 767 ivSiKa. 556 avocia. 
1060 yswala. Hip. 406 abx^a. 1079 ooia. Ba. 706 Ssiva 
657 d£iva ^avfiaxcnv xs nQslccova. Her. 138 Slnata. 1. A. 395. 
Hel. 1299 Ta nQocg^OQa. 

Sing. Or. 604 xaxov ti. 930 xovvavxlov, Cyc. 655 
fnaxawv XI. lon 851 ywaiKslov ti. H, f. 1186 ic^Xov ti. 
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And. 721 (pXavQov u. 932 vyisg ov8iv. Ba. 365 iiridhv viov, 
Cum Bingulari Bemper aliam vocem coniungi obBeryayeris. 

iQya^sa&M. Hec. 1232 xaxa. El. 1170 avoGia. Or. 338 
dBiva. Med. 295 fHByaka xaxa. 1283 xa detva. 

noielv, Quo yerbo raro poeta usus est And. 725 ix&Qa. 
Alc. 1111 avdavovta [loi. 

Yerba eundi. Tro. 820 a^Qci ^aivmv. Ba. 424 ovS' 
aKQavd'* (OQ^^^aafiev. lon 726 Xai^tptiQa nrida, H. f. 113 
iaiaktiv — TQ0(iSQa (liv^ aU,' ofimg nQod^vfia. Phoe. 1133 
i7clari(ia nmkoi ianiQXfnv. 1740 anaQ&ivsvz^ akcofiiva i. e. 
praeter mores yirginis. 

(pQovslv. Ba. 389 ^vtixa. Med. 1118 OQ&a. I. A. 327 
nkdyia. 1422 ysvvala. El. 1202 oaia. Hip. 309 yvt^ata. 
fr. 916 nsQtaad. And. 447 sktxxd Kovdsv vyiig. Her. 386 
fitTiQov. Hip. 927 xadiza. 

Verba tolerandi. L A. 98 xkijvat dstvd. 941. lon 
1503. I. T. 606 xd 6. — I. A. 931 na&ovaa axsxkta, Phoe. 
468 SdtKa. lon 969. Or. 819 xokfiag oata. I. A. 133 dstvd. 
Phoe. 1668 fidxata fiox&stg. 553 nokkd. Hel. 669 xax' «A- 
yolfiv hi, — dvovTixa saepiuspro adyerbio positum est. Alc. 425 
ivvfitpeuaag. Hip. 1134 hsKsg. Alc. 749. EL 506 l&QSilfag. 
H. f. 714 insxsvovaa, 

lon 1200 axQsaxa vaiovatv. 1507 ov^ oai i&vriaHsg. 644 
fiixQta kvnovfisvog. 265 dvsQSvvrixa Sva^fnst. 1374 x^vg^ata 
vvfKpev^^etira. And. 1175 dtddoxa SanQvstv. Ba. 155 svta 
xov svtov dyakkofisvat &s6v. 1061 dxQifia tpvkdaatov. Hel. 456 
ovttl»' ilrificojtAS^a. Sup. 817 0(poy€i^ a^ia, 774 ax^avr' odv- 
^Sf. 779 SQtifia xkalst. H. f. 1043 dxQSfiaia ald^ns. Phoe. 337 
aitoxia %Qvnxsxat. 348 dwfiivata iitriSsvd^ri. 381 avofia xsnslv. 
312 afA^TTa xoJoxi^ra q>avsig. I. T. 201 (r;r£i;d€( aa^covjoara 
I. A. 996 asfivd asfivvsxat. 461 dva^oriasxat ov ^vvsxd. 942 
ava|f' rixtfiaafiivri. 1054 slkiaaofisvat xvTtkta. H. f. 61 aT^a- 
Ti^AaTifaag xAftva. 383 Trco^ot o;(aAfv' i^^oo^^ov xa^&offio alxa^ 
satis quaesita dictio; nam a'%aA. i. e. frenis solutus magnam 
ayiditatem depingit, qua equi cibum cruentum agitabant i. e. 
deyorabant. 889 ox^avTo ^artysvast, Hip. 1352 nQoaxpOQd 
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fi' aiQitB^ awmovtt S* Slxm. Cyo. 648 Id lci, yswaioxaxtt 
d&slTey cnsvdsTS, Hermannas Yooativam y^vvaioxaxoi scripsit, 
qui artioulo non addito offensionem habere mihi videtur. 
Med. 122 oUy* aQ%6(iisvoi nolka Kgaxovvxsg. Tro. 350 OQ^a 
nvqg>OQslg, 742 nsqufoa xifiti&sig. 1193 fiifiaia xalqsiv, Or. 150 
XQOvia nsciav svvaisxai, 248 i^ivs otQifia, 793 CfiLiKqa fpqov- 
Tiitxiv oxXov. 1261 Sox^ia %6qag dtag>SQS. 874 xov 6' Scx* 
ddskq>6v Haa q>ikm Xvnovinsvov (oqcS). Quam omnium cetero- 
rum librorum scripturam nescio cur Ff.ugkiu8 unius cod. Mar- 
ciani, illius quidem optima auctoritate tentare eiusque lectio- 
nem 9U0V defendere studeat. Gonstructio enim, quam yerbis 
inesse vult: hunc autem ita affectum video, ut non minus 
quam frater, quum esset amicus, aegrimonia affectus esset, 
coniunctis inter se Sox* iauy multo difficilior est ea, quae 
seryato q>lXa ultro se offert: video eum, quasi sit illius frater, 
eadem de causa ut amicum lacrimantem. Illud si poeta dicece 
Yoluisset, particula aliqua Yelut ofnmg oppositionem, quam tum 
q>iXov contineret, eum notaturum fuisse credo, neque persuasit 
mihi Ff.ugkiu8, Yerba Sax* iaa idem sibi Yelle, quod aliis locis 
particulas comparatiYas llaov sig^ iaov ots, quae ipsa Yerborum 
positione ab illis differunt -^ Bl. 994 as^iJ^to a' Xaa %a\ 
lidxaQag, Ba. 413 Vaa d' sig xs tov ok§iov x6v xs xsiQova 
d(ox' l%siv oVvov xiQij^iVf ubi recte manus secundae recensio 
laavy quae contra ipsum metrum facit, reicitur. 

Fraeter locos, quibus artio^li^s exstat, antea iam laudatos, 
animadYerteris hos: Ba. 70 ra vofiia^ivxa ds\ Ai6vvaov vinvtiam. 
Alc. 1031 xd %ovq>a — xd fisij^ova vixav. Hip. 111 onmg 
xd nQ6aq>0Qa yvfnvdaa (avxovg), I. A. 1600 xd nQ6aq>0Q i/vlix'^'. 
£1. 807 xdvavxC sv%sx\ Fhoe. 178 xd isivd iq^vfiQi^si n6k8i. 
lon 370 xd noivd %aiQ(ov ov diiiaia dQa i, e. ccftnmuni (am- 
borum parentum) gaudio solus gaudens. 

C. SnbBtaatiya. 

Guius constructionis rationem eandem atque pronominum 
et adiectiYorum esse iam diximus. Frofecti sunt accusatiYi, 
qui nunc sequentur e genitiYis, accusatiYO immanenti a stirpe 
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verbali formato attributiYe appositiB. Eiectis autem aconsati- 
vis genitivorum loco accusativus ponendus erat. 

Atque primum huc spectant multae illae dictiones, quae 
verbis ad sacrificia aliasque caerimonias pertinentibus factae 
sunt: H. f. 1011 taXavi xoQto IlQoxvfig q>6vov ixm Xt^cti ^vo- 
(levov Movcaig, Matthiaeus adnotat: Froprie ipse Frocnae 
filius id"VBxo. Fro eo q>6vog d^vead^ai dicitur et cum haec im- 
molatio postea carminibus celebraretur ^ee^ai Movaaig. 
Bevocanda est formula ad q>6vov vel q^ovixov d^fia &vhv ein 
Mordopfer opfern. 226 rl ^voo Kad^aQCtov tcvq; I. T. 1299 
a7t6^§ritov q>X6ya &vov0a xixf Ka^agfi6v ein Feuer- und Eei- 
nigungsopfer opfern. Jon 665 ysvi^Xi' ovn i^aafiev 6e- 
burtsopfer opfern. 813 natdog TtQo^vCmv ^ivia xol ysvi^Xia. 
El. 1132 Ttaidog aQid^fiov tog TsXicq>0Q0v ^cm, Kon de tau- 
rorum aut alius pecudis numero cogitandum est, sed de diebus, 
quorum decimo pro infante nato diis sacrificium instituebatur. 
Cf. V. 1125. 

Sup. 376 aQa q>lXia iiot rsiiel; Hel. 1235 cnovSag refico- 
fifv. Conferri possunt cum Homeri illo q>iX6xfixa xal oQKta 
xifiveiVf quae sententia ut intelligatur, ad verbum trans. xin- 
vsiv supplere necesse est obiectum teQa scl. victimas, quae 
ad foedus vel amicitiam confirmanda diis mactabantur. — Si- 
militer dictum est Med. 1129 i^v noXvg X6yog ce xixl 7t6civ 
cov velKog icneus^ai xo TtQlv^ ubi suppleas oJvov i. e. libatione 
iram componere. 

Flane insolens et mirabilis diotio legitur Her. 758 iiilXm 
Tilvdvvov TtoXia refielv cidaQa. Marklandus interpretatus est: 
Secando facere proelium (sive periculum) ferro i. e. ense, 
quo caeduntur hostes, in proelio periclitaturus sum. 

Alia verba, quae huc spectant, sunt H. f. 841 icxta yd- 
(lovg einen Hochzeitsschmaus geben. I. A. 123 Tcaidog dai- 
aofiev v(ievalovg, 705 et 719 Idaicav yafnovg. Hel. 1440 
cvvdalaag ydfiovg^ quae omnia idem sibi volunt, scl. nuptias 
epulis celebrare. 

Yerbis vincendi et pugnandi nonnumquam talis acc. 
adiungitur. Hip. 1013 dyavag KQaxsiv einen Kampfsieg 
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siegen. I. T. 942 vixcov q>6via Tvei^arif^ta ,,8iegreich im 
hochnothpeinlichen Halsgericht". Weckl. — El. 860 vixag 
aTe<pavfiq>oqlav nqeiaam (rolg) naQ* ^AXg>eiqv ^ei&qoig te- 
kiaag, Qaae codicum lectio construi non potest. Plurimi 
editores Dindorfii coniecturam receperunt, qui scribit vixa axeqt. 
otov naq^ sq., vocem oXav propter antecedentes syllabas Qtav 
excidisse statuens. Qua ratione accusatiyus immanenter cum 
vvKa cohaeret. Quae mutatio vereor ut probari possit, quia 
yx)ce xQelaaa} egere non posse mihi videmur; sensus enim 
melius procedit, si Orestes non eiusdem, sed maioris honoris 
yictoriam quam Olympicam reportayisse dicitur, ut ipsa Electra 
postea y. 881 eum laudat: fJKeig yuQ o^x axQelov ^KTikB^QOV 
dQa^icov dymva dXXd nolifiiov Kxaviov sq. Quapropter lenem 
Weilii mutationem vMa aveg)avrig)OQtav acceperim, qua omnia 
bene absolyuntur, siquidem yerba construimus: Vixcr reXiaag 
(aTeg>av7iq>0Qlav) »q, aTeq>avtiq>OQiav (rcSv) naQ*. — And. 336 
av x6v8' dyoiviel q>6vov in caede defendenda decertabis. — Heo. 
271 TO) fclv diKalco t6v8* dfiiU.mfiai Xoyov, Pflugkius yertit: 
Gegen das Becht trete ich mit diesen Worten in die Schran- 
ken. Quod yersui inesse non potest, quia tum Kecuba Grae- 
cis filiae suae interficiendae ius tribueret, quod multum ab ea 
aberat quodque tota hac oratione impugnare studet. Itaque 
yerba intelligo : fiir das Eecht etc. scl. iuri humanitatis, quod 
Hecuba sibi ut captiyae yindicabat quoque Graeci filiam sine 
causa tam crudeliter caedere yetabantur. Yerbum afiiAA. sine 
obiecto usurpatum defenditur Hel. 165 nolov dfiiXka^iS y6ov; 
Nam hic quoque acc. immanens est. Hel. 547 ah ti}v OQeyfia 
dsivov fj(iiikri(iivtiv vvfifiov W xQfinida, Hesych. SQeyiia: oq' 
Hri(ia. 

Ba. 786 q>6vov nokvv raQalag i. e. q>oviKriv xaQaxriv 
noifiaag, 

Sup. 1213 y 8' av TQmarig q>6vov ubi mortiferum yul- 
nus inflixeris. 

Phoe. 1436 TerQmfiivovg d' l8ovaa xaiQlovg aq>aydg m- 
fim^ev. 

1305 niaea 8df atfid^tcov. Mattb.: Inyolyitor efficiendi 
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universa notio, unde acc. denotat id quod rm at(iic6Hv L e. 
caedendo efficitur 

Or. 1472 naUiv Xaifimv Sam 'ifisXXsv (liXav ^lq)og. Dubi- 
tari potest, num obiectum habendum sit £/9. pendeuB transi- 
tiye e naisiv. Eevera autem non ^ltpog nalsxai^ sed lai^ol 
naiovxai et intelligenda sunt verba: einen Schwertschlag 
schlagen. 

Hic quoque nescio an afferri possint Or. 273 slQyacxai 
ilkoi (iritQmov alfia et 1139 offi' iTCQa^afABV, Nam verborum 
illorumy quamquam hic vim transitivam habere videntur, ut 
aliia pro q)6vog dictum sit, notionem intransitivam propriam 
esse iam monuimus: ,,eine Blutthat thun.'' 

£1. 693 Bv nvQasvexe Kqavyriv ay^vog xovds, Matth. : 
Clamorem edite, qui certaminis exitum instar facis accensae 
significet. Eeiskius: Tumultum, qui a luctantibus (Oreste et 
Aegistho) orietur, mihi indicate. Altera igitur in versione 
xQuvyi^v immanenter, altera obiective definitur, quarum illam 
praefero. Electrae enim non interest, clamorem et tumultum 
pugnae, immo ipsius pugnae eventum noscere. KQavyriv Ttvq- 
asvsiv est clamore signum dare; accusativo illo verbi pro- 
pria notio „ignibus accensis signum dare" apte mutatur locoque 
accomodatur. Ad aycSvog xov6s gen. obiect. cf. Alc. 380 
niv^og x^qads luctus de hac muliere. 

Or. 374 TOQiv ativ yovaxmv nQmoXsia ^iyyavm hixtig. 
Itqaox, proprie praedarum primitiae sunt, quae diis offereban-^ 
tur. Male Matth. construit xmv a. yov. ^iyy, a iaxi nqm. 
xmv ifimv Aoyoov. 

Hel. 947 daKQvaai, ^Xitpaqa Augenthranen weinen. 
£a. 1136 8a%Qva vi%riq)oqslv i. e. 8a%qv6saaav viwfj^v q>, 
Or. 1042 xiqnov xavi}t/ ovrjaiv sl xsqnvov x68s, 
Heracl. 990 "[HJoa (as itdfivsiv xriv8s xr^v v6aov S^xsv, 
Jon 632 anaiSiav voaslv, causa non est, cur dativus 
ponatur. 

I. A. 210 Sfiikkav 8* inovsh no8mv, 

Hec. 797 xaU.a (isv (la&rjfAaxa (lox&ovnsv, 

Fhoe. 1678 sUsg xo x6kfiri(k olov i^avsi8iasv. 
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Hipp. 1271 PaaiXrilda ttfidv Kqaxvvsig, 

I. A. 155 iBvzaivei roSs cpmg Y/di^ Aa^^tova' tjcig, Recte 
Pflugkius et "Weilius g>cog ad laternam v. 34 commemoratam, 
quae omnino in scaena conspici non posset, referendum esse 
negaverunt, id quod alii statuunt, quasi facis lumen aurora 
obscuratum sit. Construenda sunt verba XsvKalvsi tods q)iSg 
TJcig et q)cig ipsa lux est, quam aurora fundit. 

I. T. 157 G) taaSs xoag fiiXXo) KQoriJQa xs rcav ^^tfilvoov 
vdQaivsiv, Acc. xoag transitive, nqaxi^Qa immanenter ex v8q. 
pendet. 

Cyc. 414 Sfi.v0viv skKvaag einen grossen Zug tbun. Pol- 
lux et scboliasta SfAvaxiv propric poculi magni nomen fuisse 
docent. 

Med. 129 xa 8* vnsQPaklovx' ovSsva naiQov Svvaxai, 
I^on sensu temporali cum Pf.ugkio accusativum intellexerim, 
sed dictus esse mibi videtur pro ovdsfilav natQlav dvvafitv. 
Botbius bene vertit: immodica nuUo cum fructu valent. 

Pboe. 575 xal aKvka y^at/^fig ncig in 'Ivaxov Qoalg; 
Sunt qui Kslg scribendum esse contendant, qua emendatione 
opus non est. Yerborum sensus est: xiva anykcDV yQacprjv yQ, 
Sequitur inscriptio v. 676. 

Multos locos, quibus praeter immanentem alter acc. perso- 
nae exstat et accusativum apud passivum in duplicem aco. dis- 
tuli, ut ea pars, in qua modo versati sumus et in qua poe- 
tam pro eius liberas constructiones formandi studio non tam 
uberem quam in aliis casus partibus se praebuisse quis con- 
tenderit, inde multum et varie augeri possit. Interim autem 
ea mittamus et ad certa verborum genera nos oonvertamus, 
quorum structurae maxime variae ad accusativum modo tracta- 
tum pertinent. Seiunxi ea, quia inter se composita melius 
expediuntur. 

Yerba eundi et similia. Atque primum quidem 
in medium proferendus est mirus ille acc. , quem Euripides 
saepius adbibuit, cum ceteri poetae, velut Sopbocles raro eo 
usi sint, dico accusativum noSa apud verba eundi. £1. 94, 
1173 fialvovaiv l| oXnanf noSa. Her. 168 slg Svxkov ififii^asi 
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noSa. 802 IxjSag xs^QinTCtov uQfAdriDV it, I. T. 638 %lg ni-' 
rqav n, in8fJi§olasL Ita Elmsleyus quidem eleganter pro not 
Bcripsit. Alc. 1156 codd. diBcrepant inter voan/iov ikd-otg 
noda et v. I. 686v, TJtraque lectio ferri potest et quaeoam 
recta sit, vix quisquam probaverit. Mutatione autem nodlj 
in quam nonnulli editores propensi fuerunt, opus non est. 
Derivanda est poetica illa dictio e formula nodog jSofatv 
§(xivHv, 

Eodem modo dictum est Med. 724 in d' avr^ tiiads yrjg 
anccXXa(S(Sov noSa, ^AnalXdaaBa&ai est proficisci, abire. Gram- 
matica igitur offensio verbis non inest, neque Nauckii dubi- 
tationes curayerim, qui hunc versum repetitionem verborum 
antecedentium continere et eiciendum esse arbitratur. Eepe- 
titio enim illa non supervacanea aut molesta est, immo cum 
gravitate baec verba dicit Aegeus et postquam antea, sese 
Medeam, si ipsa et ultro ad se venerit, defensurum esse pro- 
fessus est, iam eam exhortatur, ut terram (scl. Gorinthum) 
relinquens Athenas sese convertat. 

Alc. 882 ovv* inl yaiag n68a ne^evstv, ns^. est pedibus ire. 
Hel. 527 navTodanag inl yag n68a XQifinr^fisvog i, e. appro- 
pinquans. — Non n68a solum ita adhibitum esse apparet e 
Phoe. 1417 nQ0§dg 8s Kc5kov 8s^i6v, Or. 1470 JHvxi/vid' a^- 
§vXav nQO^dg , quae analogia illa fretus liberius poeta dixit. 
L^^jSvAi; enim non pedis significationem continet, sed calceus 
est, quo Orestes ingreditur. Consulto fortasse poeta quaesitum 
huius vocis usum statuit, quo magis eam efferret; nam Wei- 
lius recte adnotat, rusticum et gravem hunc calceum opposi- 
tum esse teneris et levibus reginae soccis, quorum modo 
mentio facta est (x^vasotfai/JaAov ix^^og). 

Non confiindenda cum his sunt verba transitiva, quae 
addito acc. n6Sa intransitivam notionem accipiunt: Hec. 53 
nsQa Y^Q 1?^* vno anr^vijg n68a, 1050 na n6S* in^^ag'^ Or. 
1336 SiciKG} Tov ifiov slg S6f»>ovg n68a: 

El. 858 vs^Qog ovQaviov nrfirifiLa novfpl^ovCa. Sup. 1050 
oQvig Tig dasl SvOTtivov almQfifna xov^/^oo. Utroque loco ver- 
bum intransitivum cst. Gf. Soph. Ai. 1287 aXfia %ovq>isiVf 
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quae veitit Escher: sich cinc Sprungerhebung (im Sprung) 
erheben. 

I. T. 39Cr Inksvaav vmov oxti(Aa, Hermannus oxrifia non 
yehiculum sed vectionem esBe contendit, iniuria ut mihi 
videtur; nam oxw^ semper Bensu ooncreto legitur et acouBa- 
tivus eadem ratione expediendus est, qua in noSa fialvsiVf 
ich fahre eine Schiff-fahrt. 

Yerbum xqixnv Baepius cum acc. ay&va coniungitur. 
El. 881 axqHOV %%nKE&QOv aymva d^a/iioiv. Or. 870 ay&va 
d^avdatfAOV 6qaiiovfiBvog, I. A. 1455 deivovg dymvag dQafislv. 
Alc. 505 ov tovi* dymva nQmtev av d^afioifi' iym. 519 toW 
I^XOf'<^' t^/tov dyciva, Notio luculenta est, desumpta de ludis 
gymnasticisy einen Kampfwettlauf laufen, quod metaphorice 
de periculis et morte variatur. 

Hel. 21 vn' alstov dimyfia (psvymv, eine verfolgte Flucht 
fliehend. Phoen. 213 Zsq>VQ0v nvoalg tnnsvcavtog h ovQavm 
ndXkiatov xeXdSriiJia, Recte Hermannus accusativum ex tnn, 
pendere voluit contra alios, qui verba illa appositionem ha- 
bueruni Zephyrus igitur equitans pulcherrimum strepitum 
efficere dicitur. 

lon 1240 tlva q)vydv ntSQoeaaav noQev^m; 

And. 303 naQiXvae 6' av ^EHddog dkyeivovg (Aox^ovgy 
ovg dng>l TQoiav deTiitetg dkdkrivto, Mox^ovg dkaa^ai mit 
Miihsal beladen umhergetrieben werden. Geteroquin utrum 
in hoc an in strophae versu yitium insit editores dubitant. 

Locus difficillimus est lon 52 viog fihv ow mv d\iq>i§m' 
fiiovg tQog>dg iqkdt^ ad^vQmv. Hermanni explicationem : ,,qua8i 
dicas rikdto Ixcoi/ vel elxev dkcifievog" probare non possum, 
quia explicatio non est; talibus enim participiis aliisque vo- 
cibus omissis vide ne omnes difficultates removeri possint, 
quibus subtilior quaedam ratio insit. Quo modo locus con- 
stniendus sit, equidem non perspicio; sensus, si quidem verba 
integra sunt, esse videtur: er lebte in der Fremde (cf. Phoen. 
1707) von der vom Altare ausgehenden Pflege. Yir doctis- 
simus Badham scribit afiq>\ §, adnotans: dfnq^l depends not 
upon dQvQfov but upon ^XaTO, which includes the two notions 

3 
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of wandering and begging, the latter being in this place the 
more promiment. 

Nonnumquam verba, quae motum fiigni£cant, cum acc. 
construuntur ita, ut ad sollemnitateB et choreas pertineant, 
quibus dii vel nuptiae celebrabantur. Sup. 74 Xx\ o ^vvak- 
yYi6oveg, xoqov tov Aidccg aifiei. Coniungenda sunt Xre %oq6v, 
im Eeigenschritt einhergehen; nam quemadmodum ex Her- 
manni sententia xoqov cum atfiazovte in v. 78 construendum 
sity non video neque sensum verborum hoc modo expedire 
me posse confiteor. 

lon 507 tvct xoQovg axei^ovci nodolv. 

I. T. 1120 naQd-ivog — naQa nod' eikiaeovaa q>iXag fAazi- 
Qog i/A/xov &idaovg, Summa horum verborum difficultas inest 
in TtaQa noday quae Seidlerus ,yCoram" iuterpretatur, idemque 
Ff.ugkius voluisse videtur adnotans: ),ante pedem matris. 
Matronae in choreis puellarum altioribus suggestis videntur 
consedisse.'^ Et haec sola ratio verba illa, qualia exstant, 
expediendi est. JN^am quod Weckleinius dicit ,,neben der lieben 
Mutter'', et matrum et filiarum chorum una saltavisse suspi- 
catus, nimis incertum est. Hermannus vehementur Seidleri 
illam interpretationem ut ineptam vituperansy quemvis, qui 
haec verba audivisset, no^a cum eik, coniuncturum fuisse con- 
tendit. Sed dubito, num ita de auditoribus iudicare liceat. Nam 
etiamsi formula noSa etk, legitur, non tam soUemnis facta 
esty ut hic n66a ad praepositionem antecedentem trahi non 
posset. £t pluribus locis sine noda quam cum hac voce ver- 
bum etL exstat. Deinde Hermannus quaerit, quid sit, quod 
mulieres r(ki%aiv ^idaovg etk. dicantur, et multum de loco ra- 
tiocinatus depravatam esse lcctionem statuit, quam pluribus 
et satis audacibus mutationibus etiam in stropha factis sanare 
studet. Q.uod frustra fecisse mihi videtur neque in etk, d^id- 
aovg offensio est. Yerbum enim intransitive saepius usur- 
patur (Phoe. 235 etkiaaav ad^avdtag d^eov x^Q^S yevoifiav, 
Or. 1292. lon 1166. I. A. 212} significans: celeriter se 
vertere, saltare. Giaaoi autem sunt pompae vel choreae ple- 
rumque in Bacchi honorem institutae ; bene igitur verba inter 
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86 conyeniont neque quaesiti quidquam in iis coniunctis in- 
est, quae verterim y^einen ThiaBOstanz tanzen.*' Quod con- 
firmatur analogia verbi logevfiv i. e. saltare, quod eadem 
ratione construitur. I. A. 1057 yafnovg ixoQevCav i. e. einen 
Hochzeitstanz tanzen. Fhoe. 314 nokvikiHTov idovciv iKeUss 
xo} To dsvQO 7CiQiXOQiiJOV0a. 1756 Csqov ^iaoov oqeCiv ovep- 
QSvOa, Ba. 741 nag avaxoQtvei rade oQyia. Phoe. 792 xoo- 
(lov avavkoraxov nQOXOQtvBig, 

Ita quoque interpretandum est: Ba. 66 d^oaim BQO(ii€o 
Ttovov '^Svv, Verbum ^oa{;. intransitiye adhibitum est notione 
saltandi (cf. Tro. 306. Or. 1551) et Hermannus adnotayit: 
novog rjdvg est saltatio Bacchia. 

Yerbum onevd eiv^ qua est propria notione intransitiya 
acc. immanentem desiderat, quo accusatiyi illi nituntur, quos 
poeta ad yerbum ut ad transitiyum posuit yelut 8up. 163 
sv^vxiav i. e. evtlfvxov anovdi^v, I. T. 1320 xkifiaxag scalas 
expedire. Med. 154 ^avatov reksvtdv. H. f. 1120 anoksfiov 
noksfiov. 398 Tafid fpiXa, Phoe. 583 6vo xoxoo. Hel. 1630 
ftsydka nand, Hec. 118 ro aov dya^ov. 1153 x^Q^^ ti}v 0i^v. 
lon 461 rdg iqdovdg, Eiusdem generis est H. f. 281 nmg 
yaQ ov q>ikcSy oTtxTov dfiox^tiaa, 

Hoc loco accusatiyum odov coniunctum cum yerbis 
eundi non omittendum esse, cum notionem „Gang'', non „Weg, 
Strecke*' habeat, monuit La Eoche (D. Acc. bei Homer § 2) 
Alc. 273 oXav oSov d dsikaiordra nQO§aivm, 621 nQoasinar^ 
i^iovaav navvardTrjv oSov, 1156. And. 1098 rivog fn* Sxoti 
TiTsivsr* svasfieig oSovg ^xovto. Med. 1055 dlk* elf»>i yuQ dt} 
rkfifAovsardTriv odov, Tro. 237 nvxvdg slg TQolav odovg ik&civ. 
lon 1228 T^v d&kimg ansvaaaav dd^kiav 666v, eto. Quos 
locos ab acc. yiae Kuehnerus non seiunzit. 

Yerba splendendi. Phoe. 226 J kdfinovaa nitQa 
nvQog 6ix6Qvg)ov aikag. Optime hic sensus immanens quadrat: 
glanzend (einen) im doppelten Feuerglanz. Pflugkius transi- 
tiyam yim yerbo tribuit sicut HeL 1131 Alyaiaig r ivakiotg 
dKralg doktov dariQa kdfiijjag scl. Nauplius, Euboeae rex. 
Quamquam hio recte yis transitiya statuitur, tamen eam ad 

3* 
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locum illum non transtulerim , quia parum apte ipse mons 
ignem in cacumine suo splendentem accendisse dicitur. In- 
transitivi autem yerbi usum exemplis illustrari non oportet. 
Cf. lon 490. And. 764. 1000. I. A. 166. 

Or. 1527 ansxs tpicycivov niXag yctQ Ssivov dvravyel 
(povov, 

4*1 4t dQccTKav 0xLk§ti vocddBig aatQandg, 
Ba. 8 o^cS dofiODV Iqsima rvq>6fiBva ^iov nvQog Itc ^dSoav 
(pXoya, Sunt qui ^mc, tph appositionem habeant, quod male 
sensui convenire mihi videtur. Tvtpsa^ai est fumare et hoc 
loco ruinas fumare dicit poeta ita, ut pauUulum adhuc gli- 
scant et ignid sub ruinis vigeat, quod in zvtp, ^ms, q)L inest: 
„8ie schweelen noch im feurigen Glimmen''. Sin autem accu- 
sativum iQelTC. Tv<p, ex oqm pendentem facimus et appositio- 
nem illam statuimus, inter se contraria dixerit poeta. „Nam 
non f.ammam ardentem videt Bacchus, sed fumum, testem 
ignis nondum penitus exstincti.'' Herm. 

Yerborum urendi ita usurpatum est tpXiyziv Phoe. 
168 Itioig ofjLOia q^keyid-cav §oXalg aXiov ^). Buobus aliis locis 
notio verbi transitiva est Tro. 308 g^Xeyoo Xafindai, roS* leQOV 
i. e. illustro. Fhoe. 241 '^AQrjg al(Aa ddiov cpXiyei tyde noXet, 
Metaphorice verbum exstat ut nostrum entziinden et scholiasta 
interpretatus est noXefiov SiayeiQei, 

Yerbi florendi exemplum laudari potest fr. 318. 3 
yij 8' tJqivov ^dXXovCa, 

Yerba fluendi. ^elv c. acc. poeta non coniunxit, 
c. dat. Ba. 141 qbI ds ydXaitxi nidovy ^el d' oYvca^ ^el dh (le- 
Xtaaav vixraQi. Tro. 451, 989, Hel. 1603. Transitive Hec. 525 
S^^et xetQi xodg d^avovti naxQi. — axd^etv c. dat. lon 884 
8a%Qvoiaiv. I. T. 300. Ba. 1152 iv ai\Kaxi^ c. acc. H. f. 1343 
dn ofifidxoav ^axa^a nriydg. Ba. 610 CdQcixa adfiaxog ano. 
Tro. 1187. Hip. 121 ^Slneavov xig vdcnQ axd^ovaa nixQa. 



1) Ad haec et sequentia verba adiectiva quoque attuli| quae p. 23 sq. 
iam a£ferenda erant. 
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528 ^mg 6 Kat ofAfiaxcov cxaitov no^ov. Ita in lectione maxime 
dubia Bcripserim. Incertnm autem est, ad quemnam spectent 
xcrr' oi/iiiL,y ad deum, qui ex oculis amorem fundat, an ad 
amantem aut amatum, cuius in oculos fundatur. Equidem 
yerba ad ipsius Amoris oculos reYOcaverimy eodem modo 
dicta nt I. A. 1466 ov% ia cra^siv ddxQv. — Hel. 634 daKQV 
axaXaO0m, Hip. 734 iv^a ctaXdaaovoi noQai danQvav rdg 
i^kBxrQoq>aeig avydg, Agitur de Phaethontis sororibus, quae 
fratrem interemptum miserantes in arbores mutatae esse narra- 
bantur, quarumque lacrimae in electrum duratae sunt. And. 
1018 Cxff yttog craXdccmv AZ6a q>6vov. 

Yerba spirandi. Alc. 509 tcvq nviovci fii/xTi^^cov 
ano. L T. 280 nvQ Kal q>6vov nv, El. 702 Ilava fAOvCav 
ridvd^Qoov nviovra. Bhe. 778 ^fiov nv, I. A. 1324 dvxaiav 
nofiLnav nv, H. f. 854 fiSQavvov x' olcxQog ddivag nvimv, 
1079 nvodg ^SQfidg nvia fisxaQCi' ov §i§ai,a nvsvfi6vmv ano, 
Foterant adiectiva genere feminino ut d^sQfidg ad nv, attrahi, 
sed liberiorem magisque poeticam dictionem poeta praetulit, 
quam saepe non inveneris. Accurate autem verbis examina- 
tis fieri non potest, quin duo accusativos immanentes cum 
verbo coniunctos esse statuamus. And. 189 ot yuQ nviovxsg 
fisydka, 326 xoc6vds nv, Ba. 630 fiiya, Alc. 210 ifnnvsiv 
CfiiKQ^v, Fhoe. 1424 §Qa%v, Hip. 1235 ^Qaxvv d^ §loxov 
ifiTtvimv hi, Tro. 1268 m fisydka drjnox* dfinviovca TQola, 
Yerbum qyvcav exstat: L T. 295 K^ykovg. I. A. 376 Ssivd, 

Yerba spectandi pulcherrimas dictiones efficiunt. 
Or. 214 ksmd ydQ ksvccm mQaig. 381 isivov k, — Phoe. 378 
CKOXov dsdoQKoig, Cyc. 507 xakov ofifiaci SsdoQKmg, — 
lon 753 OTixv §kinm §Qa%v, fr. 509 o|v. Alc. 785 xi 
csfivov Kai nsq)Q0vxi,x6g fikinsig; 270 Kirchhof&i coniectura 
vn oq>QvCi, Kvavavysg ^kinmv , satis illa quidem elegans et 
poeta digna, num accipienda sit pro xvavavyiciy equidem non 
diiudicaverim ; pendet haec quaestio e metro et yersuum dis- 
positione, quam alius editor alio modo constituit. Gyc. 548 
oxi Kakov §kinm, I. A. 641 svKi/ikov, lon 1265 iq>vcag nv- 
Qog dQdnovx* dvafikinovxa q>oiviav q>k6ya, Sup. 323 OQag 
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a^ovXog (Sg KSKSQXO(ifi(iiivri rolg Ke^TOfiovaiv yoQyov (vel yo^- 
yoV) cig ava^UnBi ar^ ntixQig^ Quibiis in verbia cum aJ? itera- 
tum languet, tum Sfiovkog difficulter construitur. Multa dif- 
ficultatis removendae causa proposita sunt, e quibus maxime 
mihi probatur Hermanni coniectura a§ovX(og, ^ „Vides ut in- 
considerate vituperant patriam tuam, qui ei Gorgoneum aspectum 
exprobrant", quae verba ad Atheniensium in bellis movendis 
celeritatem referenda sunt. Exhortatur enim Aethra Theseum, 
ne a bello cum Thebanis gerendo abhorreat; si iusta de causa 
geratur, opprobria, quae in Athenienses propter nimium bel- 
landi studium conferantur, inania esse talibusque laboribus 
civitatem augeri. 

Praeclare dictum est Med. 189 diQyfjLa Xealvrig anoxav- 
Qovxai dfimalv sie blickt stier mit dem Blick eincr Lowin. 
Quae verbi anox. notio probatur altera dictione, quae legitur 
V. 92 sUov vw o(ifia xavQOVfiivriv. Solum xavQ. vel anox. 
est: taurus fit, cui ofifia additur, ut persaepe corporis partes 
accusativo exstant. Hanc autem dictionem illo loco liberius 
poeta immutavit. 

Yerba dicendi. v. p. 1*1 sq. £1. 144 crol ivvimo 
yoovg Klageworte sagen. Tro. 842 xo fiiv ovv ^iog ov%ix* 
ovBidog iQm. I. A. 1187 xLvag svxag iQslg; H. f. 1121 xi 
noXsfAOV slnag; Ehe. 51 Sg xiva fiifi^tltiv sHnyg, — Ba. 619 
So^av Xiyo), Or. 1387 atXivov, aQxav d^avdxoVf Xiyovctv, — 
lon 786 Skqov iXaxsg S^og, Hel. 185 SXvqov iXsyov oxi 
nox^ iXa%sv. — Rhe. 52 ayyiXXoiv q>6§ov, 34 dslfiaxa, El. 419 
TtiKQa ayy, H. f. 1123 (o xixx ayyilXaiV ndxsQ. — Sup. 543 
6slv* dnsiXriCciiv fwiy. — Phoe. 1181 xoaovd^ iitofinacsv. — 
lon 936 xiva Xoyov Ao^iov xaxriyoQsis; Or. 28 Ooifiov d* 
aStKiav fisv xi dsl KaxriyoQslv; Her. 417. Accusativus, non 
rem accnsatam, sed crimen cuius quis accusatur continens, 
immanenti ratione ad xaxriy, referendus est. 

Verba clamandi, cantandi. v. p. 17. Tro. 1301 
SXyog SXyog Poag. 336 ^odcax* sv xov ^Tfiivaiov, Hel. 
1435 Mcd. 207 XiyvQa 8* S^sa fioysQa §oa, I. A. 1346 
6Hvd. Hip. 874 SXacxa. Transitivam vim verbum habet 
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Med. 21 fiooi oQKOvg i. e. obtestatur. — El. 142 7va nciTQl 
yoovg wxlovg inoQ^ofioaam. I. A. 461 ivaPoficexat ov 
CvvsTci avvBt^g, Ba. 514 Tixd' ava^oaoag, — Hec. 152 t/ 
tcot' anvaw; notav ax^> nolov odvQfiov; Sup. 804 atBvay- 
fidv tcSv xata xd^ovog vBKgmv avaat* anvaatB. — El. 755 
atpayi^v avtslg trjvds fiot; Phoe. 1227 tlv* ixnkri^iv viav 
avtdg; — Phoe. 475 agag, ag i^Oiylcrro. lon 1191 pXaaq>ti' 
filav q>^. 737 bV tt jio^lag ^iamafia iq)&iyi, And. 1125 det- 
vov T6 xol fpQiK^beg, Hip. 1205. Hec. 190 i^iyaqta xaxcQv. 
— Phoe. 1346 \Ltya\a ^qong na&ea, — 1503 tlva nQoamSov 
fj tiva (lovaonoXov atovaxav avanaXiamiiai ; — H. f. 348 
arAtvov fiJv in siftvxBi (AoXna Ooifiog Itxxsu 1015 ij yoov ^ 
q)&ntSv m6av ii tov Aida xoQOv laxviam. Pflugkius locis allatis 
Graecos nonnomquam x^QOv et xoQ^tav de carminibuB yideri 
adhibuiBse probat. — Ehe. 296 nolXolai avv KtiSmaLV iKtvnei 
q>6§ov, — H. f. %%^naiavag %eXadfiam, 

Yerborum cantandi exempla sunt: Bhe. 539 vftvel (leQi- 
(ivag q>owiag (leXonoiog iridovig, — I. T. 1371 vavtai insv' 
q>ii(ifiaav naiava, — lon 93 ieidova* '^EXXrjai fioag^ Sg av 
'AnoXXmv KeXadrjay, Cycl. 422 adei afiLOvaa. — Med. 150 
ixiv, olav fiiXnei vv(iq>a. Tro. 548 naQ&ivoi §oav Sf/teXnov 
svq)QOva. lon 890 co tag intaq^d^oyyov (liXnmv ni^aQag ivo^ 
nav, Dindf.: Eundem Bonum voce edens, quem cithara chor- 
dis edit. Andr. 1010 noXXal atovaxag (liXnovto aXoxoi, 

Yerba gemendi, lugendi. Sup. 106 o atsva^mv 
olKtQov. Med. 1173 deivov, I. T. 932 (niya, 538 tovto. 
Tro. 580 ti naiav' i(i6v atsva^eig, 1219 ativa^ov — veKQmv 
iaKxov. Optime hoc verbum, de frementi cultu Bacchico de- 
Bumptum, cum verbo atev. summum Hecubae luctum et dolo- 
rem depingit. Phoe. 335 atsvaimv aQag tiKVoig. H. f. 745 
q>6vov q>Qoi(iLiov at. Sup. 824 ativeig in a(iLq>olv S%fi, H. f. 
1028 antSQov Kataativmv mSlva. Or. 153 §Qa%v 8* avaativsi, 

H. f. 1043 ovx atQe(iala d^Q^vov ala^ets; et aT^. et d^Q, 
acc. immanentes sunt. — Phoe. 1308 laxav atevaKtav ^Qfi- 
vtfaco. — 1521 aVXivov nQOKXaieig. Sup. 779 mv XeXei(i(iivog 
flQfl(ia KXaim. — 774 ax^arvT' 68vQei. 
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Alia et yaria hnins generis verba, quae non omiserim, 
Bunt: Ba. 158 Xmxog orav £sQtt nalyiiaTa PQifn^g* H. f. 952 
Seiva. Tro. 521 ovqavla Pq, — Hip. 1200 xvficr aq^QOV no' 
Xvv ita%Xa^ov. — Cyc. 486 a%aQiv xiXaSov fiovaiiofiBvog, — 
Alc. 591 PoanrjfAaGi aolai avQi^mv noiiivixcig vfisvalovg, I. A. 
572 ^aQ^aQa HvQi^fov. — H. f. 887 Saiov xoxs Saiov (liXog 
inavXslxai. — 862 Sswa fivxaxaL — I. T. 1358 axsvay^ov 
i^Svv iKPQvxoifASvoi. — Alc. 772 afiova' vXaKxmv. 

AccuBatiyus viae. — Qui quamquam in grammati- 
ciB una cum acc. tTansitiyo tractari Bolet, ab eo multum distat 
et Beinngendns est. Verba enim eundi intrauBitiya Bnnt, quae 
obiecto, quo se referant, non egent, neque acc. ille obiectum 
yerbi actionis continet, sed liberrime, yerbi significatione non 
desideratuB accedit. Nos qnoque eadem ratione accusatiyo uti 
notum est neque a latina lingua afuit: cf. campum, iter, sta- 
dinm currere, noyas yias ire etc. Qnarum dictionum radices 
si quaeruntur, ab omisso acc. reyocandae sunt, ut ortnm sit 
oSov SQafislv ex Sqo^iov oSov Sq., campum currere ex campi 
cursum c. Qnam originem nonnumquam obliyioni datam esse 
Bcriptoresque yerbis plane transitiyam yim tribuisse loci osten- 
dunty quibns apud paBsiyum acc. ille nominatiyo mutatur, nt 
Quinct. 1. 4. 28 campus cnrritur, mare nayigatur sq. Sed 
quod hanc libertatem panci modo scriptores paucis locis sibi 
permiserunt, testimonio est, linguam yeram huius acc. natu- 
ram non ignorayisse neque obiectnm transitiyum eum ha- 
buisse. Omissis multis locis, qui miri nihil contineant, eos 
modo in medinm proferam, in quibns qnaesitiores dictiones 
exhibentur. 

H. f. 660 Siaaovg av i^av SiavXovg et 1089 SiavXov 
fioAo)v de Herculis itinere ad inferos retroque in terram facto 
dicitur. — 855 Lyssa dicit oV iym axaSia SQafAOviiai axiQvov 
slg 'HQaicXiovg. I. T. 411 naQaXiov alyuxXov SQafiovxsg. Seid- 
leri emendatione naQ' aX, opus non esse mihi yidetur. 
Hel. 1116 ox' SfioXsv ifioXs, nsSla paQ^aQto nXaxa og iSQafis 
fod^ia^ fAiXea IlQiafiiSaig aymv Xi%sa. Ita legendum esse mihi 
yidetur coniunctis fiiXsa Xi^sa et nsSia ^od^ia. Foetam enim, 
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ut Matthiaeo placuit, IfioAe nBdia i. e. yenit in campoB, non 
adicientem, in qnosnam, dicere potnisse non crediderim. 
1496 fAoXoiti no9' itctcbiov oldfia di' al&iQog UfiBvoi. Bhe. 
277 Sqviiov Iv^fiQov iioXciv i. e. per silvam. — 116 ficrx^dv 
(iiv ^A^oficv xoiny noQOv. 333 lElkfivog Ix yVS novrov ijA^ev 
a^Bvov. I. T. 1087 vdorov ^aQ^aQov ^A^^ov. Gnius loci mu- 
tatio (velut Nauckii va<rov) necessaria non est. Nam vdarog, 
in quo offendisse yidetur, non solum reditum sed omnino 
iter significat, cfL I. A. 965 il nQog "Ikutv iv rmS' txafivB 
voatog, — I. T. 1112 kaiinQovg tnnodQOfiovg ^airjfv. — And. 
1014 00 IIovtiB xvaviaig 7nnoig diq>QSvmv Skiov nikayog. 
Snp. 993 Matth. xi q>iyyogy tiv' aiykav idiq>QBVB rd^' aXiog. 
{idiq>QBVBto takag libb.). Monent editores, hunc locum ab 
Aristophane notatum esse Thesm. 1067 vcoTa diq>QBvova' at- 
^iQog ttQagf unde testimonium petere liceat, Matthiaei corre- 
cturam rectam et intelligendam esse : qua yia fulgenti. Totus 
autem locus adeo corruptus est, ut difficultates omnes tollere 
et lectionem omnibus probandam restituere nondum cuiquam 
contigerit. — El. 508 artificiose dictum est: ^A^^ov yaQ avtov 
nQog taq>ov naQBQy' ddov. Gum huc me conferrem in yia 
simul illuc deflexi. Seidl. — Hel. 130 fiiaov nBQmai nikayog. 
Ehe. 912 Dindorfii coniecturam nBQmoa yaQ d^* notafiiovg 
dia Qoag praefero codicum lectioni SiaQQoag. — Ba. 300 nri- 
dmvta ovv nBvxaiOi iixoQvq^ov nkaTUt. 864 ^QoicxBi nBilov 
naQanotdfiiov. — 1351 rdv KataiPatriv 'Ax^QOVta nkBvCag. 
I. T. 1357 a^Bvov noQOv £vfinkriyaia)V lom^Bv BlaBnkBvaafiBv. — 
Hel. 598 naoav nXavffiBig TrjviB PuQPaQov x^^ova. 533 noQ- 
^fiovg akaod^ai fiVQiovg. — El. 603 noiav oiov tQancifiBd'' 
Blg ix&QOvg ifiovg; Fhoe. 723 tQ. oiovg akkag tivag. — 545 
^AiOv q>mg toov Paii^Bi tov iviavatov Kvxkov. — Hip. 1186 
BinofiBa&a iBOnoty trjv Bvdvg "AQyovg oiov. — lon 509 OtBi- 
fiovai atdiia xXoBQa. — Ehe. 891 oVav ixBkaag oiov not\ 
TQoiav; — I. T. 1293 dyxinXovv noQov q>Bvyovaiv. — Valde 
concisa oratione usus est lon 752 ^dntQm i' iQBiiov nBQt- 
q>BQrj ati^ov x^ovog, baoulo nisus yiam confice. 

Yocem oiov omitti posse notissimum est. Gf. Hec. 160 
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noiav ij iavxav ij mIvccv aTsi%(o; £1. 1046 ixQi(p9riv fjvnsQ 
i]v noQSvOinov, 

Non negligendi sunt hic tres loci, qni conBtructionem 
yalde mirabilem ofFerunt et multarum controyersiarum cau- 
sam praebuerunt. L T. 360 avXnxai di nav fiikad^QOVy ubi 
fAik. utrum nominatiyus an accusatiyus habendum sit dubium 
est. Etiamsi avkBlv rtvo dici posset, sensus alius eyaderet» 
quam hic desideratur, scl. tibiis alqm. celebrare; notionem 
autem, quae hic apta est, ^^durchfloten , mit Flotenton er- 
fiillen'' supponi posse non crediderim. Flut. Ant 43 vrjcog 
HaTfjvkelTo^ qui locus nominatiyi fiikad-qov firmandi causa lau- 
datur, nihil yalet; yerbum enim praepositione nara transiti- 
yum factum est. Mea sententia (lek, accusatiyus est, qui 
pendet e yerbo, proinde ac si eundi notio ei inesset: floten 
durch das Zimmer hin(gehend). Quae explicatio grayiorem 
yeri speciem consequitur altero loco Hel. 1435 naoav ^l x^i) 
yalav fioaa^ai vfiivaiov ^Ekivrig xdfiov i. e. durch das ganze 
Land soU gerufen werden. Parum apte autem hic Poaa^at 
sensu mediali ut I. T. 437 kazog Poaad^a accipitur. Qui 
accusatiyi optime confirmantur Her. 401 ^vrinokehai 6' aaxv 
(lavtimv vno i. e. in der Stadt wird geopfert. Sin autem 
a0Ti; nomiifatiyum iudicaremus, yerborum sensum ineptissimum 
esse quis non yidet? 

Accusatiyus loci. — Frequentissimus est usus, quo 
yerba eundi et yeniendi et similia, quae motum in locum 
exprimunt, hunc finem accusatiyo secum habere possunt. Apud 
Latinos quoque eius rei yestigia manent in accusatiyis illis 
yelut Eomam ire, quos si explicare yis, rursus redeundum 
est ad alterum acc. , cuius attributum in Eomam inest. Cf. 
Fhoe. 845 noati xig tj \ikoinog aaximg odog der noch iibrige 
Weg in die Stadt, qui locus ti}v datimg oSov iivai dici po- 
tuisse demonstrat, ubi, cum eiceretur o^ovy genitiyi loco accn- 
satiyus ponendus erat. Attamen haec constructio in Qraeca 
lingua praecipue poetarum est, cum pedestris orationis scri- 
ptores potiuB praepositionibus utantur. Apud poetas autem, 
siquidem Homeri et tragicorum rationem inter se conferimus, 
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hnius acc. uBum multo amplificatum magisque progressum 
esse apparet. Nam etsi Homerus (auctore La Eoche p. 94. 
102) ad verba fxavoo tKvioiiatf dvm dvof/Lai iufinitam accusa- 
tiyorum copiam ezhibet et praepositiones.negligit, in his solis 
yerbis se continet et perpauca alia, quae La Koche affert 
aQXOfiai, slfii, PaiviOy viofAai , ay(o perpaucis modo locis cum 
acc. construit. E toto enim Homero citantur ad IqxofAai 
ezempla quattuoTy ad slfii tria sq. 

Ut eo melius perspiciatur) quaenam ratio in horum yer- 
borum oonstructione inter tres magnos tragicos intersit, yerba 
frequentiora composui, unde ad pleraque, exceptis tKvsla^ai 
et aq)i7iv,f praepositiones soli casui praeferri elucet. Non 
minus autem perspicuum est, quanto uberior quam alii poetae 
Euripides in his yerbis fuerit, qua re oratio eius saepe impe- 
dita et molesta facta est. 

Missis illis yerbis, quorum ad nivneros non habeo quod 
addam, alia et rariora adeamus, quae eadem hac ratione cum 
acc. construuntur. — Hel. 51 noQevd^eig 'IXiov nvQymfAaxa» 
Solum huius yerbi cum acc. ezemplum est; saepe cum prae- 
positionibuB exstat. — Hip. 36 avv SafiaQu vavotokel xd^ova. 
Hec. 1238. Sup. 476. Med. 677. Cyc. 104. — voaxslv ter c. 
acc. repperi L T. 522, Hel. 890, 1024, nusquam praeposi- 
tionem secum habet, quod idem yalet de viaasod^ai c. acc. 
Fhoe. 1234. Cycl. 43. — Hec. 1083 xov ig Aida noQ^fiov 
aim raXag, c. slg El. 842, Phoe. 471, Sup. 1068, lon 339. 
— Sup. 689 OQfiaa^ai — Kadfisiav x&ova^ c. slg Ba. 1154, 
Phoe. 728, lon 607. nqog Alc. 1042, Tro. 634. — H, f. 107. 
vnciQOfpa fiiXa^qa xal ysQaid Sifivi iatdXtiv. Med. 663 ti S' 
OfAg)aXov y^j iatdXfig; c. ngog HeL 1441. 1528. — El. 1271 
xdafia Svaovxai x^^^^St c. slg H. f. 865. — Phoe. 980 noi 
Sijra q>svym; xiva noXiv, Multum differt ab acc. trans. , qui 
indicaret, quam urbem fugeret, cum hic, in quam fugiat, 
interrogetur. — Med. 1132 iym Ss axiyag yvvaiKmv avv xix- 
voig SfA* ianofAfiv, — lon 1282 ^mfiov Inxrf^sv d^sov confugit 
ad. aram — Ehe. 928 T^oiag Saxv KiXaai, — 233 ixotro 
xol xdfiiffsis ndXiv ^fxiXag oikoov naxQog redeat ad. — Sup. 
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1) Omnes hi loci in Philocteta legantur. 
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1150 notavol ijvvcav rov Aida i. e. tjv. odov slg t. A, 
Or. 1695 XafiTtQmv aaxqmv noXov i^avvoag yiam ad astra 
conficienB. cf. Hip. 788 'EonsqiSmv 6' inl iitiXoonoQOV anrav 
avvaaifii. — Tro. 937 Znaqxfig aniJQag viyl KQrjOlav xdova. — 
Gyc. 221 Xriotal rivsg xaxioxov xdova. Hel. 1206 no&Bv 
Kaxiaxs yijv; — IlsXaisiv et nXd^siv sensa intrans. saepe c. 
acc. GonBtniantar. Ehe. 14. And. 1140. c. dat. And. 25. 
Hec. 1267. Her. 49. 

Hel. 1323 codd.: xiovod^QifAfiovdg y^ iniQae' 'ISaiav vvfi* 
q>av OKonidg^ ^inxH S* iv nivd^H nixQiva Kaxd dQia noXvviq>ia» 
Agitur de matre Idaea, quae, filia fruBtra quaesita, in sedes 
Buas redit. Hermannus hoc loco grammaticoB doctoB castigat, 
qui BatiB habuerint curare, ut yerba couBtrui posBint, non de 
sententia quaerenteB. Quo enim Idaea mater, interrogat, post- 
quam finem quaerendi fecit, tranBgressa est Idam? Quo tan- 
dem itura? ManBuram crederes in sede sua fuBam quaerendo. 
IpBC yerba corrupta habeuB diinsQa' Bcribit, ut dea poBt redi- 
tum in montem Buum cacumina proBtrayiBBe ac diBieciBBe di- 
catur iiBque saltuB niyoBOB obruisBe, unde Bponte intelligatur 
reyerBam cogitari ad BedcB conBuetas. Yellem attuliBBct yir 
dootuB, unde tam yiolenta atque iuBana ratione deam reditum 
Buum indicayisBe edoceri poBsemuB. Nam si quis obiciat, 
Asiatioam illam matrem Idaeam fera et frementi ratione cul- 
tam talique tumultu gayisam esBe, hic poetam potiuB de Ce- 
rere cogitayisBe respiciat; dea enim filiam amisBam quaesi- 
yisse dicitur, quod Gereris fuisse quis ignorat? Ipse autem 
HermannuB ad hunc cantum choricum adnotayit, aperte in eo 
coniuncta esse cognata Gereris et Magnae Matris numina. 
Ad Gererem autem rabiem et insaniam illam, quae yereor ne 
ipsi matri Idaeae maior sit, quadrare, ne Hermannum quidem 
cuiquam persuadere posse credo. Oi)inino locus mutatione 
non eget. Yerbo enim nsQuv semper transgrediendi notio, 
ut HermannuB opinari yidetur, insit necesse non est; immo, 
Bignificat progredi, proficisci, cf. Phoe. 985 worwc^c»,- &s(SnQm' 
xov ov6ag. Or. 506 slg ofiftaToov fiJv oi|;tv ovn simv nsQav. 
Qua yerbi notione recepta omnia bene conyeniunt deaque ixk 
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nivosos saltus buos yenisse ibique sub rupibus maerore mersa 
esse dicitur. ^iitxH intransitiyam vim habet, quam yerbo 
inesse posse yideas Alc. 910 xi ft iKoiXvOag ^iiffai xv^a^ov 
ig xcig)QOv X0/A17V. Gyc. 164 ^/tf;a$ ig aAfii^v Xioaadog Tti- 
XQag ano ^). 

Fossunt quoque haec yerba cum ilg et c. aco. construi 
ita, ut plerumque praepositione res adiungatur, aut consilium 
et finem, quem persequimur, continens aut totius rei yel 
terrae partem magis efferendam. lon 713 ^vQaiog iX^fav 
dofiovg {kiyav ig oXpov. I. A. 750 7}^u ^i) Sifiosvxa xol 
divag aQyvQonSslg "/Aiov ilg x6 TQoiag ,,Quod solus accusati- 
yus fluyii primum ponitur, significat poeta, quo Argiyorum 
expeditio yentura sit omnino, quod autem deinceps adiungi- 
gitur "IL dg signiflcatur, in quos agros penetratura sit". Klotz. 
— Hip. 25 iXd-ovxa yaQ viv OBfAvmv ig otf;tv xoi xiXtj ftvdTi}- 
Qimv Ilavdiovog yijv, — 971 (irjx' 'Ad^avag fioXyg ^irix zlg 
OQovg ovg sq. Hoc loco accusatiyum ez sequenti c/^ pendere 
credo, quia elg oq, non cum ^Ad', cohaeret et accuratiorem eius 
deflnitionem continet, sed ad omnes flnes pertinet, quos ne 
ingrediatur Theseus Hippolyto interdicit. Eodem modo prae- 
positio ad duo accusatiybB spectat Gyc. 350 KQsiaaovag yaQ 
'IXiov novovg atplyfiai itam nivSvvov ^d^Qa, Hunc usum 
apud alios quoque scriptores, imprimis Callimachum saepius 
inyenimus. — H. f. 407 tov t' innsvxav x 'Afiaiovmv axQa- 
xov — i^a — KOQag 'AQziag ninXmv XQvaeoaxoXov q>aQog, 
Quae yerba equidem construere non possum nisi et axQaxov 
et (paQog ad l'/?a relatis: profectus est ad Amazones, yestem 
' petitum. Est autem constructio audacissima, in qua mitbr 
quod praeter Pflugkium nemo editorum offendit Meum qoi- 
dem iudicium si sequor, facere non possum, quin altero loco 
praepositionem ponendam fuisse credam. Mutatio autem, 
quam Pflugkius proposuit, mihi non probator: XQvaiov axz^ 
Xmv f quia axtX^v non eam petendi notionem habet, quae 



1) De verbis trans. ^aXXeiv, ^^peiv cet. cnm acc. loci coninnctis 
yideas infra. 
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hic deBideratar. In pleonasmo q>aQog nijtXtov offensio non 
est, cf. 662 imcig ^ioxi, 359 CLQOVQai nsdimv. 

Liberrimus huiuB acc. asus est, quo ipsi homines, ad 
quos venturus es, neglecta praepositione aiferuntur. Omnes 
autem scriptores hanc libertatem angustioribus terminis cir- 
Gumscripserunt. Apud Homerum [Kviofictt tricies quinquies, 
fxoro) et (xoo yicies sexies, 8vm sexies cum acc. personae 
coniuncta sunt, cum cetera verba ita non construantur. Tra- 
gicorum Euripides ceteris haud exiguo exemplorum numero 
multo praestat. Apud Aeschylum enim et Sophoclem bina 
exempla reperiuntur. Aesch. Prom. 709 Snvd-ttg ig)i^si, 
Sup. 157 tov yaiov, xov TtoXv^svfotazov Zrjva t^ofisa^a, Pers. 
216 ^sovg nQoCTQonalg fxvovfiii/i; , quem looum Escherus 
p. 139 huc trahit, transitiya notione implorandi yerbum in- 
telligo. — Soph. Phil. 141 ah rdd' iki^kv^s nav nQaxog, 601 
T15 no&og avTovg Hxsxo, — Apud Euripidem legi haec: 
Hip. 786 i^x^ PaQsla nQoonoXtov (i a(pUsTO. Hel. 596 "Ek- 
Xrivag a<pi7i, Ba. 1343 PaQ§aQovg. Sup. 254 Oratio Adrasti, 
cui Theseus bellum contra Thebas susoeptum exprobrat, in- 
cipit: aXX' mg laxQOV xmv8\ avo§, aq>iy(AS&a, ovroi dixaa- 
Ti}v efAofii^v Ificov naicmv, Quem yersuum ordinem si tene- 
mus, g' ag)ly(i, scribendum esse Hermannus rectissime mo- 
nuit. Initium autem orationis claudioare nemo non sentit. 
Nauckius nimia temeritate usus versum priorem delet. Bene 
omnia procedunt, si Scaligero auotore versus inter se trans- 
ponuntur et aut post diKaCTiliv aut post stX, as inseritur. 
— El. 915, 1277 iX^av 0Qvyag. Sup. 839 ^Qfnid a a no- 
XvOTovog OlSinoSa Sdfiaxa Xmova' i^A^' 'EQivvg, H. f. 394 
v(ivmSovg xs noQag i^Xv^sv ^EansQiScov ig avXav, Nauckius 
sine ulla causa mutat v^ivaySav ttoQav, Accusativum neque 
per se neque propter sequentem praepositionem languere 
exempla allata dooent. Gf. Hel. 613 naxiQ ig ovQavov ansi(Ai, 
ubi idem Nauckius in accusativo offendens naXiv scriben- 
dum esse temere putat. — Hip. 1362 oSvva (is §alvsi, And. 
286 i^av Ss nQia(iiSav. — Ba. 837 ^^Si Si paKxag. — Hel, 
245 'A^avav (i6Xoi(ii, — Bhe. 558 xa(il ISv (popog. 
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Yerba enndi cum praep., quae motam in looum vel 
hominem coatinet, composita mnlto facilius accnsatiyum ferre 
potuisse consentaneum est, quia praepositio non tantopere 
in yerbo evanuit, quin ipsius yim seryaret et casum e se 
aptum habere posset. Kuehnerus, nonnumquam constructio- 
nes confundens, hanc quoque locis quibusdam non distinxit 
ab ea, in qua yerba praepositione yera transitiya facta sunt. 
Nam p. 259 in trjvd' InMmOiov noXiv acc. transitiyum, 
p. 268 in TtoXiov tloittomv yiiqag acc. motus et eundem 
p. 269 in ifAPfiGai Sl(pQov statuit, quamquam idem exemplum 
p. 257 sub. acc. yiae attulit. Multa autem yerba eundi, 
praecipue cum praep. Sia, vniq, nsgi sq., quae alium motum 
continent, quam is, qui soli yerbo inesse potest, composita 
transitiyam notionem nacta esse ea re demonstratur, quod 
passiye dici possunt. Quorum yerborum quaedam, propria 
sua yi abiecta, noya et transitiya significatione instrui posse 
constat, yelut tnvslG^at, nQoaiKv,, quae implorandi, in-fABxiQ' 
%ea&aif quae yituperandi, ulciscendi notionem accipiunt. Op- 
time utramque yerbi significationem illustrat Gyc. 278 Tijg 
KaniGTrig fisvrik^e^' aqnayag 'IXiov nokiv rapinae ulcisendae 
causa Ilium yenistis. 

E multis illis yerbis compositis, quae cum acc. loci con- 
struuntur, pauca modo attulerim rariora, quorum de con- 
structione dubitari potest. — And. 533 AHStiv xd'6vi.ov xaTor- 
Priaei. Her. 912. descendes in. I. T. 39 og Sv Kaxil&y n^vSB 
y^v, — Barior constructio est Or. 1284 noSl PofiSQOfia) fiika- 
^ga nQoafii^eiy quod yerbum Sophodis rationem secutus c 
dat. coniunxit Rhe. 145 nQoafAi^o) vsav okKolaiv. — Fhoe. 
1108 SQOfio) avvriil^ev Saxv, Quae yerba, Nauckio et Eirch- 
hoffio quoque suspecta, significare posse, magno cursu ad 
urbem yenit, non credo. Locum coniectura si sanare licety 
nescio an scribi possit SQOfioiaiv tikd^ev. — Or. 314 inso- 
lenter dictum est EvfisvlSsg, alzs rdv al&iQ* dfiindkksad'\ i. e. 
quae in liquidum aethera yos effertis. Nauckius yerbum 
dfin. ad res et arma quadrare, deabus autem per aera yolan- 
tibus aptum non esse obseryans uiinokslad'' scribi yult> coiu^ 
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yerbi, omnino ab Euripide alieni, notio non melius huic loco 
conyenit. Yerbum autem iUud offensione yacare dooet £a. 
1180 BccKXiog KWciyiTctg aviittikBv im diJQa xovds Maivadag, 
— I. A. 808 dnvog inTcintmK ^oog xijads GTQarsLag ^B^aS' ovk 
avsv d^smv, Ita cum Scaligero soribendum esse yidetur. Go- 
dicum scripturam '^Ekkadi y anapaestus in quartam senarii 
sedem invectus yitiosam esse ostendit. Quod sunt qui Ifi- 
ninxsiv c. acc. construi posse negaverint, — i omissum in 
'jEA^ad' contra tragicorum usum faceret, — nihili est. Kam 
ut saepius iv dicitur, ubi nos slg desideramus (H. f. 1078 
hf Kkvboivi ninrsiv. Sup. 835), et yerba c. iv comp. cum €^^ 
construuntur (Ker. 168 slg Svtqov ifjiP^^asi), ut- commutatae 
esse praepositiones yideantur, ita loco illo talem quoque per- 
mutationem statuerim. Atque Sophooles 0. G. 942 avTovg 
av ifiniaoi constructionem illam firmat, nec non conferri 
potest lon 311 arjKovg 6' ivaTqitpsi Tqoopaiviov, — Verbum 
ifAninxsiv Kuehnerus transitivum habet, quod, si yerbi ifiPai" 
vsLv analogiam sequimur, necessarium non est. Gf. El. 433 
vasg, a% noT ifi^aTS TqoLav, Gyc. 90 Triv8s aTsyvjv ifipsPaTsg. 
Her. 845 iKiTsvai viv ifApijaai diq>Qov, — Hoc accusatiyi 
iisu nititur naQSifii c. aco. Ba. 5 n, JiQXfig vafiaro. El. 
1275 Navnkiav naq^v, 

Yerba sedendi et considendi cum acc. eius loci 
coniunguntur , quo sedeamus siye quo considamus. Quae 
constructio a nostra latinaque lingua aliena in ipsa graeca 
infrequens et poetici sermonis est, cum ceteri scriptores 
yerba cum praep. construere soleant. — Ba. 1037 noirjQOv 
liofisv vanog, lon 1317 Patfiov, Bhe. 501 odoinixag ^Sqag, 
1, A. 140 Sffor akaoidsig nQrivag, — H. f. 48 jSoofidv xoc^/^ai 
TovSs, El. 983, Or. 956, lon 6, 378, 1320. — Hel. 894 
nQoaKa&ii(o d^axov oifK svSaifiova. 1107 fiovasla hoI &anovg 
ivLiovaa, Hec. 935 asfivav nQoai^ova' "AQTSfiiv, — Hel. 1575 
ToLxovg ds^iovg sJ^ovto. 1492 EvQciTav ig)s^6fisvai, — Ehe. 
535 SifAosvTog rjfjiiva KoLTag (poivLag, — Her. 55 Kadijad^ai 
rifvd' !dQav, 394 ksnaiav otpQVY^v, Bhe. 5 TSTQcifiOQOV vux- 
Tog ^vAoxiJv naavig aTQauag nQOKci^vTai. — And. 117 ia- 

4 
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nsdov %al ivaKtOQa ^iacHg. Or. 863, H. f. 1201, I. T. 269, 
Ion91, Tro. 138. — Hip. 31 vaov Kvngtdog lyxa^siiSaxo huic 
generi non adscribendam est, sed yerbam notionem condendi 
habet, qaae aoristo bUs, semper inest; et hanc rectam hoc 
loco esse ipse Diodoras 4. 62 testator, qni Phaedram, Hip- 
polyti amore incensam, templam condidisse naqa xrpf anqo- 
noXiv , o^BV Tjy xa^oqav r^y Tqoijii^va narrat. Naackias 
(Earip. Stadien II p.- 2.) illam yerbi formam at a lingaa 
graeca alienam reicit scribiqae yolt kyvta^ioaxo^ qaod non- 
nalli codd. exhibent. Sed cam apad Theognidem, Herodotam, 
Apolloniam Ehodiam, Platarcham loci sint, qaibas simplex 
Biaaiiriv legi ipse Naackias concedit, caasam non video, car 
poeta yerbi compositi forma illa ati non potaerit, cam eam 
significationem sappeditet, qaae alteri lecUoni contra asam 
ex ipso hoc loco tribaitar. 

Etiam yerbam icxaad-ai cam tali acc. constraitar. Sap. 
980 xi nox al^BQiav sGxrittag nhgav; Or. 1251 arqd'* ai fiiv 
v^ov xovd* a^o^pi/ xQi§ov. — Deniqae hic attalerim Sap, 
660 xovg cvv avxa 6e^i6v xstayfiivovg xigag, 

Accasatiyas temporis. Spatiam temporis signi- 
£cat, qao res agitar. Praeter asitata yocabala yelat vvxxa^ 
^^tf^, ijfci^ov cet., qaae hoc loco mittere posse mihi yideor, 
aliis et qaaesitioribas formalis poeta ati aasas est. Alc. 445 
f»^ XvQag nxvnog Saxm asXi^vag dtidBK iKTtlriQOviiivag, 367 
'^dv ya^ (piXovg nav xvxxl kevaaeiv, ovtcv' av na^ x^ovov. 
Hermannas naQ^ referri monet ad tI^ ovtoSv, qaod lateat 
in praegresso plarali q>ilovg, — Ba. 714 xijv xsxayiUvtiv tiqav 
ixivovv ^Qaov. — Phoe. 478 avaaasiv naxQidog ivtavxov 
xvxXov. — Hip. 905 q>aog xods ovnm XQ^^^'^ nalaiov slg- 
idiQXSxo. I. A. 415. — lon 1461 aXka xaniXoina x^g xvxfig 
tvBaifiJOvol^iVf dg xa nqoa^i dvaxvx^i* — Or. 72 (o nal Kkv^ 
ratiiVfiaxQag xt xiya^t^vovogy naq^ivs ^axqov di} fi^xo^ X9^' 
vov. — Ba. 880 xqvnxivovai dagov xQovov noSay qaam me- 
taphoram, similiter fr. 43 adhibitam, Aristoph. Ban. 100 
derisil — Alc. 796 xtjv av^iov fiilkovaav sl puiasxai. — 
Hip« 1111 f^Sia 8' ^d-sa xov avQiov iisxaPakkofiiva XQOVOV 
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asi piov awsvjvxoifiv, Verba in suspicionem yocata mea 
sententia intelligi possnnt: mores semper crastino die mutans, 
i. e. cras, cam res postnlant, alios quam hodie mores gestabo ; 
§iov i. e. per totam vitam ezstat quoque Sup. 536 ovti ydg 
xexn^fiE^a (sd. xo am(ia) 9rAt}v ivoiKtjoai ^iov, — Hec. 32 
TQixalov ridti q>iyyog alcoQOVfievog, Hip. 275 xqixaiuv aGixog 
y ov^ fjfiiQav, — Hel. 480 KaiQov yuQ ovdiv fik^sg non 
opportuno tempore yenisti; saepins idem praepositionibus 
dicitur, cf. Phoe. 105, Or. 376, Tro. 746. 

Flane alia atque usitata significatio accusatiyo subest 
Hel. 402 almfiai %q6vov oaovnBQ 'Ikiov TtvQyovg tnsQaa, 
Hic non de decem annis cogitandum esse, per quos Menelaus 
circumyagatus sit, y. 774 docet, ubi ipse errores suos septem 
annorum fuisse dicit, quod in Odyssea quoque y, 305 et S, 
82 narratur. Vertenda igitur sunt yerba illa: ich irre um- 
her, seitdem; y. 111 autem nooov xqovov dtamnoQ^xai 
nohg wie lange Zeit hindurch liegt die Stadt zerstort? 

E multis adyerbiis, quae huc spectant, yelut xo nQtSxov 
And. 36, x6 koia^iov Hel. 1146 cet. imprimis respexerim 
Med. 825 'EQix^Btdai x6 naXai6v oXPioi. El. 1070 viov x 
an ofxoov av^Qog i^(M>Qfifi(iivov i. e. kiirzlich, eben. Her. 396 
noia nQOCa^ei GXQaxoneSov xa vvv ^oQog, Vulgare illud adyer- 
bium xa vvv iusolenter cum gen. coniunctum significare yi- 
detur: in praesenti expeditione. 

Accusatiyus obiecti ezplicatiyi. Quo nomine 
uti liceat, quia, quo yerbi actio referenda sit, hic acc. con- 
tinet eamque accuratius explicat. Qunc autem — accusa- 
tiyum paratacticum nax i|o%^v — in latinam quoque linguam 
transiisse et eadem libera ratione atque apud Qraecos adhi- 
bitum „acc. graecum'' nominatum esse constat. Imprimis 
cum yerb. transitiyis et passiyis et adiectiyis coniungitur et 
apud omnes scriptores usum latissimum consecutus est. Sae- 
pissime in corpore eiusque partibus notandis exstat, cuius 
usus Euripides multa exempla in dictionem suam contulit. 

Her. 914 (Jcofia Saia&eig, Ba. 228 evoafiog hoV^v. 734 

iaq>aXXovxo Sifiag, Alc. 344 elSog evnQBneaxdxfi. 861 fnoyelv 

4* 
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nXevga. 1103 na^ilav Srix^ricofiM. And. 492 %iQag atfiarri- 
Qcig PqoxoiCi TieicXrniiva. 621 Xsipofiai daKQvOiv KOQag. 664 
evg>Yifielv cxo^a. Phoe. 1386 diaPQOXoi ysveiddag. Hel. 646 
ayQiog fio^g^ijv. H. f. 626 rixva KQazag i^eCTefifiiva. 1082 
tOQfiiCfiivog veaviav 'dmQaTia xol ^Qa^iova, Hip. 1334 aa^- 
xa; vea^a^ ^ov^ov xs xaQa diaXvfiavdeig. Bhe. 73 vcotov 
Xa^aX^afe. Cyc. 431 nxiQvyag aXvwv. 666 xaTiyv^^flfxoifis^' 
oVd^aAficov fsiXag. 601 (Jxag^og (ventrem) yefiic&eig, 225 7r^o'<r- 
COTTOV ^aAax^ov ilradi^xcDg. Hec. 1013 xv(pXovfiai q>iyyog ofi- 
fidxtov. lon 896 %aixav fiaQfialQmv. Sap. 687 aTOfia aq)Qm 
Kaxaaxd^mv. 604 xaTolavO-ivTSff otfTicov Qaq)dg, El. 1107 
Svceifiaxog XQoa, Or. 218 dc&evm fiiXri, 379 ^y^/toooi ttAoxo- 
fiov avxfifjQov. Med. 1168 T^ifiovoa nmXa, Tro. 482 t^/x^^ 
ixfii^d^v. I. T. 275 (oAivog ax^o^ xQifiav. 300 oto^cdv o^^^ 
yivetov. fr. 690 OftjLia 7ci;^o^ yifieig, Ba. 1176 codd. vio^ o 
fi6a%og aQXi yivvv vno xo^vO'' a7raAo'T^t;^a fidXXei, Quae yerba 
difficiUima apte Gonstnd non possunt. Hermanni coniectu- 
ram ano pro vno si sequimur, omnia bene procedunt; KOQvg 
i. e. capitiB tegumentum metonymia liberrima pro ipso capite 
diotum est: vitulus hic, iuyenis adhuc genas (vio^ yivvv) 
caput amisit. — Eiusdem generis sunt: I. A. 1434 dXyelv 
(pQiva. Hec. 357 (ofAog (pQivag. 576 il>v%fjv aQiaxog, El. 
177 d^fiov nenoxafiai, Hip. 247 yvcifii^v oQd^ova^aL Sup. 
189 nenolxiXxat xQonovg. Her. 619 fiijd' vneQaXyei (pQOv- 
xiSa. And. 353 i^ofiotova^ai (pvciv. Phoe. 124 Mvhti- 
valog yivog. 

Aliae et quaesitiores huius modi dictiones sunt: Sup. 
1089 a^cova S' ovx i^saxiv scl. yvoifiaig vaxiQaig oQ&ovc&aif 
quod ad yitam attinet, non licet. — Alc. 1091 %iiQeveiv Ai- 
%og. — Her. 202 noXiv fihv aQKel. i. e. de ciyitate satis 
dictum est. Kirchhoffius se lectionem correxisse dicit in 
noXei, quod cur fecerit, non addidit. — Hec. 110 ia%e a^e- 
iiag Xai(pri nQoxovoig ineQeiSofiivag i. e. oov to X. insQsiSovxai. — 
Or. 220 (plXov xoi xm voaovvxi Sifiviov, dviaQOv 5v xo xTt/fio. 
Fortasse oum Hermanno Stobaeo auctore scribendum est Sifi- 
via ovxa, nam accusatiyum to xT^fco languere neminem fu- 
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gerit. — Or. 423 ov^ fiyviocti c6v alfia x^Qolv i. e. non pur- 
gatus es sanguine, qui manus tuas maculat. — H. f. 861 
afinvoag ov amq^Qovlj^si immoderate anhelat. — Ba. 736 ^aaaov 
ds dug)OQOvvro CaQTiog ivdvra, Monet Elmsleyus, ne hdvta 
nominatiyum esse opinemur, esse accusatiyum, ut duobus 
yersibus antea ioqxilkovTO Sifiag, ^Evdvta caqKog ipsae GaQ- 
xsg habenda sunt, ut Sup. 717 OTtXiafia Seivijg noqvvrig i. e. 
ipsa xoQvvri, — I. T. 1314 vmg oadg^og xaqa^ naxriqH TtirV' 
Xov intSQmfiivov i. e. nayis, quod ad remigium attinet (nitV" 
Xov), remis bene instructa et alata. Gayeamus autem, ne 
yerba intelligamus, quasi nayis iam a terra in altum profecta 
sit et remigio propulsetur; yerba enim sequentia Orestem et 
Pyladem etiamnunc in terra esse nayemque retinere osten- 
dunt. Quam ad inconcinnitatem tollendam Hermannus y. 1314 
post y. 1344 transposuity quod tot yersibus interiectis auda- 
cius esse mihi yidetur. Bene Weckleinius adnotat, in ints- 
Qfoii, non motum inesse sed imaginem, qua remos cum yeris 
alis comparayerit poeta, ut Od. X. 125 evif^s' iQet^id, xd xs 
ntsqd vrivcl nikovtai, 

Adyerbia. — Praeter pronomina et adiectiya illa, 
antea allata, quae adyerbialiter exstant, ex hoc acc. multa 
alia adyerbia profecta sunt. Quorum a generibus enumerandis 
abstinere posse mihi yideor. Euehnerus § 410 7, 11, 15, 
16 plurimis exemplis ea illustrayit. Perpaucos modo locos 
e magna copia, quae praesto est, elegerim. 

Xdqiv significans „alc. rei causa^' saepissime cum pro- 
nominibus yelut arjv, Ifiifv aut cum gen. pers. coniungitur. 
I. T. 566 autem adiectiyum accusatiyo illi adicere ausus est 
poeta: xaKrjg yvvaixog %dqiv a%aqi,v dndkBto „ob causam, 
quae causa esse non debebat, quae praya erat causa''. Seidl. 
Similem constructionem exhibet Soph. Ai. 176 ^ nov tivog 
dndqnoitov xdqiv et Trach. 485 xsivov ts xal arjv i^ taov 
xoiv^v xdgiv, 

Frequenter formulae oocurrunt yelut Her. 676 tov- 
fiov (liQog, — Hec. 876 aov ovk Ikaaaov rj Ksivrig XQ^^^' 
958 ti XQVl^' ini^iijJOD tov i^ov ix Sofimv noSa; Her. 633, 
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Alc. 628. — Hec. 1140 JtokBfiimv dUriv. — H. f. 909 xlvct 
TQonov S0vto; I. A. 980 ayci&ol t^ottov tiva (iiaovOiv tovg 
alvovvTccg, Hip. 1290 iicdBl^ai ciig ywaiKog oIctqov ^ VQonov 
xiva ysvvaiottita. — I. T. 600 ro f*iv SiKaiov SvOzvxBlg xa- 
Xoified'* av i. e. Sinaimg et cum Seidlero intelligo: si iuBtam 
seu yeram rei ratiouem spectas, non, ut vult Weckl., supplen- 
dum esse esistimo ovofia, quasi ex analogia Tiakslv ovofid tiva 
dictum sit. — Her. 687 alk' ovv fia%ov(Aai y aQi^fiov ovx 
ikaGaociv. — I. A. 367 'AxikkBt TtQOtpaoiv cSg ya(iovnivri, 
Ba. 217. — Alc. 859 Kvnkov (i. e. xvxAo)) nBQi^aktav xbqoIv 
ifialv scl. Sdvatov. — Ba. 1065 Kvxkovtai 6' &CtB to^ov 
ij nvQtog tQoxog tOQVca yQaq)6(isvog nsQiq)OQdv ^kxsi 6q6(aov. 
Adyerbialis accusatiyi nBQtq>. notio ab Hermanno defensa est, 
cum alii editores locum false interpretati neque recte inter- 
pungentes yanis coniecturis yexayerint. Sensus autem est: 
Vertitar ut rota curyata, circulo circuitum (quod ad c. at- 
tinet) descripta, cursum trahit. — Or. 1262 d6x(iia vvv xo^ag 
didq>SQ' 6(i(idtcov iKSid-sv ivd^di'^ slta nakiv0Konidv, Qui acc. 
adyerbialescens, Porsoni coniectura e codicum yaria lectione 
restitutus, expediendus est, quasi pendeat e yerbo yidendi, 
quod e 6idg>SQB noQag subaudiendum est. 

AccnsatiTas hypotacticns. 

Guius de natura oum in praefatione iam dixerim, statim 
ad ipsa yerba, e quibus accusatiyus pendet, accedam Kuehneri 
dispositionem secutus. Quamquam poeta hac in parte non 
multum a yulgari dicendi usu discessit, tamen quaedam oc- 
currunt, quae propter constructionem insolentiorem adnota- 
tione digna sunt. 

Verba iuyandi et nocendi. (K. 257. 1) — aQBO' 
KSiv c. acc. pers. Hip. 105 ovdsig (i aQiaKBi, 183. Or. 200. 
— dvddvBiv usu rarissimo c. acc. exstat Or. 1617 ov ydQ 
(i dvddvovaiv at nanaL Plurimi editores (i deleyerunt contra 
scholiastae auctoritatem, qui adnotat : ^ (ioi vosi ij (ib, to yaQ 
dv8, nQog Sotmrjv yiai nQog aixiatiKtiv siQritai cig xerl to 
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aqia%nv. Pronomen igitur ille iam ante ooulos habuit ne- 

que ego deleverim, quia servato ini oratio distinctior fit et 

Orestis defensioni, qua se de matris caede adyersus Mene- 

laum excusat, aptior redditur. — Huc quoque spectat Med. 

12 avdttvovaa (lev g>vyy noXircov av aq>lx6to x^ova scl. Me- 

dea, quae Gorinthum yenit. Nauckius, quippe qui in at- 

cov 
tractione illa, orta ex noXixaig-fov offenderit, sagacissime 

Xav^avovca scribendum esse coniecit, quod sensu postulari 

multis yerbis frustra demonstrare studet. Neque propter of- 

fensionem grammaticam mutatione opus est, cum attractionis 

illius inyersae, quae dicitur, licet sit rarissima, exemplum 

afferri possit e Soph. El. 658 q>ikoiol tb ^vvovaav xol xiKvtov 

oomv sq. ubi gen. xinvaiv e datiyo repetendus est. Attamen 

si hanc constructionem audaciorem poetam nostrum admisisse 

non existimamus, Orestis fabulae yersu illo testimonio usi 

quid obstat, quominus genitiyum ad acc. reyocemus, quem 

yerbum illud sequi posse yidimus? — Singularis quaedam 

constructio est Or. 795 bX as fii} inaQKiamy quod yerbum 

aliis locis semper c. dat. coniunctum est. 

Alia yerba, quae proprio sensu intransitiya cum dat. 

pers. construi solent, transitiya notione instructa acccusatiyum 

rei praeter datiyum desiderant, yelut aqriyBiv xivl xi i. e. opi- 

tulari alcui contra alqd. h. e. arcere alqd. ab. aliquo. Her. 

840 alaivvfiv nokBi. Med. 1265 g>6vov riKvo^g. Tro. 779 

naidl ^avaxov, — dfAVVBiv Or. 617 xmdB g>6vov, Rhe. 779 

^riQag ncikoustv. H. f. 192 ra aciiiau ^avaxov. Phoe. 745 

xBiximv nQ06a(A^aOBig scl. n6kBi,. — El. 1296 ovk riQxioaxov 

niJQag (iBkd^QOig. — Phoe. 938 og yriyBVBl dQd%ovxi xi^caQBi 

q>6vov, — aaivBiv i. e. canum more blandiri c. acc. exstat plane 

contraria significatione Khe. 55 aaivsi (i hvv%og (pQVKxmQia. 

lon 697 ov yaQ fiB aaivBi ^iatpaxa. — kaxQBVBiv bis c. acc. rep- 

peri El. 130 xiva n6kiv, xiva d' ohov; I. T. 1090 natd' 

*Aya(iB(ivoviav. — ^consvBiv Her. 983 ai. Med. 370 x6vdB. — 

XoiSoqbIv Hel. 1170 Ijuavrov. Hec. 1215 deanoxag. — nQoa- 

totpBkBlv, quod semper c. dat. coniungitur (cf. Alc. 41 And. 
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50. Her. 330. Sup. 378), accusatiyum secum habet Ker. 
519 Kanovg,^) 

Hoc loco mentionem fecerim duplicis illius oonstructionis 
verbi 6i86vai, aut ti tiv/, id quod vulgo legitur, aut usu ra- 
riore xiva xivi, cuius exempla habeo: Tro. 1164 poavQvxov 
q)ikri(AaOiv. Hel. 868 Kilsvd-ov xa^a^dta) q>XoyL 1384 Xov- 
TQolg xQoa (Or. 42 XovxQa XQooti). Heo. 926 ^ovxav alvonaqiv 
nataQa (Phoe. 1613 aqag naidl), 

Ita quoque dfOQela&ai constructum est. Her. 1028 tco- 
kiv xQV^f'^ Ao^lov, Or. 117 ah talads x^^^S' 

Verba bene, male-dicendi, faciendi. (E. 252. 2) 
Quae cum nihil habeant, in quo morari necesse sit, breyiter 
ea modo attingam. %aKOQQO&Elv. Alc. 718 nalda. Hip. 340 
avyyovovg. — 6va(prifiElv. Hec. 179 (li, Her. 600 ^sav. — 
svkoyslv. Hec. 461. Phoe. 970. Sup. 927. lon 137. 1621. 
— svsQystslv. Alc. 871. Hip. 690. Hel. 1019. — I. A. 
373 Povkofiai <f slnslv naTimg sv i. e. bene tibi maledicturus 
sum. Quam lectionem omnibus libris et per Stobaeum firma- 
tam non recte mutayerunt in av. Multum enim poeta tali- 
bus in oxymoris ludit. Y. Pflugk. ad 1. — De duplici acc, 
in quo yerba illa multo saepius occurrunt, yideas infra. 

Yerborum dicendi et yocandi c. acc. obiecti 
specimina sunt: Hec. 668 ^cSaav kikaaag. 865 rovg alxfiakci- 
Tovg slnag, — Hip. 166 xav xo^mv fisdiovaav avvsvv "Aqts- 
jLiiv. — Tro. 590 ^oag tov nalda, And. 1097 j3oa ds Jsk- 
q)dSv naldag i. e. inclamat. Phoe. 1161 .^oa nvQ xal di- 
xikkag clamando postulat. Med. 21 Poa d' oQKOvg clamans 
obtestatur. 

Tro. 880 nQoasv^ofiai as pro aoi^ quod secundum yul- 
garem usum desideratur. Gf. H. f. 1295. Hip. 116. And. 
1077 Katsvx* 

Singularis yerbi tisksvsiv constructio est Phoe. 39 Hal 



1) Verbum (J^eXerv, in pedestri sermone semper c. acc. constructum, 
poetam cum dativo quoque coniunxisse adnotare liceat, cf. H. f. 497, 
Her. 679. Or. 659, 674. And. 667 Tot^ ^fJior? ^TCW^eXwv. 
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viv KBkBvei rQoxrjXciiiig' to ^hs 8q. Apnd Euripidein quidem 
alterum eiusmodi looum non legi, cum ex Komero afferri 
possit Od. 6, 274 %sXsvaefisvai 6i 0' Ifislksv da/fioov. Fo- 
tius exhortandi quam iubendi yis inesse yidetur. Aliis locis 
acc. c. inf. yerbum sequitur, et Gyc. 81 Aldinae lectionem 
nolfivag a&qoloai nQOOTtokoig xsXsvoaTS cur Hermannus re- 
ceperit, nescio, cum meliores codd. nQocnokovg habeant, qui 
acc. cum trita yerbi structura facit. 

yqatpsiv transitiye exstat: Tro. 1178 ri nai nors yQa^ipsisv 
av as fiovOonoiog iv rdq^ca. I. A. 35 diltov yQaq>sig riqvSs, 

Yerba cantandi Alc. 459 os fiikij^ovoiv. Ba. 153 
Jiovvoov. I. T. 213 '^HQav. — Ba, 71 Jiovvoov i;f(vifaa>. — 
I. T. 1068 noaiv Kskadslg. Tro. 121 atag. H. f. 678 Mva- 
fiOGvvav. Gf. Pind. 01. 6. 88 "HQav IlaQ^sviav Kskadijaai. 

Yerba manendi et sustinendi et contraria. 
(K. 253. 3.) Perpauca in medium proferenda sunt. And. 
973 d-aQGsi yiQOvrog XsIqu. — 262 iyKaQrsQslg di) ^dvarov. 
H. f. 1339. — v<piaraa&ai. Sup. 191 novov. Gyc. 198 fiv- 
Qiov oxkov, Tro. 416 rijod' ^Qmra. — dnoorQitpso^ai riva 
h. e. se ayertere, repudiare L T. 789 f*i, Hel. 78, Or. 712. 
Supp. 161 To &siov, Gyc. 297 librorum scripturae diffiicili 
vofioig 8h ^vqrolg slg koyovg dnoarQiqyjj, inirag dixsad^at^ cui 
sunt, qui sensum ineptum inesse yelint : humanis legibus ani- 
mum ad sermonem meum adyerte, cum contrarium yer- 
bum signifiicet, lenissima Hermanni coniectura praeferenda 
esse mihi yidetur, qui, Musgrayii mutatione vofiog recepta, 
scripsit sl koyovg sq. h. e. si nihil apud te yalent, quae de 
nostris meritis (in quibus Ulixes gloriatus erat) dixi. — 
(jivadrTsad-ai fastidire, legitur Med. 1138 naidcov slaodovg. 

Yerba iurandi (E. 254, 4.) et personam et rem, 
per quam quis iurat accusatiyo accipiunt. Or. 1526 ti}v tpt;- 
Xriv xarcifioa* ^V av svoQnolfi iyd. Hip. 709 Ofivvfii asfi" 
i/i}v "AQTSfiiv. 1022 TnfVtt xal niSov ^^o^oV Med. 741, 
747 sq. 

Particulis iurandi utitur: And. 914 fid ti}i/ avaaadv. 
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Gyc. 9 ov fia Jla, 550 val iia Jta, 578 v^ xag xaQnag. 
Ba. 523 val zav PoTQvoidtj oivav, 

Yerbi impersonalis dil (E. 254. A. 5.) oonstruotio- 
nem yulgarem esse fiol rivog notum est. Poetae autem pro 
dat. saepissime accusatiyum personae adhibent H. f. 1158 
st XI dsi fj xsiQog vfAag z^g ifArjg ij aviifiaxmv, Hel. 1425, 
Phoe. 924, 8up. 793, Hip. 23, 493, 684, Her. 1002, lon 
1024, Ehe. 830. Insolentius accusatiyus rei ita dictus est 
Phoe. 47 1 %ov TCoiKiXfov 8sl tSvSix iQ(iriv9Vfiarmv, ubi Tttvdtx' 
nominatiyum ne habueris. — Accusatiyum pro gen. rei, qui 
adhiberi potest, si pronominis yel adiectiyi est, semel repperi 
Sup. 595 Sv del fiovov fioi (I. T. 1027 hog fiovov 6ei). — 
Datiyus cum inf., usus rarissimus pro acc. c. inf., sequitur 
dsl Hip. 937 ^solai, nQoaPaXsiv x^ovl aXlviv dsi^asi yalav, — 
Eadem est constructio yerbi imp. XQfi lon 1319 rolai 6* 
ivdinoig tsQa Ka&lisiv ixQfjVf quam frustra Dobraeus tentare 
mihi yidetur, qui scripsit rovg ds y ivSUovg, Nam cum et 
Aeschylus et Sophocles locum exhibeant, quo XQV ^^^ ^^^* 
coniunctuB est, alius locus alii praesidio est et nimis arguti 
fuerunt, qui lectionem traditam remoyere studerent. Soph. 
Ant. 736. aAAoo yaQ fl ifiol XQV 7^ T^<^d' uqxbiv x&ovog; Idem 
Dobr. hic fis pro ys posuit, ut aXkco et ifiol datiyi commodi 
sint. Aesch. Eum. 710 OQ^ova^ai ii XQV ^Hovfiivotg rov 
oQKov. GanteruB aldovfiivovg. 

Hec. 957 rlg x^g/a o' ifiov; (of. H. A 606 rl 8i ae 
XQeci ifAslo ;) in qua locutione, ad populi sermonem reyocanda, 
omissum est fx*^ of. Soph. Phil. 646 orov 08 xpcfa Kai no^og 
fiaXiar' ix^i, 

Yerba ad animi affectus speotantia. (E. 255. 5.) 
Quorum multa (jpvXavrsa^ai , alaxvvsa^ai^ aldsla^ai cet.) ab 
omnibus soriptoribus transitiye adhibentur. Alia autem yerba 
sunt, quae, in pedestri sermone intransitiye construota, poetae, 
raro ipsi quidem, transitiya faoiunt. Euehnerus quod II. E. 
361 rJx^STO SXxog hoo looo et sub acc. imman. p. 271 lauda- 
yit, dubitasse yidetur, cuinam generi adscriberet. Mihi autem 
i^X&^^o transitiye accipiendum esse persuasum est ut N 353 
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ijX'^, daiivanivovg» Gompositis enim yerbis illis cum ^274 
fjld: x^^Qj ubi acc. et transitiyus esse potest, si id, quod aegre 
fertur, continet: ich argere mich iiber mein Herz, et im- 
manens, si, qualis fuerit illa aegritudo, describitur : ich argere 
mich in meinem Kerzen, hac ratione illud ^^. SXnog ex- 
pediri non posse apparet. 

Eandem constructionem insolentem poeta noster secutus 
est in yerbis laetandi, quae pauci% locis transitiya feoit. 
Hip. 1829 Tovg yoQ svCBpelg ^eoi d'VfiaxovTag otf xalgovaiv. 
Bhe. 389 x^^Q^ ^* ivrvxovvxa. £r. 330 oatig dS^iovg fihv 
ijdstai nkriQmfiivovg, 

Yerba timendi. q)oPeia&ai And. 974 zov '^x^AAioog 
naida, Phoe. 270 oet. — taq^elv And. 899 noaiv. El. 259 
xoin avxo, Or. 118 ^Aqyelov ox^ov, 643 ffijv tqlxa, — 
tqeiv El. 218 Ifiijv X^^9^* "Ker, 500 Ix^QOv ^A^yeiov 86qv, 
Phoe. 1084 x68e, — (pQlaaeiv Hip. 419 aMtoVy 850 to n^fAa, 
Cyc, 318 Jiog xeQavv6v, — And. 791 n6aiv tQifkovaa, — 
El. 829 OQQmdci tiva 86Xov ^vQaiov, — Hec. 1044 noi %al 
(le tpvy^ ntfiaaovai (ivxav; — Ba. 1340 tl d^'9'a fiiXke^ 
SneQ avayiiai(og Ix^i; 

Yerba lamentandi et lugendi. aXyeiv Ba. 1316 
x6 a6v, — aaxakleiv Or. 776 ^avatov natQaov, — yoaa^a^ 
Tro. 287 fii, — 8a%Qveiv Hel. 1226 ti8e avfiq>OQa 8aKQvetai, 
— 8vQea&ai Med. 160 aov eivitav, — ^Qt^veiv Hec. 665 
iToAvSivi^v. Hel. 605. — dpiyvwdcrv I. A. 1777 trj[v8e. — 
larielv Phoe. 1301 vivtvv 6X6iievov, — nXaleiv Alc. 774 di- 
anoivav. 954. — oUtelQeiv Phoe. 1450 ai, Sup. 170. — 
otfici^eiv El. 246 a8eX(p6v a6v, I. T. 846, Hip. 1398. anoiiA. 
Med. 31 natiQa tplXov, Alc. 646, 780. — oXotpvQea^ai Bhe. 
889 ai, — nev^eiv H. f. 1379 anavtag, Med. 269, Alc. 81, 
I. A. 1441. — ativeiv Alc. 954 8ean6tiv, And. 96, Or. 77, 
Phoe. 1439. — ateva^eiv Alc. 242 tav aQlatav ywaina, Ba. 1016, 
H. f. 248, 1052. — Yerbum motum signifi.cans, quem in luctu 
Graeci ostentabant, exstat Tro. 629 xaTECxotpoiuijv vex^ov. 
Homerum imitatus est, qui K^ntea&ai et tvntea&ai ita usur- 
pavit, nec non Herodotus 2. 132 eodem sensu dicit tvnt, tov 
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d-sov. Caasa igitar non est, car NaackiuB seripserit naitBKkaV' 

Alia pauca verba, qaae non omiserim, sant lnnayXBio^ai 
valde mirariy stapere* Hec. 1135 xinva, Tro. 922 xov^i.ov 
slSog, Or. 882 naxiqa» — xofinsLV. Khe. 427 rag ifiag afiv- 
Ctldag. — iTtevxsa&ai i. e. iactari in re. Bhe. 683 fiiya ^qaoog, 
I. T. 496 To xlsivov "Aqyog naxQlS' Ifiijv. — ^afi^slv lon 
1208 oqvi^og novovg, I. A. 1558 sv^^vyjiav. 

Yerba, quae motum continent. (E. 257. 6.) In 
quibus praecipue respicienda sunt yerba saltandi, quibus- 
cum acc. obiecti ita coniunctus est, ut ad deum yel hominem 
pertineat, qui saltatione illa celebretur. H. f. 684 a% (i i%6' 
Qsvaavy choreis me celebrabant. 870 okslg (Aaviaciv AvOdag 
XOQSv&ivx* iv avkolg. lon 1082 avsxoQSvosy al&riQy xo^evet 
ds askava — xav %Qvao(5xig>avov KOQav %al fiaziQa asfivav, 
Ex utroque yerbo acc. pendere potest ; ad. avax, cf. Ba. 1142 
avaxoQSvOia^sv Ba^x^ov, Or. 575 ovx av fns fuamv avsjpQSV 
^EqivvOiv h. e. excitare. — H. f. 688 xov Aaxovg yovov st- 
klaaovaa xakXixoQOv. I. A. 1479 siklaasx* dfifpl vaov xtkv^Aq' 
xsfiiv, — Ita quoque construitur ^anxsvsiv h. e. bacchari, 
significans : in furorem bacchicum impellere H. f. 956 tpovog 
a* ipdxxsvasv. Or. 403 avxal as ^axxsvovai avyysvsl (povm, 
827 Ps^dxxsvxai fiaviaig, — 

Dignissimum, quod non negligatur, est dlaasiv, cuius 
yerbi transitiye cum noSa coniuncti, iam p. 32 mentionem 
habuimus. Or. 1423 avQav svndyt xvxkm ocaaaiv moyendo 
excitans. Ba. 143 o Baxxsvg 8' I;^q)i/ nvQacidr^ tpkoya nsvnag 
i% vdQ^xog diaasi^ ignem e narthice elidit. — I. T. 184 
Musgrayius ut locum difficillimum expediret, scripsit fiox^ovg 
(codd. fiox^^og) d* ix fioxd-oov ^aasi^ referens yerba ad sequens 
''Akiog. Locus autem corruptissimus est, quem nondum quis- 
quam omni ex parte sanare potuit. 

Verborum intransitiyorum, quae cum praep. 
composita transitiya facta sunt, cum tanta copia sit, quam 
aegre enumerare possis, paucis me coutinebo et quaesitiores 
quasdam constructiones, imprimis yerborum eundi proferam. 
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iK§alvsiv H. f. 82 yalag oQia, Ba. 1033 ^AaoiTtov Qoag 
(cf. Phoe. 130 vdioQ i^a(AEl§stv). I. T. 98 8m(iat(ov TtQOGafi' 
(^aosig. — naqa^alvsiv lon 237 d^sov vofiov negligere. Hec. 
692 ov [AS naqi§a q)aana non fugit me. — vnsQisa^ai 
Med. 57 vfiSQog fi' vnr^X^s. And. 434 dokca tiva Hip. 991, 
Sup. 140, El. 746, I. A. 67 fallere. Cf. Or. 663 vnoTQi- 
Xoov as, — naQiQXsa^ai And. 230 n}v vsxovaav ty q)iXav8Qla, 
£a. 898 hsQov ok^m xai dvvafisi» Alc. 706 tyJv tvxriv su- 
perare alqm. Sup. 233 /3ia ^sovg negligere. — dtiQxsa&ai 
Hel. 114 dixa hri. 775. I. T. 660 Xoyov deliberare. — 
fiStiQxsa^ai et fiitsL(Jii. I. T. 13 tovg ydfiovg '^Ekivrig. -A-nd. 
260 ^sd ri fiitsiai as ulciBoi. Ba. 703 ^sov svxalg deum 
precibus adire. El. 582 jSdAov. Phoe. 1657 fisQog yijg. And. 
1023 vSKQOv. Med. 6 rd ndyiQvaov dsQog appetere. Cf. looum 
Cyc. 278 iam p. 48 laudatum. — vnsQtQiisiv Tro. 923 
d^sdg xdXXsi, Hel. 1525 vavtag superare. — vnsQpdXXsiv 
Alc. 807 tdg tvxag. 841 ^fiov tdads nvXag negligere. 
Or. 684 fidiri^AQyog superare. 487 ydg oQOvg. 1654. Khe. 837 
X6%ovg TQcim' transgredi. — El. 622 nQoarjKdfiriv to ^rj^iv 
Hesych. : aQianstai, nQoadixstai, rjdimg Xafn^dvsi. — De vqtl- 
ataa&ai et dnoatQitpsa^ai v. p. 57. — %atdQxsa^ai de sollem- 
nitatibus et caeremoniis dicitur. Hec. 675 vofiov paxxslov. 
Or. 952 atsvayfiov. Eodem modo i^dQXSiv et i^dQxsa^ai Tro. 
147 fioXndv. I. T. 731 oqxov. I. A. 431 nava. — ivaQ- 
Xsa&ai £1. 1142 navovv. I. A. 1470 Kavd. 954 niHQOvg 
nQoxvtag x^Q^ifidg ts. — Huc quoque traxerim Med. 93 nQ\v 
xoTa0x^tf;a/ Tiva postquam se immisit in alqm. Idem yerbum 
c. slg legitur Hip. 1412 oQyal %ataa%rlipovaiv sig to aov di- 
fiag. — Hip. 1281 nwg ntrivog avm fista^dg §iotov ni^fiatog 
l^(o noda tov8' dnixsig. Quo loco, si integer est, fieri non 
potest, quin cum scholiasta yerbum interpretemur fista^i-^ 
§daag^ fiSTafiaXoiv, fiStaXXd^ag ^o^v. Maxima autem libertate 
usus est poeta, commutans aoristum intrans. cum transitiyo. 
— Phoe. 733 ti 8' sl na^mnsvaaifisv ^AQysimv atQatov per- 
equitare, niederreiten, quod ab loco alienum ratus Hermannus 
scripsit ^AQysiov atQatov, ut esset adequitare, auctore scho-' 
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liasta, qui el itpmTtoh ogiiijaDiifisv im adnotat. Alias autem 
oommentator bI di mntsiv xoTa^^afioificv dicit, quae pereqni- 
tandi notio aptior est, cnm Eteoclis hostes conficere inter- 
sit et quonfodo hoc fieri possit, interroget 

Fluribns locis yerbum intrans. una cum sub- 
stantiyo apposito noya et transitiya significa- 
tione imbuitur, e qua accusativus pendet. Substantiyum 
autem illud saepe ipsum accusatiYo exstat, quibus de formu- 
lis postea sub dupl. aoc. videbimus; datiyi pauca exempla 
hic absolverim. And. 1172 ^avovxa dtcnoxav yooig xazaQ^to 
i. e. yoaa^ai aq^ofiaL — Or. 852 nQoaiiX&sv ikjtig, ^V tpo^ov- 
fiivfi naXai ro fiiXXov i£eri}xo'fii}v yooig pendet to fi. ex i^sv. 
yooig quasi dicta sint pro yoaa&ai. — Fhbe. 1550 noda 
dBQamviAaaiv ifiox&ei i. e. multo cum labore curare. — H. f. 
1 1 ^v navtsg vfisvaioiai — Xmt^ avvfiXaXa^av quam hymenaeis 
tibiisque conclamantes omnes salutayerunt. Similes tres loci 
sunt, in quibus acc. e phrasibus pendet. I. A. 1196 ravx' 
flX^sg ^di} dtd Xoyov i. e. disXoylam. Hec 834 aov nalda 
di' olxTot; Sxoi i. e. oUrlim. I. T. 671 ravza 6i ala%vvfig 
i%m i. e. alaivvoiiai. 

Yerba oum substantiyi accusatiyo composita 
(K. 259. 9). Froprium est linguae graecae, yerbum cum acc 
obiecti contrahere in unam yocem, e qua aliud obiectum 
pendeat, yelut vovd^srslv , quod, compositum e vovv et ri^i- 
vai f respondet latino animadyertere. Med. 209 d^sottXvrsl 
&sfiiv. Fhoe. 171 agfia Xsvoiov 'qvioavQOfpsl. Cyc. 357 xqso- 
%onsiv (iiXfi, 458 zQvnavov xcanfiXaxsiv. Med. 1020 yfiQO^ 
^oavLSiv iy^i. Or. 36 al^ni viv xQoxfiXaxsl El. 1249. Ehe. 75 
iiQOVQag yanovslv. 781 innovg dKpQfiXaxsiv. Her. 728 naida' 
yaysiv xov onXLTtiv. Ba. 186 yiQOvxa. H. f. 1391 odfiyfiam as, 
£a. 546 QvQaoq>oQsig Qiiaovg ^thyrsum gerendo ooetus conci- 
tas". Matth. NavaxoXsiv de re nayali ad alias res transfertur: 
Hel. 801 ai Or. 733 bi^aQxa. Sup. 475 noXiv. L T. 587 
To^ avfiq^oQcig. Med. 677 X'^^^^' 

Accusatiyus pendens ex adieotiyo, a yerbo 
trans. derivato (K. 254 A. 4b). H. £ 779 naxQog vdmQ 



— 63 — 

^are Xinovaat cwaoidol vvfifpai tov ISgaKkiovg xakliviKOV 
aytava, Eeote illi interpretes fecerunt, qui avvaoidoi i. e. ovva- 
sidsTe dymva coninngenda esse yoluerunt contra alios, quibus 
dycSva ad PatB referendum esse placuit. — I. A. 1257 iyd 
%a X oUTQa cvvetog Bifii i. e. avvififii, — Rhe. 625 tgipmv 
bI td nofiij^d, Med. 681 xq, rd toidSB h. e. versatus, astutus 
in re. — Phoe. 351 okoito, rod' sYts aidaQog eYt* ^Qig eXtB 
natfjQ 6 cog ahiog scl. iariv i. e. elqydaato. Quocum con- 
ferre non licet Hel. 260 riqag ydq 6 piog xal rd nqdyfkar 
iari fioi, rd fihv 6i *^Hqav rd dh ro ndkkog aVuov, Nam si 
verba ita intelligeremus, ut rdds obiective penderet ex alriov^ 
duae res (Piog et rd nqdyftata) distinguerentur, quarum 
altera per Heram, altera ipsius Helenae pulchritudine ziqag 
facta esset. Quod sententiae non conyenit; dicere enim yult 
Helena, cum Heram tum rd ndkkog causam fuisse, cur yita 
et rcs suae portentnm facta essent. Itaque rd fiiv — rd di 
hoc loco adyerbialiter partim — partim intelligenda sunt. 

E substantiyis quoque eodem modo acc. pendere 
potest. Her. 738 tovto ydq q>6§og. Tro. 241 roSe^ o tpo^og 
riv ndkai. Tovto et o pendent e yerbis tpo^og ^v, dictis 
pro q>o^eia9ai. Etiam substantiyum personale ita cum acc. 
construitur, quam licentiam yereor ut apud alium scriptorem 
inyenias. Her. 65 fit,dvtig S* tjad'* aq ov nakog tdSt h. e. tdSe 
ov %ak^g ifgavrevam. — Nonnullis locis de natura accusatiyi 
dubitare licet. I. A. 149 ^v ydq viv nofinalg dvrrjayg. Her- 
mannus adnotat: dubium esse an viv a metrico insertum sit; 
sin ab Euripide soriptum sit, viv e nofinaig pendere putan- 
dum esse: roig ni(Anovai viv. Metricum autem tam quaesitae 
constructionis auctorem esse non credo, neque Euripidi eam 
yindicare grayatus sim, si quidem yerba integra sunt. Yalde 
enim languere illud ^v ydq, ubi ^v Si desideratnr, nemo non 
intelligit. 

Ba. 574 niSov ypovog Svoai notvia. Matth. chorum 
grayi animi motu oorreptum et perturbatum duo hos yoca- 
tiyos edidisse putat pro nlSov sq., quem genitiyum Elmsleyus 
recepit. Hermannus hodie ita dici potuisse monet; apud 
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veteres autem tam inconcinnam orationem a tragoediae digni- 
tate alienam fuisse. Ipse nidov ex IVocrc pendere suspicatur; 
Svoaig autem revocandum est ad yerbum obsoletum iv6(o i. e. 
movere, concutere. 

H. f. 167 ovKOvVj xqatpivxfav xcjvds, xiiAcoQOvg i^iovg XQyi(o 
XiTciad^ai xciv dsdQafxiva^v d/xi/v. Elmsl. ad Med. 256 con- 
iungit: tifiaiQOvg dUriv tiSv 8b8q, h. e. xovg iiis xiaofiivovg 61- 
xriv, quae constructio defendi potest analogia yerbi aTtoxivBa&ai 
Her. 852. Non yideo, cur interpretatione tam artifiiciosa 
opus sit, cum multo facilius locus expediatur, si dlariv accus. 
appositionis ad x^i, refertur. 

Antequam huius capitis finem faciam, restat ut ea yerba 
cum acc. coniuncta respiciam, quae e proprio usu genitiyum 
desiderant. 

Yerba, quae significant, participem esse, 
fieri, (E. 294. 1) interdum ipsius partis significationem 
accusatiyo secum habent. Ba. 295 "AQeoig xs fAolQav ficrcr- 
AajSoiv ^xsi. 8up. 1083 (isxikaxBg xv^ag (liQog. — Ipsa res, 
cuius quis particeps fit, acc. exstat apud yerbum KOivova&ai, 
lon 620 xdg avfKpoQcig. Alc. 440 niv&og yvvaiHog xijads, 
Tro. 61 Xoyovg, El. 1048 xig Sv naxQog aov g>6vov iKoivtovri' 
ai fioi, quae yerbi constructio apud alium scriptorem non 
reperitur. — avvaiQsa^ai c. acc. Or. 759 g>6vov. Ehe. 484 
66qv. — ^iyyavsiv c. aoc. coniunctum esse yoluerunt H. f. 
954 TioTt)^ di viv ^iywv nQaxaiag xsQog ivvinsi xa6s. Ver- 
bum igitur et cum acc. et cum gen. constructum esset; quod 
fieri non potest, et in figura illa, quae yocator axijiio na^* 
oXov xai Tiaxd fiiQog altero quoque loco accusatiyus scriben- 
dus erat, si poeta yerba ita intelligenda esse yoluisset. 
Optime autem locus expeditur, si viv ad iwinsi refertur. — 
xvyxavsiv non minus frequenter cum acc. quam cum gen. 
construitur, cf. Phoe. 1668, Med. 754, Alc. 697, Her. 525, 
Or. 680 cet. et apud layxdvsiv plurimi scriptores accusatiyum 
genitivo praeferunt. — hvqsiv Ehe. 113 TtoXs\it,iovg, 685 viv, 
Hec. 687. Her. 374 ovx ovx(og a 8o^slg nvQ^qasig, Hip. 
740 codd. 2v' novtofjiidmv vavxaig ov^id^ odov vifist as- 
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(ivov xiqniova valoov (yar. 1. KVQtav) ovquvov, Sohol. onov 
6 Uoasidmv ovx ixi dldmoi tolg vavtaig 8ii^o8oVy TtQOCeyyi^siv 
ilg tov toxeavov (isifiv, t^Qfi. otfQ.). Optime Hartungius ex 
his yerbis Boholiastam hvqbiv legisse oollegit, quod melius 
looo oonvenity quam illud vaimv (KVQmv omnino absonum est) 
ad novtoiA, pertinens. 

E yerbis cupiendi (E. 301. 4) usu rarissimo c. aco. 
exstant ifpisad-ai Ehe. 46 viav pa^iv et to^svsiv. Tro. 257 iQoog 
ito^svo^ avtov, Heo. 599 %a\ xavta iiiv di} vovg ito^svosv 
fiatriv. 

P. 303. A. 11 Kuehnerus ovray ab Euripide cum acc. 
constructum esse dicit L A. 147; inesse enim yerbis TtofiTtalg 
«vTai/ notionem geleiten, quae accusatiyum postulet. Miror 
quod eam omnino falsam esse non yidit, quoniam desidera- 
tur begegnen. V. p. 63 — dvtia^siv implorare c. aoc. And. 561. 
Ionll21. Alo. 412. «vTOfiat Med. 704. Her. 22.6. Alc. 1100. 
Sup. 280. 

Yerba audiendi et genitiyum et acc. ferre possunt. 
Discrimen autem illud, quod statuitur, yerbum c. gen. con- 
iunctum grayiorem yim (animum intendere) oontinere, non 
nimis urgendum est. Promiscue enim hi casus adhibentur. 
Sup. 87 tivmv yomv ^xovaa xcri atiQvmv Ktvnov; El. 197 
^smv ivonag .xXvsi^ ov nalaimv aq>ayiaafimv. Kuehn. 309 
A. 7 pluribus yerbis horum yerborum oonstructiones illu- 
strayity quibus non habeo, quae addam. — Obediendi notione 
xXvsiv et 'anovsiv o. gen. pers. exstant Cyo. 117. Or. 400. 
Hel. 732. 

Yerba monendi, reminisoendi, obliyiscendi. 
Alc. 310 av iioi vvv tmv8' aTtonvriaai, xaQtv. And. 1142 
ifivYifiovsvas naXaia vstxri. Cf. Her. 334 fAVfifiovivastai x^" 
Qtg. — 740 olov fl§7iaavta ae fiSfAvrifiisd'* fifAslg. Alo. 891 
ifivriaag o fiov tpQivag T^Xxmasv. — Hel. 264 tdg tv^ag insXa- 
d^ovto. Ba. 1261 ixXiXriafjLai y a nuQog slnofASv. 

nod-siv transitiye usurpatum est I. T. 1071 'EXXdvmv 
dyoQOvg, "AQxsfiiv Xoxiav, I. A. 633 Ofifia aov. lon 372 
firitiQa d&Xiav, — I. T. 504 codd. av tovt IqUj sed cum 
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T. 518 ineidi^ xovS^ igag legatnr, ibi quoqae, ynlgari con- 
strnctione reBtitnta, rov6* ecribendnm sit. Hermannns F^c» 
improbans cum Seidlero oqu scribit, quia verba illa oppro- 
brium oontineant, qnod certo in sororem conferre noluerit 
Orestes. Fugisse autem eum yidetur, quod iUo fabnlae loco 
Orestes sororem nondum recognoyit, neque opprobrium yer- 
bis inest) sed, Iphigeniae interrogationes non multnm cnrans, 
omnino breyiter et contractis verbis respondet. Quod Her- 
mannus ne recte quidem iQav, concupiscere , dictum esse 
opponit, caasam non Yideo, beneqne Weckleinius hoc Iqa 
ad antecedens no^eivos refert, quasi dictum sit pro rods 
no^Bi. 

Yerba, quae significant, prospicere rei. I. A. 
780 TtaQ^ivovg Ti^fiiAa. 803 odfiatog, — Tro. 1224 ra d' 
iv vBTiQolci q>QOVTm natriQ ci^Bv, Her. 678 ravra (pQ. 
I. T. 885 ta £' iv^ad' riiiBig ola fpQovTiovfiB&a, — nQO^ 
a%inxBiS^ai c. acc. And. 257 xo aov. Med. 457. c. gen. 
Fhoe. 474 dmiiaxmv, — lon 451 dvi^aKovxag afiBXBt. I. A. 
1092 a d^ iiQBxa ^axolg dfiBXBlxat. c. gen. Hel. 45 fiov. 
lon 1617 naidog. — Pro liiXBi (loi xi,vog (Sup. 1211 ^Bm 
£ JBXq>^v niXBL Her. 480) Enripides saepins personalem yerbi 
oonstmotionem adhibuit. Sup. 941 ovxog dfimalv av (liXot 
novog. Hip. 108, 576, Alc. 825, And. 881, Rhe. 614, 
I. T. 40. Eodem modo medium ezstat Phoe. 760 yafiovg 
aot XQV (''iXBa^ai (Hip. 109 aixmv iiiXBO^B). 

qf^ovBiv pro usitato xiv\ xivog cum solo aoo. notione 
missgonnen coniunctum est. I. T. 491 xi q>^ovBlg xovxo; 
Ba. 996 TO aoq>6v; Passiye £1. 80 naidtov d' liB^aB fifj 
q>^ovti&Biri q>6vm. Cum acc. c. inf. Med. 814 to filv aov ov 
q^d-ovm xaXmg l%Biv. 

Terba regnandi. xQaxBlv saepe c. aoc. legitur. Alo. 
506 8Ban6xi^v. Hip. 408 xt^v KvnQiv. K. t 50 Mivvag. 
lon 1096 BvaB^ia adMov Sqotov avdQmv, — H. f. 28 ti}v- 
ds dBanoimv noXiv. — Sup. 228 o ^Bog xdg xv%ag ijyov- 
inevog. — Prozime ab his absunt yerba superandi. Her. 
555 vnBQipiQB^g x6Xfiy xb xoX^iav xal X6ym XQti<fxm X6yov. 
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Hip. 1356 cto(pQoavvij ndvTag vnBQaxdv. De vn€Q§ciXXsiv y. 
p. 61. 

Deniqne e yerbis, quae cam praepositione 
genitivum desiderante composita contra nsam et 
ipsoram signifioationem cam acc. constracta sunt, attulerim: 
Ba. 279 TtarayBXag viv, 492 naxciqiQOvn fiE kcu <9i}|3ag oSs. 
Alter locas alteram defendit neqae causa est, cur in sa- 
spicionem yocati taatentar. 

Non minas insolens est E.he. 376 o ^sog KazaTtvel cs, 
Gf. Med. 828 p. 78. Hec. 239 q>6vov cxaXay^oX ai)v %axi- 
axa^ov yivvv, — Her. 417 twv (lOiqlav i/tt^v KaxrjyoqovvxaiVf 
qaam codicam scripturam omnes fere editores mutayerant in 
(iCDQlav ifiov, et recte eos fecisse arbitror, cam haec con- 
strnctio pluribus apud nostrum locis firmetur (lon 936. Or. 28. 
Tro. 910. y. p. 38), illius autem exemplum aliud praesto 
non sit. Nam Soph. 0. E. 529 KaxtiyoQslxo xovni%Xfifia xovxo 
fAOv mea sententia acc. immanens, non nominatiyus in tov- 
niKX. statuendus est. 

Ad acc. pro dat. positum non malta digna sunt, 
quorum mentionem habeamus. Ba. 810 codicum lectionem 
ay* oJj xaxiaxa' xov xqovov di tf' ov q>9ov^ Naucl^ius recte 
in aoi oorrexisse mihi yidetur. Nam neque acc. ille alio 
loco defendi potest, neqae crasis illa, qua aoi cum ov con- 
fluxisse Hermannus opinatur. Accedit, quod omissa nega- 
tione yerba melius procedunt, siquidem Pentheus, qui yehe- 
mentissime temporis momentum exspectabat, quo duce Baccho 
quem mutata facie ignorabat, in Cithaeronem montem, ubi 
bacchae yersabantur, profecturus erat, deo apparatu bacchico 
se ornanti dicit: duc quam celerrime, xov xqov. yaQ aoi (p&, 
h. e. non multum otii tibi concedo. 

Alc. 1130 codd. aniaxiiv d' ov as Oavfia^oo xvxtjv, quem 
acc. Fflugkius et Hermannus tenent, quia Admetum profiteri 
oporteaty se non credere yerum esse, quod accidat; xvxv ^^ecte 
dictum esse de eo, qui fortunae inconstantiam yereretur. 
Bene aatem Matthiaeus in lexico Earipideo s. y. aniax. eos 
refutat his yerbis: ut amaxsiv d^sov est deum non credere 
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(nioht an Gott glauben), iTtiareiv ^e& deo, qni ast, non con- 
fidere (Gott nicht vertranen), sic est octc. tv^i^v foriunam non 
oredere h. e. non credere fortunam sibi aliquam obtigisse 
(nicht an einen Gllicksfall glauben), an. T-vxrj fortunae non 
confidere (dem Gliick nicht trauen). IUud si poeta yoluisset, 
yel radB scripsisset pro rv^^i/v vel rtjvda addidisset. Hoc 
igitur yult : non miror, te diffidere fortunae h. e. non miror, 
te fortuna toties delusum non oredere, eaja tibi iam subito 
obtigisse. 

Yerba cum ini comp., quae propter praepositionis vii^ 
datiyum desiderare crederes, cum acc. leguntur: Fhoe. 1245 
navreg £' iTcs^^o&riOav ^Aqyuoi rdde, ,36ctissime insQQ. cum 
eius reiy quam acclamatione tua comprobare vis, accusatiyo 
construitur". Pfl. Or. 276 av fisv insvsvaag rads. Quibus 
locis rdds immanenter accipi non posse conexus docet. — 
I. T. 962 detvi^ rig OQyiq daifiovmv ini^sas vo TavraXslov 
aniqiia did novmv r aysij quod Canterus ex inepta lectione 
t' dsl restituit. Gum acc. ex ini^siv pendente non conyenit 
Hec. 579 Ssivov rt niifia ini^sas ralg UQiafildatg, Quam 
difflcultatem Hermanniis commode sustulit yirgula ante rd 
Tavr, posita, Eefert igitur acousatiyum ad sequens Sid no- 
vmv r aysi et ini^sas absolute excipit quod fleri posse alii 
loci demonstrant, cf. Herod. 7. 31 fj vsorrig iniisasv. Ar. 
Thesm. 468. 

Dnplex accnsatlTas. 

In quo duo genera statuenda sunt: aut uterque acc. 
transitiyus, aut alter transitiyus alter immanens est. 

I. Uterque accusatiyus transitiyus est. Notissi- 
mus huius generis usus est, quo alter aoo. alterius prae- 
dioatum continet (E. 273. 1). Nihil autem apud poe- 
tam repperiy quod mentione dignum sit; speoimina attulerim 
haec: Alo. 801 roV fisvKa^* iqiiiQav §iov koyliov aov. Her. 613 
Tov filv dq>* vipriXmv Pqoxvv Smas, rov £' dkiqrav sifdaifiova 
rsvxsi sd. nolQa, H. f. 182 rlv' uvSq^ aQiarov iyxQivaisv 
fifv; Ba. 1025 B^pag toS' avdvSQOvg aysig^ 
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Nonnunquam scriptores substantiyi accusatiTuni cum ver- 
bis yelut IxBiVy Ttoiela&aif xl^zc^ai ita coniunxerant , ut e 
iis notio noya eyaderet, quae substantiyi yim yerbalem ita 
promeret et urgeret, ut alter acc. ex ea pendere pos- 
set. Quam dicendi rationem iam p. 62 commemorayimus ^). 
H. f. 707 a xqriv as (iSTQicag OTtovdiqv S%etv idem est atque 
anovSa^siv, Or. 1121 yoovg itQog avv^v ^aoiiead'' a natsxo- 
fisv h. e. yorjaofiBa^a. 1037 tfjS^tfffia ^i^isvog rov ^^yafiifivo- 
vog yovov h. e. v§qI^(ov, — lon 684 tovto «ajLi* Ix^i no^og 
i. q. no^m. — Her. 654 xi yuQ §oi^v latriaag; ai h. e. i^oriaa 
aSf quam Matthiaei interpretationem optimam Fflugkius ten- 
tare studet exemplis, quae, quid sibi yelint, non intelligo. — 
Ba. 1277 TO iiilXov naQdia nTiSvifK Ixsi. Verbo nridav Ari- 
stoph. Nub. 1392 de cordis palpitatione utitur, et eodem modo 
hio nri8ri(A S^ei dictum est, e quo to fiikXov pendet: tremere 
alqd. — Eiusmodi generis est Or. 1316 g>6§og fioi Ttg sla^ 
sXi^lvd'' r^vxiv iv Sofioig xAvoo j3oi^v, spectat enim acc. jSoifv 
ad tp6§ov ?%o) yel (popovfiai, quod in (p6p» fi. slaski^X. inest. 
— Or. 1069 Sv fihv nQ&xa aoi fiOfAg)riv ?x®. 

lam ad quaesitiores quasdam dictiones nos conyertamus, 
in quibus alter acc. cum yerbo praedicatiyam notionem con- 
tinet, e qua alterum obiectum* pendet. Optimum autem 
exemplum, quam audaces poetae in statuendis phrasibus tali- 
bus transitiyis ftierinty est Hec. 795 noi fi vns^aysig n6Sa; 
Quae yerba Porsonus ita intelligi yoluit, ut essent axrjfia 
xa-^' okov »al naxa fiiQogf quo meum pedem subducis h. e. 
quo me cogis te sequi. Quam explicationem Hermannus rei- 
city quia, ubi figura illa adhibeatur, pars, non totum maiore 
yi et pondere exometur, quod loco absonum sit, cum qui 
aliquem educat, p^dem quoque educat necesse sit. Itaque 
vns^dy. n6da coniungenda sunt, quorum obiectum est fii: 
quo me fugis, quod optime in sententiam quadrat, cum He- 
cuba Agamemnonem implorans, ut auxilium sibi ferret ad- 



1) Scripsit de his rebus Trawinsliy: De trag^corum usu accnsatiyi 
6 phrasibns apti. Berlin 1865. 
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vcrsuB Polymestorem nefarium, qui fi.lium suum occidisset, 
regemque discessurum neque preces suas curaturum esse sen- 
tiens clamorera illum tollat. — Ba. 1010 T^', c5 BaKXB, dti- 
QCLyqoza ^aKxav, TtSQi^aXe ^qoxpv iiti &avaOi^ov ayiXav necovra 
rav Maivadcav, Scaligerus scripsit nsa6vTi>, quem secuti multi 
editores pro vocativo ^gay. dativum scribendum esse opinati 
Bunt. Quod opus non est neque nBCovra mutandum est. 
Hunc enim acc. recte illatum esse dicit Hermannus, quasi 
pendeat ex ofA«rx£, quod lateat in tzsqI^. ^q, — Phoe. 165 
TtSQi 8 aXivag diqa (pikxata PaXoifit X(^ovo9 q)vydda (niXsov. 
Schol. hunc acc. appositionem ad verba antecedentia nQog i(i6v 
ofAoysvitoQa eBse dicit, quod propter verborum positionem 
fieri nequit. Recte Pflugkius, Porsono auctore, construit 
verba: mXivag nsQi^dloifii q)vydSa fiiXsov 6iQa (piXtdTa. Acc. 
q>vyd8a pendet e transitiva notione verborum ©A. nsQi^. h. e. 
nsQmtvaasiv umarmen, quibus additum est SiQu q)ikt. in collo 
carissimo. — Tro. 147 i^dQ^on ^yoo fioXndv ov tdv avtdv oiav — 
i^iiQxov d^sovg, h. e. fiiXnsiv ^sovg aQxsad^ai. — Or. 952 xar- 
aQXOfAai OtsvayfAOV, ri^slaa XsvTtov ovvxcc Sid naQritSmv, atiia- 
rriQov arav, Dubium est, utrum obiective hic acc. ex %ardQX» 
atsv. aptus sit, an appositionem ad verba antecedentia conti- 
neat, o iativ atfi, ata, Quae interpretatio magis illa mihi 
arridet, quia, si accusativum ad xot. atsv. referendum esse 
poeta voluisset, Electra se suum sive Tantalidarum infortu- 
nium deploraturam esse dicere debeat. — tnnoiQsia^ai praeter 
acc. personae cum acc. rei quoque coniungi potest. Cyc. 688 
sl fifi a italQmv q>6vov itinmQriadfAifiv , pendet ai e phrasi 
q>6vov rtfiaQ. Sin autem q)6vov acc. immanentem haberemus, 
ipsam poenam contineret, qua punitus esset Cycl^ps: ich rachte 
mich an dir mit einer Mordrache. Eiusmodi est Alc. 745 sl 
fir^ (t' ddsXq)ijg alfia rifjLmQi^asrai : alfjia == q)6vov, Aoc. autem 
immanens est Her. 852 anotlaaa^ai, diarjv ix^^QOvg, id. 882. 
Med. 262 n6aiv d/x^v ttavd^ dvtitiaaa^ai xaxcov. 1305 mg 
xrpf (== avtr^v) tiaoofAai diTtrjv, quam deteriorum codicum lec- 
tionem nonnuUi editores meliorum scripturae q)6vcj} praefe- 
runt. In his exemplis J/xt^v non eam rem continet, cuius 
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cauBa poena imponitur, sed ipsa poena est. — Analogia verbi 
TifimqsTa^ai cum duobus acc. trans. construitur (iBxiQxsad^ai 
sensu metaphorico ulciscendi (v. p. 61) Or. 415 oig xaxv 
(iLSTfiX^ov a alfia (Atitiqog ^saL De furiis dioitur Orestem 
propter matris caedem persequentibus. Gum acc. immanenti 
legitur Ba. 338 x^g a^g dvolag t6v8s tov ,di8daKaXov 8ixriv 
ftiTSifAi, 506 TavS' anoiv^ v^QiaiidTtov Jiovvaog fniTSial as. — 
Kec. 638 Ix^/^i; d' l^ig, av iv^IS^ hqivsi TQiaaag (laxdQOiv 
TtaHag ivriQ fiovTag. Iqiv kq, Tivd similis constructio est; 
atque g>Qvov tiikoq. Tivd, — In statuendis accusatiyis, e phra-r 
sibus aptisi Hermannus interdum nimium progressus ipsius 
lectionis mutationibus factis eos poetae ingerere conatus est. 
Tro. 123 nQmQai vamv (OKslai "Ihov [sQav a^ xoiTcaigy — 
quattuor yersus — fialvovaai nksnTav AlyvnTOv naiSsiav l^- 
flQTi^aaad^, al al TQolag iv xoknoig. Herm. ^alvovaai aliunde 
adiectum esse dicit metrum docere, et Euripidem, cum dicere 
vellet, a^ FjSi^re, posuisse uberiorem rei descriptionem nXsTtTav 
naiS. !£., quam constructionem interpretem non perspicientem 
addidisse Paivovaai. Qua in re mihi non persuasit. Ac pri- 
mum quidem, quaenam metri difficultas sit, non video. Nam 
oantus ille lugubris Hecubae non in stropham et antistropham 
diyisus est, ut altera alterius metrum corrig^re possit; cumu- 
lationem autem syllabarum productarum, in qua nescio an 
offenderit, non molestam neque improbandam esse, proximi 
yersus dooent, qui eodem metro constituti sunt. Deinde ver- 
bis nXsxT, nai8. i^. utut vertuntur non talem notionem inesse 
credo, quae accusatiyum postulet, cum non motus, immo quie- 
tis statum contineant, ut potius datiyus vel iv desideretur. 
Optime autem sententia expeditur, si coniunguntur "IX. pai- 
vovaai et nX. Aly, naiS. (fanes) i^Q. iv Tq. xoXnoig. 

Eodem hoc duplicis accusativi usu genera quaedam yer- 
borum nituntur, quae ipsa accusatiyum et personae et rei 
secum habent ita, ut hic genuinum yerbi obiectum, ille per- 
sonam contineat, ad quam praedicatiya yerbi et obiecti notio 
spectat. Artissime autem accusatiyum rei cum yerbo coniun- 
ctum esse et paene adyerbii loco unam notionem cum yerbo 



— 72 — 

eMcere eo probatur, quod cum sententia paBsiva exstat, acc. 
seryatur, non nominativo mutatur. 

Yerba postulandi. alrBiv. Bhe. 181 fisl^ov yrjgccg 
ifAi, And. 58 d/xi^v Ool^ov, 892. Medium : Alc. 311 a^tf- 
aofAttt yaq d' al^iav fihv ovnors, lon 28 <tI rcrdf. — i^atrslv 
Sup. 122 d-avovrag nohv. Or. 1667 dlKag fi6. Rhe. 175 
rov 'IXioag nalSa fi i^airst XaPstv. — anairelv, Hel. 962 t^v 
ifiriv Safia^ra as. Her. 695 d-avovrag (pnXa), Or. 1596 
^sovg (yijivv). Phoe. 602 ai axfjnrQa xal fii(>^ %9ov6g. 
Sup. 386 (tI ^dtpai vsTtQovg. Ehe. 174 ae MiEviAeoa axia&ai 
X^Q^' — Hel. 512 rvQavvovg piov nQoaairslv. — Phoe. 1653 
0V5C SwofAOv yaQ ti}v dixi/v nQaaasa^i viv, — Pass. Phoe. 603 
ov% anairovfAsad-a scl. aKTJnrQa. 

Yerba privandi. dqiaiQsla^al rivd ti frequentissimum 
est. And. 324 TQoiav IlQiafiov. 603 noXiovg nari^ag svysvrj 
Tfxva. Alc. 44, I. T. 1238, 807, I. A. 894, Hel. 686, Hec. 
283. Passive: Hip. 639 yvvq fjLmQiav Aq>riQid^. 1196 oSar 
atprjQi&rj SxsiQtovog aTirdg ofAfia rovfAOV slaoQov. Tro. 488, 
Her. 162, Hel. 937, Tro. 1269. Cum acc. rei et gen. pers. 
legitur And. 512 fp6§ov oXnoiv aq)skia&ai, ubi praepositionis 
notio viget, e qua gen. pendet. — Cf. Tro. 1028 aq)sXov 
nQog ^Xkddog ipoyov to d^fjkv rs. — i^aiQslad^ai Alc. 69 yv- 
valxa rrivis-ai. I. A. 971. — El. 270 aiy^ rovd^ vq^ai- 
QOVfAsa^d viv, 

arsQsiv, arsQiaKSiv et dnoarsQ. Quorum vulgaris con- 
structio quamquam est nvd rivog, tamen cum passivo accusa- 
tivum rei poeta coniunxit revocandum ad duplicem acc. Ba. 
1361 codd. ariQOfiai ds, ndrsQ, quod Elmsleyus correxit in 
arivofAai. In sententiam illud optime quadrat neque propter 
aco. reiciendum est. Nam si conferuntur Hel. 95 ov t/ nov 
am q>aaydvm ^iov arSQsig; H. f. 136 ^Xkdg m ^vfAfiLdxovg oHovg 
oHovg okiaaaa rovads dnoarsQ^qasi. Tro. 377 y&vriaKov ov 
yrjg o^i' dnoarsQOVfisvot , haec exempla satis efficiunt, dupli- 
oem acc. in his verbis a poetica dictione alienum non fuisse, 
quem eundem testatur Soph. £1. 960. — And. 582 codd. 
minoris auctoritatis habent nQog dvdQog OQvyog dnriXkdyrig 
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Xixovg, quod plurimi receperunt, cum Kirchhoffius melioreB 
libros secutus Xixogy qui est aco. inusitatissimus , Tetinuerit, 
in anriXX, vitium inesse nescio quo iure dicens. — avXav 
xiva tL Hel. 974 lf*J yvvaiKcc. I. T. 166. Pass. Tro. 793 
avX<6(AS&a Tijv il/vxi^v, I. A. 1277. — Alc. 883 Torov oiirigov 
fi anoavXriattg» — Hel. 476 ov xi nov XeX^gafied'' l| avzqmv 
Xixog. — Hec. 1007 6<oaBig dlxfjv' aXifisvov rig mg ig avrAov 
Tctaoiv Xixqiog Ixitsa^ q)iXag xcr^d/o^, dfiiQaag §iov. Quae 
yerba mea sententia nihil aliud significare possunt nisi: sicut 
quis in mare procul a portu illapsus vita cara privaberis, quia 
vitam rapuisti. Hermannus inniay activum. scribens inter- 
pretatur: sicut qui animam amisit, vitam ea priyans , * quae 
tautologia molestissima est neque lenitur subaudito avrijg scl. 
xagdiag. Ad aniqaag ^iov autem avxov scl. Folydorum sup- 
plere necesse non est, sed verba absolute accipi possunt, 
quia interfecisti, ut uberius et sollemni quadam yi dicta sint 
pro nxavdv. Nam nxsivsiv quoque sine obiecto occurrit Hec. 
778 Tv^^oSv 8' oamv 8si Snxsivs. I. A. 946 stnsQ g>ovsvasi 
xovfnov ovofia am niasi. lon 1021. 

Yerborum privandi analogia dictum est Hec. 893 ano 
81 axsqfdvav xiKagaai nvqymv corona turrium tibi detonsa est. 

Yerba induendi, exuendi. Ba. 817 iyd axsXtS as, 
xlva axoXi^v; — Hel. 1384 dyti viv l^i^dxi^da. — El. 317 
*I8ala qfdgri i^svyfiivai. — Tro. 499 xQvxfigd nSQ\ XQvxtiQOv 
sC^iivri XQ^''^ ninXmv XaxiafAaxa. — I. A. 1070 onXmv xskoqv^' 
fiivog ivSvxa, — And. 110 libb. 8ovXoavvav axvysgdv d(ii,q>i- 
fiaXovaa xaQa, leni coniectura usitatam constructionem xdQu 
recte restitutam esse credo. Cf. H. f. 463. — Sup. 719 ofioi; 
xQaxi^Xovg Kanmsiiisvov xdQa xvviag ^SQi^mv h. e. caput galea 
indutum. Usus est poeta dictione, quam aetate sua insolen- 
tem paene et inusitatam recentiores demum scriptoreSy yelut 
Plutarchus, Appianus, Lucianus restituere ausi sunt, cf. Luc. 
de gymn. 23 xQuymSol imKsifisvoi KQdvri et de navig. 5 rj 
nQVfiva xQvaovv %i;v/(fxov iniKSifiivri. Flut. Marc. 22 fiv^^i- 
vrig axitpavov inmsi^svog. 

Ba. 597 ^aQaslxSy adQKog i^afAslilfaaai XQOfiov. Quam- 
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quam mutatio aaQKog evidens et speciosissima esse videtur, 
recte accuBatiyus defenditur. Hermannus, cum re, inquit, 
i^afiBi^Eiv xqofiov idem sit atque semet aMrmare, recte potest 
cum acc. aaQKag constmi, ut hanc explicatlonem ad figuram 
illam xaO' oA. x. x. n. rettnlisse videatur. Sensu quidem 
hoc quadrat, sed ut recte dictionem illam expediamus, yerbi 
significatio respicienda est, qua Euripidem verborum exuendi 
analogiam seciitum esse probatur; cf. Aesch. Ag. 1242 Ix- 
Svtav ifiB Trjv XQviaTfiQiav iad-fjxa, Hom. II. £ 345. oq)Qa 
IlaTQOTiXov XovOBiav aito §q6xov atfiatoBvta. 

KQvnxBiv xiva xi exstat Hip. 912 tptkovg aag Sva- 
nQu^kcg, Hec. 565. I. T. 1027 xaaSB avyKQVilfai. xccSb. Sup. 
297 XQV^^^ imKQvnzBiv (ptkovg. 

II. Alter accusatiyus transitiyus, alter im- 
manens est. Quae construotio respectis iis, quae de accu- 
satiyo immanenti diximus, difficultates non offert eodem- 
que modo expeditur. Nam ut accusatiyum illum yerbi accu- 
ratiorem definitionem continere yidimus, ita hic quoque ad 
yerbum et obiectum trans. alter acc. aocedit, qui yerbi no- 
tionem suppl^t et definit. 

Magnam huius structurae partem pronomina illa et ad- 
iectiya neutrius generis comprehendunt , quae immanenti ra- 
tione cum yerbo coniuncta sunt. Ut antea in paucis huius 
modi exemplis allatis me cpntinni, ita hio quoque paucis locis 
usum illum notissimum illustrare satis habebo. 

Pronomina. El. 265 xlvog a* ovvbx v^qiob xuSb; 
Alc. 264 xccSb anBQXOfiBvog (iB xccxvvbi, Hec. 1 183 xiva SoKBig 
nsiaBiv xaSB; I. T. 689 tf' iniaKi^nxm xaSB^ multo usitatius est 
xtvi xiy cf. Phoe. 775. Hel. 938 a' [kbtbvoh xoSb, — Ad xavxa 
y. p. 20 And. 212. 678. I. A. 344. — Alc. 820 bI fii^ xi aog (ab 
SBanotrig iiffBvaato, — Her. 948 ti av k^Ivov ovk StXrig Kadv- 
§Qiaai, Ba. 606. — £he. 956 xooovSb vvfiqyriv ti}v SvbqB'' 
alti^aofiai,, 

Adiectiya. Hel. 1170 noXX' ifiavxov iXoiSoQfiaa, Her. 
947 noXXa xov nalSa iq>v§Qiaai, Alc. 459 n, a\ fiiXiffOvaiv. 
Tro. 1009 n, ivovHxovv aB, Her. 703 aftiKQa S* ovqaBi 
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noXiv. ir, 879 fieydXa fiXamHv naxqav, L T. 657 p. 23 
Hip. 1352 p. 26. Ba. 70 p. 27 cet. 

Substantiya. Aco. eandem stirpem quam ver- 
bum habet. Or. 1019 &g c* Idovtf iv o^iifiaai navvcxaxinv 
TCQOcoilfiv i^icTfiv ipQSvmv, Ilav, Tcgoaoijj. idem est atque navv- 
cxaxovy cf. Alc. 169. n, al nqoiSnixvovaa, Nonnunquam accu- 
sativos tales posuit poeta, qui quomodo intelligendi sint, du- 
bium est. Possunt enim aut immanenter ad yerbum aut ap- 
positiye ad totam sententiam referri, ut K. f. 323 cSg fA^ ^ 
xiKv* sialSmiiBv^ avociov d-iav, "tjrvxoQqayovvxa, Si accusati- 
Yum interpretaremur ratione immanenti dvoalmgf sensus per- 
yersus eyaderet, quia Amphitryo tum nefario oculo se usurum 
esse diceret, si liberos necatos adspiceret. Itaque hic appo- 
sitio statuenda est. Idem valet de pluribus aliis locis. Or. 
7l7.aU' icoQm IlvXdSfiv axBi%ovxa, i^dslav otf/iv. Ba. 1221 
Xevaam yaQ avxriVf oi/;iv ovk BvSalfiova, Her. 930 xov S* 
ayovxsg ^ko^bv, asXnxov oipiv. Hel. 1364 ^ fic nQovScnKSv 
xakv^v ys nQoSoaiav. Hel. 35 SoksI (i* ix^iv nsvriv Soxriaiv 
ovK Ixcov, quocum conferas Alc. 364 Soxm ywaixa nainsQ ovn 
l%mv i^x^iv, '^vxQav fihv olfiai xsQtptv, 

lon 926 Xo%sviiaxa aifiv^ iXoxsvaaxo as^ 1525 g>iXov a' 
svQYifAa svQOfisv, proptcr yerborum positionem his locis accusati- 
yum immanentem statuerim; appositionem enim sententiam se- 
qui oportuit. — I. A. 1364 aiQsd^slg iKoiv, novriQav y atQsai.v, 
ubi si appositionem yerbis inesse poeta yoluisset, nominatiyus 
dicendus erat. 

Hel. 1098 aXig Sl Xvfirjg ijv fC iXvfHY^vm ndQog, Sup. 1063 
viKmaa viKfiv xiva; ndaag yvvaiKag, quae yerba xiva non cum 
viKTiv coniungendum esse ostendunt. Tro. 359 'EXivTig yafisl 
fns Sva%SQiaxsQov ydfiov, I. A. 1183 ah Ss^ofisa&a Si^iv ijv 
as Si^aad^at %QBcov^ cui yersui persimile est Ba. 948 KQvijfSi 
av KQv^iv rfv ae KQvg)d^^vai %QSfjiv. Ut yerba magis efferan- 
tur, poeta ter vocabula cognata posuit. 

Passiyum. I. T. 357 vvfiq)svofiai. wfiq>svfuxx* ala%Qd. 
Ba. 1286 v^QLv v^Qia^iig, Hip. 1226 Ssafiov Svas^yjvvaxov 
Ss^sig. — H. f, 398 SQdKciv anXaxov dfiq^sXiKXog ^Atxcr. Ad- «/ 
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iectivum eodem modo ut yerbum, a quo derivatum est, acou- 
sativum sustinet. 

Acousativus significationem Terbo finitimam 
habet. H. f. 900 ivctKaXelg (ab xiva ^oav; Hel. 834 iyvov 
OQKOv aov niqci TtarcifioCa, Tro. 44 , nag^ivov - Yafisl cntoriov 
^h^S* I* A. 789 tig aQci fi evnXoHiiiovg xofia^ ^vfiia Sa- 
%Qv6ev tavvoag naxQiSog anoXmTul; Yerborum constructio- 
nem Hermannus intellexit: xig (ae naxQ. anoX,^ xo|[i. ^vin, S, 
rav. b. e. comas lacrimoso tractu tendens. Fhoe. 293 yovv- 
nstsig ^S^ag nQoanitvcn 0e. Yalkenarii coniectura Yovvnetel ^Sq^ 
a Porsono iure refutata est: „si fCQoan. ai et nQocn, %SQav 
separatim reote dicuntur, cur non etiam coniunctim?'' 

Passivum. Hec. 895 xara S* aldiXov %viXlS^ oUtQO- 
titav xixQonaai, Phoe. 936 atpayelg tpoviov alna, 1436 ts- 
TQciiievoi xaiQiovg acpayig, lon 1490 x^vTCTOfisvov X^o^ i/v- 
via^v. El. 157 XovtQa navvatad"' vSQavi(iievog, 

Accusativus liberior. Cf. p. 27. De verbis ano- 
tivead^ai et fietiQxea^ai v. p. 70. — I. T. 1066 iXeyov olxov 
aelSeig, Multis in editionibus scriptum est olntQOVy cum Matth. 
et Schneid. explicent iXeyov = iXeyeiov, Optime Seidlerus 
locum interpretatus est iX. aeiS, — oltov h. e. carmine elegiaco 
infortunia lamentari. — Phoe. 1667 to toXfArifi olov fi 
i^a^veiSvasv impudenter mihi maledixit. — 1040 Iriiov fioivj 
Iriiov fiiXog alXog aXXov inetotv^ev. — Or. 1376 Sg a' oXofnevov 
azivca aQfiiteiov (liXog. Eecte fecerunt, qui virgula ante a^fi. 
non posita verba illa se appositionem non habere ostenderunt. 
— I. A. 1467 vfielg S* inevtprifAriaate naiava^AQtefiiv == naico- 
viieve. — Med. 207 XiyvQa S' axea fnoyeQa ^oa tov nQoSotav 
7iamvvfiq)ov i. e. einen Schmerzensschrei ausstossen iiber. — 
Tro. 336 §oiaat ev rdv '^Tfiivaiov, co, fAaKaQiaig aoiSalg 
la%atg te vvfiq)av Hymenaei carmine maritum celebrare. 

Or. 1466 Titvnriae nQata fiiXeov nXayiv, mit lauten 
Schlagen das Haupt schlagen; mutatione nXaya opus non est. 
El. 206 vaicn il^vxav tanofiiva Scofiitcav natQacnv q>vyag ov- 
Qeiag vaiova iQinvag, Qui versus legerity certo tpvyig ad- 
iectivum habebit, in quo Seidlerus haesit, quia in fine . versus 



— 77 — 

syllaba producta desideretur. Qua de causa HermannuB tpvydg 
accusativuin esse contendit , positum in t/;vx. focx. , qua in 
phrasi deplorandi notio insit. Quamquam Weilius legem 
illam metricam incertissimam esse dicit, plurimi viri docti in 
ea, ut tragicorum propria diligenterque observanda, consen- 
tiunt. Eam igitur secutis loco illo q>vyag accusativus nobis 
habendus est, quem ex if;i;%. tox. pendere posse mihi quo- 
que persuasum est. Neminem autem fugerit, dictionem hac 
ratione molestissimam existere, quia nimio pleonasmo vaio 
et vaiovaa inter se cohaerenti quae melius disiunguntur, si 
q^vyag sui iuris est. — Gyc. 147 ci ysvam anqaxov ini&v eine 
Methprobe machen lassen. — Hel. 1321 Nauckius et Kirch- 
hoffius codices sequuntur : fiaTSvovCa novovg ^vyaxqog aQfcayag 
doXlovg h. e. multis cum laboribus filiam raptam inyestigare. 
Hermannus Stephano auctore scripsit fiaxsvova' dnoQOvg, — 
Phoe. 258 ov yoQ aSiaov slg aymva rovd' IvonXov OQiia {itatg), 
og i/isxiQxszai d6(jiovg. Omissa voce nalg, quae metro non 
conyenit, illam codicum scripturam praetulerim Hermanni 
a. i, ay, xdvd^ tvonXov OQfidv naig (isxiQX, doinovg, Offendo 
in praepositione sig praeter illos duo acc. cum eodem vcrbo 
coniuncta. Intransitivus actiyi OQfnav usus firmatur Med. 1167. 
— I. T. 395 iv&a %ovQa 8la xiyysi ^osiiovg xal nsQiKlovag vaovg 
aljLift Pqoxsiov. Dindorfius nominatiyum KovQa tenendum, non 
datiyo mutandum esse monuit, ut construenda sint yerba xiyysi 
scl. yirgo alfia §(0(tovg, AI(jl, xiyy, est cruentis guttis adspergere, 
cmentando irrigare. Quo loco alium expediri posse credo, qui 
multum et grayiter yiros doctos yexayit et multarum coniec- 
turarum ansam dedit. I. T. 218 atfioQQavxov 8vaq>6Q(iiyya 
^sivmv al(iidaaovG Sxav Pminovg, Multi editores aut Matthiaeo 
auctore /Scofi. glossema habentes eiecerunt aut dxav appositio- 
nem esse iudicayerunt, quod propter yerborum positionem 
fieri. nequit. Obiecto §m(iLOvg yerbum aff». carere non potest 
mihique persuasissimum est, dictionem illam a£fi. dx, j^cofA., 
ut grayem soloecismum damnatam, ferri posse sensumque 
esse: Besudelnd die Altare mit einem yom Blut triefenden^ 
traurigen Yerderben (Mord) der Fremden. " 
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Hel. 1125 codd. noXkovg dh nvQasvaag g^XoysQov alXag 
a(iq)l §vxa,v Ev^oiav slX* ^Axaimv, quae verba ita teneri non 
poBSunt. Quid enim sibi vult illud ^vtocv i. e. fluctuans, 
quod si de Delo insula ageretur, fortasse quadraret, hic autem 
ad Euboeam refertum sensu caret. Coniungenda sunt yerba 
cum Matthiaeo in afiq^iQvrav, et cum fcvQdBVHv, h. e. facibus 
signum dare, Suida teste dici possit notione illustrandi, nihil 
obstat, quominus praeter obiectum Ev^, afiq)iQ. acc. immanens 
q)Xoy, aik, adiciatur: erleuchtend das von Wogen umflutete 
Eub. mit loderndem Fackelschein. 

Med. 828 codd. rav KvnQiv xXy^ovatv xaQuv nazanvBvaai 
fisxQiag iviyimv i^dvnvoovg avQag. XmQav, genitiyus licet sit 
usitatior, defendi potest. v. p. 67. Sensus igitur est: Das 
Land mit mildem, siisswehendem Windeshauch anweheu. 
Metra autem strophae et antistrophae inter se non congruunt 
multaque ad hanc difflcultatem tollendam tentata sunt. Becte 
Nauckius observare mihi yidetur, in stropha yerba x^Q^S 
anoqfBQ^ofiBvot aoq>lav inepta et comparationem iUam cum 
boye herbas pascente Atheniensibus indignam esse, ut in 
lectione sananda ab his ycrbis proflciscendum sit. — Non 
minore corruptela laborat Cyc. 324 ^riqBiov danog daivvfisvog 
h axsyovn yaaxiQ' vnriav. Nec quid sibi velit iv ariy, nec 
quo yaaxiQa referendum sit apparet. Sensui satisfacit Keiskii 
coniectura sv riyymv, quam Hermannus refellit, quia propter 
insKmoiv dicendum fiierit xiy^ag. Ipse lacunam statuit. 

Fassiyum. lon 1270 nstQalov Skfia diaytridi^asTai, — 
Hel. 410 vavg noXXovg aQL^fiOvg ayvvxai vavayiav. — 773 
aXiov iq^&siQOv nXavov. — I. T. 428 afiqn %aixa ^Qoaov al^a' 
xfjQav stXixdsusa. — Rhe. 527 xig ixtiQvx^ nQoixtiv q^vXaKYfv; 
— EL 573 ovAi), tJv ^ftajjOiy. 

Yerba bene, male-faciendi, dicendi. dQav, 
Sup. 40 oaiov XI d^sovg. 1185 ia9Xa 'AQyslav x^ova. I. A. 366 
paQpaQovg Ksdvov xi. 395 Svofia xov Sixaia natdag, Rhe. 580 
liflSsv noXsuiovg vscixsQov. Gyc. 655 as (Jiaxaiov xi. Hel. 1084 
nXfifiiAsXig xi as. And. 817 dijXa x«l afiq>iq)avil ml SnQvnxa 
noaiv^ — lon 383 x6v ^tfuaxsvovxa n^fia xi, Obseryayeris 
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autem et ad hoo sabstant et ad adiectiyay oum singulari 
dicta 8unt, poetam semper pronomen rl adiecisse, of. p. 26. 
Pronomina: L A. 1142 S fif. 464 (ih rddE. Phoe. 960 
t/ fiB, H. f. 206. And. 1141 rotavta Ttaldv. Ehe. 734 
ola rificig ag^avij, Alc. 266 ovSsv ^eovg, — iQya^sa&ai. Hec. 
262 ovdiv avtov xaxoV. Her. 806. El. 1170 avocia Btfvhav. 
1203 dnva naalyvritov, Ba. 481 rt fis to Ssivov igydaei i. e. 
Ti To 8, iatlv fi iqy, Hip. 79 ola fis, — Verbi nQaaasiv 
solum exemplum legi Hel. 1395 tavtd nqd^sig tov avdga ^). 

Itysiv, Fhoe. 701 ^Mfiilv vyisg aXkr^Xag, £1. 911 as %a%d, 
I. T. 332 ^avfiaatd tov fpavtvta, — slnslv, Med. 462 tovto 
as, Alc. 960 ifih tdis. And. 635 ti tovg yiqovtag, — Sup. 
436 tati d' ivianslv xolaiv da^svsatiqoig tov svtviovvta 
xavtd, — Hip. 118 sl tlg as fidtaia pd^si, — 580 avSmv 
Ssivd n^oanoXov xaxd. — And. 661 TOittVTa kdoKSig tovg 
dvayxaiovg g>iXovg — Liberrime dictum est lon 707 dsanoita 
rads toQag ig ovg y^y^^^V^Ofisv noaiv. 

Yerba interrogandi. iQia9ai, And. 592 ^EUvriv 
tdSs. Hec. 969 td d' akXa as. Or. 499 ai toaovSs. Sup. 
848 fv as, Tro. 939 ov a' dXk' ifiavfqv tovnl t^Ss. I. T. 
649 dvi^Qsd'' ^fidg tovg iv *Ikiw novovg. — 662 avriQQita (ils 
yvvalxa naiSdg ts. I. A. 1128 av l^ooT^dfo as. Sup. 1048. 
— Phoe. 622 t/ fi tatoQslg tdSs; Hec. 234 xovg iXsvd^iQOvg 
fiij XvnQd fnriSh xaQSiag SrixtriQia i^iatoQrjaai. — Hel. 938 
d' txstsvm toSs. 

Yerba alloquendi. El. 906 tiv aQxrjv nQmtd d' 
i^sinm xaxtSv; — Her. 573 nQoasmova^ vatatov nQoatp^syfka 
scl. avtovg. — Med. 669 xatQS * tovSs ydQ nQOoifA^ov xdXXiov 
ovSs\g olSs nQoag>covslv <piXovg. — Hip. 822 tiva Xoyov, tdXagy 
xiva tvxav ai^sv ^aQvnotfiov nQoaavSmv tv%o); — Phoe. 313 
t/ gxo as. Schol. nQoatp^iy^Ofiai as, — H. f. 954 nav^Q Si viv 
ivvinsi tdSs. — Or. 1254 t/ Si fis zoSs XQiog dnvsig; 



1) Accnsatiyi loco dativas cnm his verbis conianctus est: Hec. 1064 
(dc ooi ^ua^op' efpYaoTai xaxa. Med. 858 v(pv ico'XX' uTcetpYaarai <p(XoL, 
1281 ooa dij ppOToic igtit^ xaxa. Hel. 1800 TtZ 9iXTat(«> ^oi Mev£Xc(«> 
Ttt icpoaq>opa dpqiTjC av. Or. 740 S toic 9CX01C 8p(i5aiv ol xaxol ^(Xou 
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Yerboram docendi anum non neglexerim. Ba. 825 
Jiovvaog 'qfAag i^BfAOvamaev taSe. fr. 487 Xoyovg fieiiovaaifiai. 

Yerba nominandi et appellandi, quae cum duo- 
bus acc. trans. construi constat, immanenter cum voce ovojiia 
construuntur. And. 56 dia7toiv\ iyoi xoi tovvo(i orv q)evya> 
Tode KccXeiv ae, Hel. 1193 co SiaTtot' ' ridri yag Tod' ovoiiaim 
g' ynog. lon 8 1 ovofAa — "Imv' iyoi aq>e nQmxog ovofiaim. 
138 ToV d' €aq>iXifiov ifiol naxiqog ovofia Xiya> Ool^ov. 808 
ovofia dh nolov avxov ovofAci^ei naTtjq; Cyc. 543 elni tovvofi 
ti ae XQfj naXelv; Her. 86 ovofia xi a' mvofia^ev Xecig; Pas- 
sivum: lon 75 '*Iava d* ckvtov ovofia fcexXrjad^at d^riaexai. 
1601. H. f. 31 xaifxov ovofia nalg naxqog %eKX7ifiivog, 

XJt duplicem acc. omni ex parte absolvamus, restat, ut 
accusativos viae et loci respiciamus, qui una cum acc. pers. 
verbo adiuncti sunt. 

Ad acc. viae cf. Alc. 457 yvvaiK aqlaxav noqevaag 
Xifivav *A%eqovxiav. Med. 1056 xovade ni^i^xo xXrifioveaxiqav 
(scl. odov). Quae constructio saepissime adhibita digna non 
est, in qua diutius moremur; non autem negligendum est 
lon 507 iva xogovg axei^ovai xo^at nodolv axadia %Xoeqa, 
Hic. acc. immanens x^^oi;^ et acc. viae exstant. 

Acc. loci praeter acc. obiecti praecipue adhibetur, cum 
verbum cum praep. compositum est/ quae ipsa accusativum 
desiderat. Hel. 1567 Toi;^ov el^i&evxo aiXfiaxa. Sup. 878 XQ"^' 
aov ovn elae8i^ax olnov, I. T. 253 ^ovg novxov elaefidX- 
Xofiev. 1408 adeXq)'^^ '^Aqyog elanifiLi^mv difnag, 730 avxYi 
vaog elafiriam axaq>og scl. avTov. Cyc. 464 q>iXovg yiqovxi 
xe vemg fAeXaivrjg TtotXov ifi^i^aag andq^og. Her. 845 ifi^, v\v 
Xnnevov diq)QOv. lon 849 elamnia^ olxovg scl. ckvt^v. 1437 
iXaiag, rjv ^A&dva anoneXov elariviynaxo. Ad a%6n. pro ipsa 
Attica dictum cf. v. 1585. 1590 KvKXdbag inomi^aovai vij- 
aaiag noXeig, Fhoe. 366 anoviai xe nal niaxig ^ fC elariyaye 
xeiyri naxQma, I. A. 935 ov ydq ifinXixew nXofidg iyti na» 
qi^a} am noaei xovfiov difAog, — Or. 278 oaxig fi indqag 
Hqyov avoaimxaxov, quae verba Matthiaeus dicta esse vult ut 
Ttei^eiv xivd ti^ quod sensu quidem quadrat, cum constractione 
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autem grammatica non convenit. Atque ut verbum duo illoB 
acc. ferre non possit, cuius rei equidem causam non video, 
tamen cum Hermanno aliisque locum non mutaverim, quia 
diMoultas, si quidem adest, remoyeri potest yirgulis ante et 
poBt iQy. av. poBitis, ut appositio insit. Ita autem verbum 
inalQBiv construi posse videas Her. 173 bV xi xovzo 0' inal- 
Q6i, — Fhoe. 1401 nav raSe (Jtox^&m yvfivov Ofiov slcidoiv 
6 JCQOO^B tq(o&bIs ouQva IloXvvBUovg pia Siyjks Ao^x^v. Locus 
difficillimusi cuius inconcinnitatem editores parum respexerunt. 
Goniungenda sunt GtiQva St^xs Adyx^v scl. Eteocles, cui frater 
(Ilok. §la) femur iam percussit, huius pectus hasta traicit. 
Polynicem autem ita vulneratum iam pugna desistere crederes 
neque ense destricto diu cum fratre certare, ut yerbis sequen- 
tibus narratur. Accedity quod Eteocles humerum fratris nu- 
dum vidit; is igitur, non pectus clipeo tectum, hasta petendus 
erat. Denique ipsa constructio offensionis aliquid habet. De- 
sideratur enim fSiiQvtov ut Phoe. 1099 iitpog Xai(imv diiJKS et 
1399 xi/i^|(ii}g T€ diSTtiQuasv Soqv, Quas difficultates non habeo 
quo tollam. Porsoni enim coniectura Xoyxy i^on ferenda est, 
quippe quae plane contra verbi constructionem faciat, neque 
Hermannum secutus simi qui sagacissime OTisQxvd pro cxsQva 
legi voluit nia enim vox, omnino rarissima, apud Euripidem 
non legitur, ut coniectura eam recipere grayatus sim, et illo 
loco non potest non cum XQm^slg coniungi, cum referenda 
sit ad iw^ns. 

Quodsi verba composita propter praepositionis vim accu- 
sativum talem ferre possunt, mirari liceti quod simplicia quo- 
que eodem modo construuntur. Tro. 876 nifiil/Ofiiv vtv lEA- 
Xa8a. Alc. 496 as BsaaaXmv %^6va niimsi, I. A. 677. — 
I. T. 1099 al fiiv ohov a^si. Tro. 188 xlg f*' 'AQysltov ij 
O^KOxav fl VTiaaiav a^si xmQav; El. 690 ai ^sos afisxiQav 
aysi vi%av, — Tro. 1083 %o\n,iiovai (i ^Axaiol 2akafilv [sQav 
rj SijtOQOv MQVfpav "ladfiiov, — 1078 IftJ 8s novxiov aKaqfog 
noQsiasi "AQyog, — I. A. 1110 naQSiai nQOXvxai Pakksiv nvQ 
Tia^dQaiov, El. 801 kaPav 8s nQoxvxag !pakks §ci)(iovg. — 
I. T. 1213 q>iQS d' Iviv dno 8siQd8og slvakiag kox^la xksivd 

6 
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Xmova* iiSTaxxmv {livriq vSitmv xiv IlaQviaiov »0Qvg>iv, De 
senteDtia dubitatur. HermannuB Matthiaeum secutus crGToxT. 
vS. cum 10%. xluv, coniungit, de Inopo fluvio cogitans, contra 
Seidlerum, qui 00. vS, ad IlaQv, xoq. trahit. — Liberius hic 
acc. loci adhibitus est Ehe. 474 clr£ Xaiov eitB Sb^lov xiQag 
niQBOxl coi nikxviv iQBlCai %a\ xarordr^tfai dr^arov. 

lam mentionem habuerim flgurae illius, quae vocatur 
tf;^^fia xa'^' oAov xal xara (iSQog, cuius ratio ea est, 
ut ad verbum eiusque obiectum alter acc. accedat, qui illius 
obiecti partem, yerbi actione praecipue affectam, contineat et 
urgeat. Quae flgura a poetis saepe usurpatur et imprimis 
Komeri. propria est, cuius dicendi ubertati aptissima fuit. 

Hec. 430 fi' ifAq^i^&Big xiQa ninXoig, H. f. 848 elg xo 
Xmaxov i^^i^a^n 0' Xxvog, Rhe. 773 tnnovg bISov Xv^ovg 
i(ApBpmxag sSQalav ^i%w i. e. vidi lupos in equorum dorsum 
se praecipitantes. El. 1140 fpQovQSi Si fiot, fii^ g' al^aXmoi^ 
noXvnanvov axiyog ninXovg. Fhoe. 42 nmXol viv xivovxag 
i^Sfpolviaaov. Cyc. 666 ovxlg (as xvq^Xol pXiq>aQOv. Her. 172 
si Ti TOVTO as i/;i;%i}v inalQSi, — Saepius (pQivag additur. 
Hip. 238 oaxig as naQaxonxsi q>Qivag. 573, Andr. 410. — 
Bis haec flgura exstat I. A. 1078 ai d' in\ xo^o axii^fovai 
nalXimo^iLav fdona^nov, Fartis enim xo^o pars est nXoK, 

Huiusmodi quoque generis accusativi sunt c. pass. con- 
iunctiy quoB p. 51 attulimus. 

lam ad simplicem accusativum illum redeamus, cui La 
Eoche 1. L p. 250 nomen y^accusativus epexegeticus'^ 
optime imposuit. Qui, quamquam hic omitti potest, cum non 
tam casus quam sermonis proprietatem exhibeat, qui senten- 
tiae appositionem adiecit nominativo aut accusativo, tamen 
quia poeta noster liberrime accusativo hac ratione usus est, 
exemplis quibusdam eum iUustraverim. Acousativus autem 
in hoc usu appositivo nominativo multo copiosior est, quia 
non solum adhibetur, cum iudicium de sententia, quae ante- 
ccdit, fertur et ad accusativum referri potest, sed etiam ex- 
stat, effectum quendam, qui e sententia illa proflciscitur, con- 
tinensy ubi nominativum dicendum fiiisse crederes. 
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Ad nom. cf. Hel. 986 xet0OfA€a&a, a^civatov akyog aol, 
ilfoyog ds aa naxqL Her. 72 aTSipri (iiaivnaiy nokBi t' ovbi- 
dog xal ^ecDV arifila, 

Ad acc. Or. 1106 'Ekivviv Kzavtafiev , MsvikeG) kvnriv 
niKQav, I. A. 229 tav o^iv ofAfiaxmv mg nki^caifjiiy fiBlhvov 
adovov. Ba. 1089 d^vQCovg iBaav IlBv^img, az6%ov dvaxrivov, 
El. 229 BvSaifiovoifjg y fiia^ov fjdiatmv koyoav, Euehnerus 
p. 224, A. 5 hunc versum huc pertinere negat, quia fiia^ov 
ex BvS, pendeat, quod quid sibi yelit non intelligo. Ut illis 
locis hic quoque acc. appositionis exstat, sigQificans o iati 
fAia^dg sq. Ba. 8 OQa dofAOov iQsiniaj ad-avazov "Hqag v^qiv, 
Phoe. 1137 aanibog zvnoig inijv Fiyag — vnovowv ijfttv 
ola nsiaBzai nokig. 224. Kaazakiag vdonQ nBQtfiivBi fHB KOfiag 
ifiag SBvaaiy naQ^iviov %Atdav. I. A. 830 dB^iav x ifi^ xbqI 
avvailfov f aQxriv fia%aQimv vvfKpsvfiazmv. El. 1257 'Aki^§6- 
d^iov oz IxTov' ''jiQrjg, fi^viv ^vyazQog avoaitov vvfKpsvfiazav, 
H. f. 66 TotovTOv (ivd-^aJTtotCiv ^ SvanQa^ia • rjg firjnod'* oaztg ^ / 
xal fniaoDg Bvvovg ifioi Tv^ot, q)ikiov SkByxov dilfBvdiazaxov, Scl. 
To zrjg dvazv%iag zvxbIv iaxiv q>ikaiv fkByxog, 415 l^a KOQag 
IdQsiag nink(ov g^aQog, imaxriQog oks^Qiovg SyQag, 226 ovd* 
'EkXad' yvsaay — -^v xQriv vBoaaolg xolaSB nvQy k6yxagy onka 
(piQOvaav ik^slv^ novximv na&aQfjLaxojv xigaov t' dfiotpdg, 
426 inkBva ig AtSav y novmv xskBvxdv, Non ad A!iS, revo- 
caverim xBkBvxdv^ quem fi.nem miseriarum appellare potuit, 
sed ad totam sententiam spectat, quia Herculis iter in Tar- 
tarum factum eius laborum finis erat. 670 ov navaofjLat zdg 
XaQizag Movaaig avyxazafAiyvvg, aSiazav av^vyiav, 967 ;<> S 
i^skiaamv nalSa niovog nvnkc/t^ x^QBVfia SbivoVj noSog ivavxiov 
axa^sig, Gum xoQBVfna nuUo modo teneri possit, Hermannus 
noQBVfia tcripsit; assentior, ^ro^. Ssiv, appositionem habens, 
non cum illo ad axad^sig trahens. 1351 xixva nQog axiQv' 
iQsiaag firjZQl Sovg t' ig dyTidkag ^ KOi.vmvlav Svazrivov, 982 
Si, — fnvSQ^nzvnov fiif/irifi, vnsQ naQa ^akdv ^vkov na&rjnB 
naiSog slg |av^ov xa^a. Hercules eodem modo arcum gesta- 
visse dicitur, quo faber ferrum tundens malleum. Hoc loco 
appositionem sententiam, ad quam se refert, non sequi, sed 

6* 
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ei antepositam esse reBpexeris; cf. 355 eym 81 tov ySg iviQtov 
r ig oqcpvciv ^oXovxa nalSa — vfiv^tfat, atsipavmfia fiox^mVy 
Si^ svkoyiag &ik(o. Idem effectum est Eeiskii coniectura 
Hel. 77 aTtoXavaiv Blxovg i^avBg av (Helena) i. e. hunc e 
formae similitudine fructum perciperes, ut morereris. Codd. 
habent dnGSkXva* tv, quae inania sunt. Similis corruptela 
occurrit editoribus H. f. 1358 dyto naQeaKSva^ov inftoi^^v 
Pica , svKksiav vfilv^ narqog dnokkvaiv xckAi^v. Canterus ano- 
kavaiv restituit; cf. I. T. 440 avfiPairjv S6(ioi.g noksi xs na- 
TQoiay Tsgnvmv vnvtov anokavai^v, xoivdv xdQiv okpm, — Hip. 
751 inoQSvaag ifidv avaaaav ok^imv dn ofxot/, Ka7iovv(Aq>0' 
Tdzav ovaaiv, Or. 835 aqidyiov S&sxo fiririQa, naxQmmv na- 
^•itov dfioipdv, 1490 6 8s kiaaofisvogy d-avdxov nQO§okdv, 
Phoe. 1576 svqs xi^va fiaQvafiivovg , a7(iaxog t/di^ '^vxQav 
koL^dv. And. 290 KvnQig sJks (^IlQiafjiidav) koyoiai dokioig, 
xsQnvolg fisv aKOvaai, niKQav ds ^iov avyyyaiv OQvymv noksi. 
Alc. 7 ^xsvsiv f4r8 naxriQ ^vrixm naQ dvdqX^ xmvd^ anoiv\ 
T^vdyKaasv, El. 1181 Xdsxs-8iyova amfiax iv x^ovX Tislfisva 
nkaya x^Q^S ^^ if^^S} dnoiv ifimv nYifidxmv. 

Adiectiva quoque appositionem oontinent. Phoe. 342 Tikvm 
as ^ivov K^dog dfntpinsiv , dkaaxa fiaxQi xaidsy ydfimv inaKXOV 
dxav, et ak. et axav appositionem continent. I. T. 607 d^sdg 
yaQ x^^vds nQoaxQomiv hx^* a^fikd y , m vsdvi, kovk svSaifjLova, 
Cf. 639. Med. 1022 Kax^avovaav %€^gIv sv nsQiaxskslv, ^ti- 
kmxov dv^Qmnoiaiv, Sup. 1073 xal drj naQslxai amfia, aol 
fASv ov cpikov. Ita participium quoque absolute exstat Or. 30 
nsi-^si d' ^OQsaxffv firjxsQa Kxsivai, nQog ovx dnavxag svKksiav 

(piQOV. 

Denique locum conclamatum attulerim. Hel. 864 codd.: 
rlyov av fAOi g>iQOvaa kafinxriQmv aikag ^siov ds asfnvov ^s- 
afjiov al^iQog fivxmv. Quae yerba sponte corruptela se labo- 
rare demonstrant. Coniecturarum, quae factae sunt, ea sola 
ferri posse mihi videtur, de qua cogitavit Musgravius, Plu- 
tarcho (de Is. et Os. 80) auctore verba ad caeremonias refe- 
renda esse suspicatus, quibus Aegyptii sulphure usi aera purga- 
bant. Qua re commotus Hermannus scripsit ^slov Si, asfivov 
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^effiiov, ald^iqog fiv%6v i. e. sulphure purga omiieiii aethera, id 
quod lex reyerenda est. Non autem cum Hermanno verba 
08(1, d-ia, e ^siov apta fecerim, quasi huic voci imperativus 
insit: imple legem, sed appositionem ea habeo. Quod sunt 
qui locum reicere studeant, quia ^safiog apud Euripidem non 
legatur, nihili est. Nam et Aeschylus et Sophocles Yoce usi 
Bunt eamque a sermone poetarum tragicomm alienam non 
fuisse testantur. 
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